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Le tissu urbain : forme, qualité, emprise, desserte

 
Formes multiples : centre ancien (maisons cossues, à colombages...)
pavillons (des années 1960 aux années 2010), cités ouvrières, 
collectifs…

Le tissu urbain est souvent densement bâti au centre (noyau ancien, 
cités ouvrières, collectifs) et se relâche en périphérie / en entrées de 
ville (majorité des pavillons).

L’urbanisation récente offre un paysage d’autant plus contrasté que 
les centres anciens sont homogènes : formes, couleurs, matériaux 
(bois…), positionnement par rapport aux voies, Etc.

La délimitation de l’espace privé/public est à traiter avec soin. 
Aujourd’hui elle est très variable : mur, haies hautes, aucune 
délimitation, grillage et/ou muret…). La communication visuelle est 
alors toute relative.
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L’alignement des maisons à la rue, le retrait faible entre bâti et voie 
publique joue un rôle dans ce que l’on peut appeler " l’effet rue ". La 
route se transforme en rue,  en un espace plus convivial où la place 
du piéton peut être affirmée.

Dans le lotissement, la préoccupation première est celle de la 
disposition de pavillons sur un  terrain à partir d’une voie nouvelle 
et non l’espace public. La desserte va organiser les parcelles, 
l’implantation du bâti et donc le tissu urbain dans ces quartiers.

Le SCoTAN et l’extension du bâti : 

"Compacité, densification des tissus urbains existants, économie 
d’espaces, réseaux viaires en continuité et prolongation du réseau viaire 
existant, impasses limitées au maximum, extensions en cohérence et en 
continuité avec la structure urbaine dont elles dépendent ".
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Les activités économiques ont un impact important sur le paysage. 
Mais plus que le bâtiment d’activité (sauf si abandon manifeste),  
l’attention doit être portée sur les espaces extérieurs : le stockage des 
matériaux, les parkings, les aménagements paysagers, les dessertes, 
etc.

Les services et commerces sont plus facilement insérés au coeur 
du noyau urbain. La mixité des usages est alors assurée : habitat, 
commerce,...

Les exploitations agricoles se relocalisent souvent en périphérie 
des agglomérations de ville, même s’il en existe encore en coeur de 
village. Elle peut se faire également en lisière de forêt. L’intégration 
paysagère des bâtiments et du stockage n’est souvent pas traitée, 
ainsi ces espaces s’apparentes à des délaissés.

On peut noter le cas particulier de la zone d’activités dite Rothsmatt 
d’Hatten qui est la seule zone d’activités du territoire déconnectée 
du tissu villageois. La première extension s’est faite vers le Nord. Le 
projet de la plateforme départementale d’activités se fera au Sud. 
Le maintien de la distance entre la Zone d’Activités et le village 
permettra de garder une coupure verte.

Le SCoTAN et les activités économiques : 

Économie du sol (superficies de stationnement, marges de recul sans 
intérêt pour la sécurité des biens et des personnes,...)

Développement du tertiaire diffus et des services de proximité 
prioritairement dans le tissu urbain, en veillant à son accessibilité en 
transports collectifs et en modes doux.

Développement d’un foncier adapté aux besoins industriels favorisé sur 
les grands sites d’activités; intégration paysagère des sites d’extension.

VI.4 - 3 L’industrie, les services et les exploitations agricoles
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Le Hattgau est composé de villages dont la fonction principale reste 
l’habitat. L’effet "ville-dortoir" est accentué par les extensions urbaines 
au tissu diffus en périphérie.

Construites le long d’axes importants, les maisons laissent peu de 
places aux espaces publics d’envergures, aux places centrales. Le centre 
du village est peu marqué, les lieux de vie et de rencontres sont limités.

La nature des espaces publics se réduisent souvent aux trottoirs, à 
quelques placettes, souvent couplés à des fonctions de stationnement 
ou encore aux stades et équipements sportifs (city stades)...

La place du végétale dans le noyau urbain se limite à quelques vergers 
en coeur d’îlots et à quelques aménagements en bord de route.

L’aspect souvent très minéral des villages est renforcé avec la largeur de 
la voie centrale et son traitement (mobilier, revêtement,...).

Les communications visuelles entre bâtiments, les venelles piétonnes, 
les pistes cyclables, placettes, sont autant de support de lien social.

Le SCoTAN  et les espaces publics : 

Développement du tertiaire diffus dans le tissu urbain, l’objectif étant de 
créer un effet de centralité ; Abords des voies d’entrée en ville traités sur un 
mode urbain ; Déplacements facilités vers les transports collectifs ou les 
modes doux piétons / vélo ;  Éléments paysagers traditionnels préservés 
dans la mesure du possible voire recréés en cas d’urbanisation nouvelle 
("ceinture verte" de vergers, prairies...).

VI.4 - 4 Centralité et espaces publics



171 P L U  i n t e r c o m m u n a l e  d u  H A T T G A U   • •   R a p p o r t  d e  p r é s e n t a t i o n   • •   A t e l i e r  [ i n S i t u ]  •  O r é a d e - B r è c h e   • •  2 1  o c t o b r e  2 0 1 5 

V I I .   A n a l y s e  e n v i r o n n e m e n t a l e
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VII. 1  État initial de l’environnement

VII.1 - 1 Caractéristiques physiques du milieu 

Relief topographique 
Le territoire est situé dans une zone topographiquement peu marquée: 
l’altitude varie entre 130 m et 200 m. Une partie du relief est de 
type collinaire à vallonné, localisée au Nord à l’arrière du territoire 
intercommunal, alors qu’au Sud, sur les communes de Betschdorf, 
Rittershoffen et Hatten le relief est quasi plat au niveau du massif boisé.

Les plus hauts sommets du territoire se situent à 205 m et à 195 m 
d’altitude sur la commune de Betschdorf, les autres sommets se situent 
à une altitude comprise entre 180 m et 170 m.

Géologie

Le sous-sol du territoire du Hattgau est composé de trois grands types 
de formations : 

• les dépôts  de fond de vallée "récents" datant de l’Holocène 
(période interglaciaire de -10 000 ans à aujourd’hui). On les retrouve 
notamment en bordure du Seltzbach et de la Sauer et sur une zone 
conséquente le long de la limite forestière,

•    Forêt Noire. 

• les dépôts très ancien (Riss) datant du quaternaire moyen (troisième 
glaciation de -180.000 ans à 240.000 ans) essentiellement localisés 
au centre du massif forestier de Haguenau : lœss, sables, et graviers1.

Climat
Les données climatologiques sont issues de la station météorologique 
de Stattmatten, à 16,5 km au sud-est de Betschdorf.

1 Source : BRGM INFOTERRE (Bureau de recherches géologiques et minières).

Le climat est soumis aux influences continentales : les hivers y sont assez 
froids,  souvent gris et brumeux et les étés sont chauds. Les températures 
y sont régulièrement les plus élevées du Nord de la France durant cette 
période.

La pluviométrie, d’environ de 800 mm par an, est significativement 
supérieure à celle de Strasbourg (Entzheim : 600 mm) ou bien de Colmar 
(530 mm). La pluviométrie est ainsi supérieure au reste de la région Alsace 
car le massif vosgien, qui s’étend sur la partie Ouest de la plaine, possède 
des altitudes moins élevées dans sa partie Nord, ce qui a pour effet de 
diminuer le rôle de protection face aux vents d’origine océanique : l’effet 
de Foehn est nettement moins important dans cette partie de l’Alsace. 

La durée d’insolation en juillet varie selon les localisations. Elle est, 
en moyenne, de 6h30 à 7h en été, et de 5h à 5h30 au printemps. La 
nébulosité du territoire est de l’ordre de 62 à 65 %, soit 70 à 80 jours de 

Diagramme ombrothermique à la station météo de Stattmatten (1961-1990)
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R E L I E F  D U  T E R R I T O I R E
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G É O L O G I E
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ciel très nuageux et 140 jours de ciel peu nuageux2 .  

Le bilan radiatif du massif de Haguenau et de ses alentours est 
légèrement supérieur à la région, il atteint 550 à 600W/m² contre 500 à 
550 W/m² en moyenne.

L'orientation générale du vent est également directement liée à la 
topographie. En plaine, il suit l'orientation générale du fossé c'est à dire 
SSW-NNE. A 25 m au-dessus du sol, le vent a des vitesses supérieures (les 
frottements et obstacles topographiques diminuent avec l'altitude) en 
conservant la même orientation générale.

Hydrologie

C o n t e x t e  r é g l e m e n t a i r e
Les fondements de la politique de l’eau actuelle sont essentiellement 
issus de trois lois :

• La loi sur l’eau du 16 décembre 1964 qui a organisé la gestion 
décentralisée de l’eau par bassin versant. C’est cette loi qui a créé les 
agences de l’eau et les comités de bassin.

• La loi sur l’eau du 3 janvier 1992 consacre l’eau en tant que "patrimoine 
commun de la Nation." Elle a renforcé l’impératif de protection de la 
qualité et de la quantité des ressources en eau. Elle a mis en place 
de nouveaux outils de la gestion des eaux par bassin : les SDAGE 
(schémas directeurs d'aménagement et de gestion des eaux) et les 
SAGE (schéma d'aménagement et de gestion des eaux).

• La loi sur l’eau et les milieux aquatiques (LEMA) du 30 décembre 2006. 
2 Source : SCoTAN

Cette loi a apporté de nouvelles orientations : se donner les outils 
en vue d’atteindre en 2015 l’objectif de « bon état » des eaux fixé 
par la Directive Cadre sur l’Eau (DCE) ; améliorer le service public de 
l’eau et de l’assainissement : accès à l’eau pour tous avec une gestion 
plus transparente et moderniser l’organisation de la pêche en eau 
douce. Enfin, cette loi tente de prendre en compte l’adaptation au 
changement climatique dans la gestion des ressources en eau3.

La Directive Cadre sur l’Eau (DCE) a été adoptée le 23 octobre 2000 et 
transposée par la loi 2004-338 du 21 avril 2004. Elle a pour ambition 
d’établir un cadre unique et cohérent pour la politique et la gestion de 
l’eau en Europe afin de :

• Prévenir la dégradation des milieux aquatiques, préserver ou 
améliorer leur état ;

• Promouvoir une utilisation durable de l’eau, fondée sur la protection 
à long terme des ressources en eau disponibles ;

• Supprimer ou réduire les rejets de substances toxiques dans les eaux 
de surface ;

• Réduire la pollution des eaux souterraines ;

• Contribuer à atténuer les effets des inondations et des sécheresses.

Il s’agit d’atteindre une « gestion équilibrée de la ressource en eau » par 
le respect des principes énoncés dans le plan de gestion du SDAGE Rhin-
Meuse4.

Le territoire ne possède pas de SAGE 5.

Au niveau départemental, le Conseil Départemental du Bas-Rhin a crée 
3 Source : http://www.eaufrance.fr/spip.php?rubrique15&id_article=37
4 Source : www.eau2015-rhin-meuse.fr
5 Source: http://gesteau.eaufrance.fr
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en 1991 un outil spécifique de gestion des cours d’eau, le SAGEECE. Ces 
schémas sont des outils de programmation qui ont pour vocation de 
définir, organiser et réaliser  l’ensemble des opérations d’aménagement 
et de gestion des cours d’eau de façon globale et cohérente à l’échelle 
du bassin versant. 

Version non réglementaire des SAGE, ces schémas opérationnels, 
permettent de fédérer les acteurs autour d’un programme d’actions 
pluriannuel par bassin versant, avec le cofinancement du Département 
et de l’Agence de l’Eau Rhin-Meuse. Aujourd’hui 6 SAGEECE sont mis en 
œuvre (Seltzbach, Zorn, Isch, Ehn-Andlau-Scheer, Souffel, Eichel) et 2 
sont en cours d’élaboration (Bruche-Mossig ; Sauer).

Enfin,  à un niveau plus local, le SCoTAN identifie dans l’axe II du PADD "Un 
développement urbain respectueux du cadre de vie" et la partie "Assurer la 
santé publique" l’objectif de "Préserver le fonctionnement hydraulique du 
territoire". Il précise que "Le fonctionnement hydraulique du territoire devra 
être préservé. Les politiques d’urbanisation devront prendre en compte le 
risque d’inondation dans leurs dispositions. Elles veilleront à optimiser, 
restaurer et préserver les caractéristiques fonctionnelles du réseau 
hydrographique (capacités de divagation, chevelu hydraulique des têtes de 
bassin, réseaux de fossés, conditions d’écoulement, zones d’expansion de 
crues...)."

Les eaux souterraines
Le territoire du Hattgau se situe en limite de la masse d’eau des alluvions 
Rhénanes : la majorité du territoire se situe sur la nappe alluviale, et 
une petite une partie du territoire, à l’Est à partir de Betschdorf et de 
Kuhlendorf, se situe sur la masse d’eau appartenant au socle Vosgien.

 
 

Ty p o l o g i e  d e s  r e s s o u r c e s  e n  e a u ,  e x t r a i t  d u  S C oTA N
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Les eaux de surfaces
Le territoire de Hattgau est marqué par deux unités hydrographiques 
majeures:

• le sous bassin de la moyenne Sauer pour les  communes de 
Betschdorf, Rittershoffen et Hatten. Il s’agit d’un cours d’eau de 
plaine qui traverse la forêt d’Haguenau et dont le patrimoine naturel 
remarquable est classé au titre de la Directive Habitat (depuis février 
2004 il fait l’objet d’une inscription au réseau Européen Natura 2000: 
ZPS et SIC/ZPS). Dans la traversée de la forêt, la Sauer, très sinueuse et 
dynamique (traces de bras morts et annexes hydrauliques) montre 
un bon état de conservation des milieux. 

• le sous bassin du moyen Seltzbach pour les communes d’Aschbach, 
Oberrœdern, Stundwiller, Rittershoffen, Hatten. Il est caractérisé par 
des cours d’eau appartenant au contexte de plaine dominé par les 
cultures intensives. Le régime hydrologique apparait très contrasté 
annuellement avec des niveaux d’étiages très faibles en période de 
sècheresse (diminution importante du potentiel de dilution des 
effluents rejetés) et des crues rapides en période de forte pluie. 

En plus des deux rivières principales du territoire (la Sauer et le Seltzbach), 
plus d’une dizaine de cours d’eau et ruisseaux traversent le territoire du 
Hattgau et principalement sur les communes de Betschdorf, Rittershoffen 
et Hatten. La plupart d’entre eux sont intermittents et connaissent des 
diminutions de débit voir des assèchements saisonniers. Ils continuent 
généralement leur écoulement jusque dans la forêt de Haguenau où le 
couvert forestier leur offre de meilleures conditions de maintien.

On rencontre sur le territoire6  : 

• le ruisseau l’Aschbachgraben ou Eschengraben (intermittent)
• le ruisseau le Bachgraben (intermittent)
• le ruisseau Bruchgraben (intermittent)
• le cours d’eau du Eilgraben (intermittent)
• le ruisseau le Kirbach (intermittent)
• le ruisseau l’Ordelbach (intermittent) 
• le ruisseau le Weiherbach (intermittent)
• le ruisseau Krummwierselgraben (intermittent)
• le ruisseau Mirgraben (intermittent)
• le ruisseau le Haussauerbach (permanent)
• le ruisseau le Seebach (permanent)
• le ruisseau Seebaechel (permanent)
• le ruisseau le Warsbach (permanent)
• le ruisseau de Hatten ou Reissergraben (permanent)
• le ruisseau le Wuestmattgraben (intermittent)

6 Source :  Bd topo et SIERM
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H Y D R O L O G I E  D U  T E R R I T O I R E
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Les zones humides
L’atlas des zones potentiellement humides d’Alsace7 indique que le 
territoire communal se trouve dans un secteur de faible potentialité 
de présence de zone humide (entre 0 et 1 %), à l’exception des abords 
immédiats de la Sauer, du Selztbach et de la forêt sur la commune de 
Rittershoffen, qui présentent une potentialité de présence de zone 
humide comprise entre 80 et 100 %.  Les zones humides le long de la Sauer 
sont notamment inventoriées comme zones humides remarquables8 .

De plus, la Région Alsace en partenariat en partenariat avec le réseau 
de Coopération pour l’Information Géographique en Alsace (CIGAL) a 
élaboré une base de données des Zones à Dominante Humide (ZDH) 
exploitable à l’échelle du 1/10000e sur la région Alsace et des Parcs 
naturels Régionaux des Ballons des Vosges et des Vosges du nord. Elle a 
été réalisée par l’interprétation d’images satellitaires SPOT5 datant de fin 
2007 à début 2008 et de photographies aériennes de 2007.

« Cette base de données a pour objectif de réaliser un relevé le plus exhaustif 
possible des zones à dominante humide, mais ne constitue en aucun cas ni 
un inventaire exhaustif des zones humides, ni une donnée réglementaire. 
Des investigations complémentaires et précises seront nécessaires à 
l’identification des zones humides. » DREAL Alsace, 2011.

La carte suivante présente les zones à dominante humide sur le territoire 
du Hattgau.

7 La carte des "zones potentiellement humides d’Alsace" (source DREAL Alsace) est 
reproduite en annexe du présent rapport.
8 Cet atlas des zones potentiellement humides coïncide sur le territoire du Hattgau avec 
celui des zones à dominante humide de la BD CIGAL 2008, cartographié à une échelle plus grande 
(1/10000).
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Z O N E S  H U M I D E S  D U  T E R R I T O I R E
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VII.1 - 2 Ressources naturelles

Pédologie
Les sols du territoire du Hattgau se répartissent selon deux grands 
ensembles territoriaux, essentiellement composés de sols de type 
limoneux :

•	 pour la vallée de la Sauer et du Seltzbach : sols alluviaux 
décarbonatés voire acides sur alluvions anciennes hydromorphe, 
sablo-argileux à argilo-sableux profonds ou encore sols argilo-
limono-sableux profonds sur les alluvions récentes. L'hydromorphie 
et l'inondabilité constituent les deux contraintes majeures de ces 
sols.

•	 pour les collines  limoneuses : sols bruns calciques et bruns lessivés 
développés sur loess plutôt situés dans les versants des collines de 
la moitié Sud-Est de l’Outre Forêt et sols bruns lessivés développés 
sur lehm-loess plutôt situés dans le haut des collines du Centre de 
l’Outre-Forêt1.

Les sols bruns sont les sols les plus fréquemment rencontrés dans les 
régions tempérées. Ce sont ces sols qui fournissent les meilleures terres  
agricoles. 

Sur le plan agronomique, il est possible de regrouper ces sols en 2 grands 
ensembles :

• Sols à bon potentiel agronomique : grande diversité de cultures 
possible sans besoin de modifier le foncier ou avec des travaux de 
drainage. Ces types de sols occupent les espaces ouverts.

1 Source : Guide des sols de l’ARAA – Petite Région naturelle n°1 Outre-Forêt – 2005, http://
www.ecosociosystemes.fr/typologie_sols.html#c

• Sols au potentiel agronomique faible à moyen : ces espaces se 
concentrent essentiellement sur les bords des cours d’eau. Ils sont 
plus difficiles à travailler mais peuvent être améliorés par drainage. 

Les sols  fortement hydromorphes, essentiellement situés le long de la 
Sauer et du Seltzbach, sont globalement de qualité agronomique plus 
faible que le reste du territoire.

Les sols limoneux sont plus propices au phénomène d’érosion : ces sols 
sont en effet plus favorables au phénomène de battance. En effet, sous 
l’impact des gouttes de pluie, les mottes de terre de ces sols éclatent et se 
désagrègent en fines particules : c’est l’effet "splash". Ces particules très 
fines de terre ont alors tendance à se compacter à la surface du sol pour 
former une croûte : c’est la croûte de battance qui réduit l’infiltration de 
l’eau et favorise le ruissellement2. Les sols du territoire intercommunal 
présentent une sensibilité à l’érosion moyenne à élevée3.

La prise en compte du potentiel agronomique des sols est important dans 
les choix des aménagements futurs : les sols présentant une bonne qualité 
sont à maintenir autant que possible et les projets d’extension urbaine 
doivent tenir compte au maximum du zonage des types de sols. Lorsque la 
consommation de terres fertiles est inévitable, il est souhaitable de privilégier 
une densification de l’urbain. Sont concernées par cette problématique les 
zones au nord de Betschdorf et d’Oberrœdern, à l’ouest et au nord-est de 
Hatten, à l’est de Stundwiller et l’ensemble des zones d’extension possible de 
Reimerswiller, Kuhlendorf, Rittershoffen et Aschbach.

2 Source : http://www.parc-opale.fr/bibliotheque/erosion44.pdf
3 Source : guide des sols de l’ARAA – Petite Région naturelle n°1 Outre-Forêt – 2005
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Z O N A G E  A G R O - P É D O L O G I Q U E  D U  T E R R I T O I R E
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P O T E N T I E L  A G R O N O M I Q U E  D U  T E R R I T O I R E
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Qualité des eaux souterraines et des cours d’eau et gestion des 
cours d’eau

Les eaux souterraines
La masse d’eau Rhénane se caractérise par sa faible profondeur : les 
mesures piézométriques révèlent une nappe d’eau présente dans les 10 
premiers mètres 4. D’après le zonage de la DCE, le territoire du Hattgau 
se trouve sur  la nappe d’eau du Pliocène de Haguenau qui apparaît en 
mauvais état à l’échelle de la région notamment pour les concentrations 
en Nitrates, en Pesticides et en Chlorures.

 

Les données disponibles sur les mesures effectuées sur le territoire du Hattgau permettent de 
spécifier l’état qualitatif de la nappe : elle est globalement de bonne qualité mais la contamination 
par les nitrates demeure relativement importante5.

L'ion nitrate (NO3-) est la principale forme d'azote inorganique trouvée 
dans les eaux naturelles. Il constitue le stade final de l'oxydation de l'azote. 
L'ion nitrite (NO2-) s'oxyde facilement en ion nitrate et, pour cette raison, se 
retrouve rarement en concentration importante dans les eaux naturelles. 
Les principales sources d’émission de nitrates sont les effluents industriels et 
municipaux et le lessivage des terres agricoles. 
4 Source : APRONA
5 Système d’information sur l’Eau Rhin-Meuse SIERM -SDAGE Rhin-Meuse

pH Conductivité Oxygène 
dissous

Taux de 
saturation 

en O2
D.C.O. Nitrite Nitrate Chlorures Carbone 

organique

unité pH µS/cm  à 20°C mg(O2)/L % mg(NO2)/L mg(NO3)/L mg(Cl)/L mg(C)/L

Pliocène de 
Haguenau à 

STUNDWILLER
7,03 857,33 6,54 62,92 5,98 0,02 50,57 26,63 0,88

Indiateurs 
qualités

7<pH<8 : 
neutralité 
approchée

de 50 à 400 : 
qualité 

excellente  et 
de 750 à 

1500: eau 
minéralisé

>7 : tres bon de 70-90: 
bon

<20: très 
bon limite 0,5 limite 50 limite 250 2

Des concentrations trop élevées de nitrites-nitrates peuvent être toxiques 
pour la faune aquatique et provoquer des maladies.

Remarque : la commune de Betschdorf est concernée par des 
restrictions locales d’usage de l’eau de la nappe par l’arrêté préfectoral 
du 14/11/2008 relatif à la pollution du Pechelbronn.

Les communes de Betschdorf, Rittershoffen et Hatten se situent en 
zone vulnérable au titre de la directive européenne sur les nitrates qui 
réglemente les périodes d'épandage d'effluents d'élevage, de boues 
d'épuration et de composts en fonction de leur rapport carbone / azote, 
indicateur de la vitesse de minéralisation des produits épandus. 

Dans ce cadre, s’est mis en place à partir de 1998 des programmes 
d'actions pour lutter contre les pollutions azotées et comprenant 
un certain nombre d'interdictions et de recommandations que tout 
agriculteur de la zone vulnérable doit respecter ; la quasi totalité des 
exploitations agricoles est concernée par ces mesures.

Des opérations FERTIMIEUX ont été mises en place par la Chambre 
d’Agriculture du Bas-Rhin afin de sensibiliser les agriculteurs à la 
protection des eaux et les accompagner pour adapter leurs pratiques 
agricoles notamment pour les communes de Betschdorf, Rittershoffen 
et Hatten. Ce sont des opérations de conseils aux agriculteurs, basées sur 
un cahier des charges et labellisées au niveau national. Elles sont fondées 
sur l'engagement volontaire des agriculteurs pour une fertilisation des 
cultures adaptées aux besoins des plantes et aux conditions du milieu 
naturel6.

6 Source : SCoTAN



186 P L U  i n t e r c o m m u n a l e  d u  H A T T G A U   • •   R a p p o r t  d e  p r é s e n t a t i o n   • •   A t e l i e r  [ i n S i t u ]  •  O r é a d e - B r è c h e   • •  2 1  o c t o b r e  2 0 1 5 

Les eaux de surface
Le profil écologique de ces cours d’eau peut présenter des altérations tant sur le plan physico-chimique que biologique en raison de rejets domestiques 
et agricoles. La rectification des tracés ainsi que les berges hautes et abruptes influence la qualité hydromorphologique des cours d’eau.

Les données de qualité globale des eaux superficielles révèlent des perturbations de l’état de conservation de ces cours d’eau. 

De manière plus précise, les relevés de qualité des eaux effectués sur les communes de Betschdorf et Hatten nuancent un peu le constat  de la qualité 
de ces cours d’eau sur le territoire7.

7 Système d’information sur l’Eau Rhin-Meuse SIERM: SAGE Ill-Nappe-Rhin et SDAGE Rhin-Meuse
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Les problèmes de qualité des eaux portent surtout sur le taux 
élevé d’Azote total et le taux de Carbone organique dissous dans 
la Sauer.

Les études menées dans le cadre du SAGEECE  ont montré que 
le bassin versant de la Sauer se décompose en 5 entités dans 
lesquelles les cours d’eau ont

des caractéristiques et des perturbations bien spécifiques. La Sauer 
sur le territoire intercommunal se trouve en partie dans l’entité 
"colline d’Alsace" et en partie dans l’entité "forêt de Haguenau".  
Au sein des collines d’Alsace, la Sauer se trouve dans un contexte 
plus agricole. Dans cette entité les cours d’eau ont subis de lourds 
aménagements hydrauliques et sont donc très impactés. De 
nombreux ouvrages transversaux viennent barrer les écoulements 
et contribuent également à la banalisation des habitats.

La forêt d’Haguenau offre aux cours d’eau une protection 
efficace. Les cours d’eau situés dans cette entité sont très sinueux 
et dynamiques. Les traces de bras morts sont nombreuses 
et constituent autant d’annexes hydrauliques intéressantes. 
L’ensablement des cours d’eau est toujours le facteur limitant .

L’azote peut se présenter sous un certain nombre de formes chimiques 
importantes telles que : l’azote organique, l’azote ammoniacal, les 
nitrates et les nitrites. Toutes ces formes se retrouvent en quantité 
plus ou moins importante dans les effluents industriels et municipaux 
ainsi que dans les eaux de ruissellement des terres agricoles. Même s’il 
n’existe pas de critères de toxicité pour l’azote total, une concentration 
plus élevée que 1,0 mg/l dans les eaux de surface est considérée comme 
étant indicatrice d’un problème de surfertilisation dans le milieu.

source : SGEECE du bassin de la Sauer - Volet A milieux naurels - rapport n°3632 révision 04.
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La plus grande partie du carbone organique des eaux naturelles est 
composée de substances humiques et de matériaux végétaux et animaux 
partiellement dégradés ainsi que de substances organiques provenant de 
divers effluents municipaux et industriels, en particulier les usines de pâtes 
et papiers. Cette mesure permet donc de suivre l’évolution d’une pollution 
organique dans les milieux aquatiques.

La gestion des cours d’eau
Le bassin du Seltzbach fait l’objet d’un Schéma d'aménagement, de 
gestion et d'entretien écologique des cours d'eau (SAGEECE) depuis 
1996: de nombreuses opérations de restauration, renaturation, entretien, 
maîtrise foncière des rives, de gestion des coulées d’eaux boueuses, etc., 
ont été réalisées ou sont en cours d’exécution. Le bassin de la Sauer fait 
l’objet d’un SAGEECE en cours d’élaboration.

Les structures ayant la compétence dans ce domaine sont : 

• le SIVOM de la vallée du Seebach pour l’entretien et l’aménagement 
du Seebach sur le ban des communes d’Aschbach, Oberrœdern et 
Stundwiller ;

• le Syndicat Intercommunal d’Aménagement de la vallée du Seltzbach 
pour les études et les projets de régularisation du Seltzbach et de ses 
affluents ainsi que des travaux qui en découlent  pour les communes 
de Hatten, Oberrœdern, Rittershoffen et Stundwiller. Le syndicat a 
la compétence pour d’éventuelles acquisitions foncières le long du 
Seltzbach pour l’entretien du cours d’eau ;

• le Syndicat Intercommunal de curage et de rectification de la Sauer 
notamment pour la commune de Betschdorf.

Les eaux souterraines et de surfaces du territoire apparaissent impactées 
par des composés azotés ou d’origine organique. Les effluents urbains et 
la sensibilité des sols au lessivage de nitrates sont les premières causes de 
ce type de contamination. Une surfertilisation des eaux peut entraîner une 
diminution de la valeur écologique des milieux : le Seltzbach correspond 
à un corridor d’importance régional à créer et la Sauer constitue une zone 
humide remarquable d’importance régionale. Des améliorations sont 
attendues dans le cadre de la DCE pour l’obtention d’eau de bonne qualité 
pour l’horizon 2027. 

La reconquête de la qualité des eaux requiert une diminution des pollutions 
d’origine agricole par l’amélioration des pratiques culturales et le traitement 
des effluents d’élevages, par la poursuite de l’effort d’assainissement engagé 
par les collectivités et par le renforcement et le maintien des ripisylves au 
abords des ruisseaux et cours d’eau malgré leur intermittence ou leur faible 
débit.
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Énergie renouvelable 

Potentiel énergétique utilisable

Le solaire :

Compte-tenu du taux d’ensoleillement annuel : moins de 1.750 heures, 
et du potentiel énergétique moyen en Alsace : 1.220 kWh/m2 d’énergie, 
la puissance moyenne d’ensoleillement (par temps ensoleillé) est 
d’environ 700 W/m² dans le Bas-Rhin. À titre de comparaison, la moyenne 
mondiale  est de 1.000 W/m²)1.

Le potentiel solaire thermique :

L’énergie thermique récupérable est de 70 % pour les capteurs 
thermiques soit environ 800 kWh/m2 par an. Cette valeur est largement 
suffisante pour chauffer les eaux sanitaires toute l’année (qui constitue 
en moyenne et environ 10 à 15 % de la consommation annuelle 
d’énergie). En chaleur produite cela équivaut à près de 100 litres de fioul 
par m² de panneau.

Le potentiel solaire photovoltaïque :

L’énergie thermique récupérable est de 10% pour les panneaux 
photovoltaïques soit environ 120 kWh/m2 par an. Une famille française 
moyenne (4 personnes en maison individuelle), consomme environ 
4500 kWh/an.  L’utilisation envisageable concerne essentiellement le 
solaire thermique et le photovoltaïque en un apport complémentaire.

1 Source : ADEME

L’éolien :

Le potentiel éolien du territoire intercommunal est peu favorable compte 
tenu de la faiblesse des vents  (il est estimé que les projets éoliens ne 
sont pas économiquement rentables en dessous d’une vitesse de vent 
moyenne de 5,7 m/seconde à une hauteur de 80 m), des contraintes 
techniques et de la présence de sites et espaces soumis à des interdictions 
réglementaires (cf. cartes ci-après) et notamment la présence des sites 
Natura 2000 hébergeant une avifaune riche et diversifiée, susceptible 
d’être impactée par des éoliennes. D’après le projet de schéma régional 
éolien2,  sur le territoire du Hattgau, la forêt de Haguenau est un espace 
à enjeu environnemental et paysager fort.

 

2 Projet : 30 septembre 2011
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La biomasse :

Le massif  boisé de Haguenau constitue un gisement de bois suffisamment 
conséquent pour permettre d’envisager le développement cette filière 
énergétique. L’utilisation du bois de chauffage dans une habitation 
correctement isolée constitue l’énergie la moins chère et la moins 
consommatrice énergétiquement. 

Dans la perspective de valoriser le bois de moyenne ou basse qualité 
issue de la forêt communale, associée à la volonté d’œuvrer en faveur du 
développement durable, la commune de Betschdorf a décidé en 2007 de 
réaliser un réseau de chaleur au bois. Ce réseau alimente cinq bâtiments 
communaux (piscine, maison des sports et loisirs, clubhouse football, 
école maternelle et atelier municipal) et prévoit de l’élargir à des clients 
publics, semi-publics et privés : 27 logements sociaux, une maison de 
retraite, la bibliothèque départementale de prêts, un supermarché et 
une usine. La chaudière a une puissance de 1.400 kWh, le silo enterré 
a une capacité de 150 m3 et le réseau de chaleur mesure 1 100 mètres 
de long. Une filière d’approvisionnement interne avec production de 
plaquettes forestières a été créée en partenariat avec la commune de 
Rittershoffen. Depuis mai 2010, une aire de stockage d’une capacité de 
3.500 m3 complète l’équipement3.

Afin de mieux répondre aux objectifs locaux, la commune gère 
l’ensemble de sa filière, en réduisant au maximum les transports du bois 
brut ou des plaquettes.  Néanmoins, il s’avère que la ressource en bois 
(bois destiné au chauffage) de la commune est insuffisante pour faire 
fonctionner cette chaudière. La commune est donc obligée de se fournir 
à 50% en bois extérieur à la commune.
3 Sources : www;fonds-europeens-alsace.eu

Une chaufferie bois existe également sur le commune de Rittershoffen. 
L’installation de 240 KW alimente en eau chaude la mairie, les écoles, 
les deux églises et les deux presbytères. Elle fonctionne depuis 2006. 
Les copeaux de bois proviennent des 600 ha de forêts communales. La 
ressource communale en bois est suffisante puisque l’intégralité du bois 
qui alimente la chaudière provient de la forêt communale.

Les deux  communes voisines se sont associées pour construire un 
hangar de  séchage d’environ 1.200 m2 à la limite des deux forêts4. 

Énergie hydraulique :

L'Alsace du Nord exploite peu la ressource hydraulique. Toutefois 
quelques micro-centrales sont disséminées sur l’amont des cours d’eau, 
exploitées par des activités industrielles. 

La géothermie :

La localisation d’un gisement potentiellement intéressant à exploiter 
(fonction de la température, de la nature du sol, de la présence d’eau 
et de son débit, etc.) déterminera la profondeur à atteindre, le système 
d’exploitation à mettre en place et la portée d’utilisation possible. 
Compte tenue des aléas des gisements, des études approfondies du 
sous-sol et de dimensionnement sont primordiales pour envisager un 
projet.

Néanmoins les roches sédimentaires, la proximité de la nappe et 
l’anomalie géologique dans le sous-sol profond confère au territoire 
4 Source : Journal trimestriel de Beblenheim -Eté 2009
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un potentiel conséquent pour l’utilisation de l’énergie 
géothermique.

Une valorisation de ce type d’énergie par la mise en place 
de réseaux de chaleurs pour l’habitat, le tertiaire, les 
activités agro-industrielles ou les procédés de fabrication 
industriels (exemple du projet Roquette sur Rittershoffen) 
apparaît pertinente pour le territoire5.

A gauche, un exemple de projet utilisant la géothermie :

Le projet Roquette consiste, grâce à une centrale 
géothermie située à Rittershoffen, à alimenter en eau 
chaude le site industriel de Roquette Frères à Beinheim. 
Deux forages compris entre 2.500 et 3.000 m de 
profondeur, à une température de 170 °C, délivreront une 
puissance de 24 MWth (70L/s à 160°C) en entrée d’usine, 
soit une énergie thermique livrée de 190 000 MWh/an 
(environ 19.000 équivalent logements de 70 m2 conçus 
dans les années 90). La centrale géothermie et l’usine 
seront reliées par une boucle de transport de 15 km, avec 
une déperdition de chaleur de 3°C au maximum.

L’exploitation de cette centrale géothermie est prévue 
pour 2014 6.

5 Sources: EDF et ESGéothermie.
6  Etude ECOGI – Etienne PERRET - 25 octobre 2011.

Note: pré-diagnostic des possibilités géothermiques du territoire, non basé sur des relevés terrain et nécessitant une campagne d’analyses plus poussée pour être validée.

Type de 
géothermie

Type de 
d'installation

Utilisation
Possibilité 
de mise en 

œuvre

Intérêt 
énergétique

Pertinence de 
l'installation 

sur le territoire

Géothermie 
de surface

Géothermie 
très basse 
énergie

Capteurs 
horizontaux

Chauffage 
individuel

++ +

 

Puits-canadien
Chauffage 
individuel

+++ +++

 

Géothermie 
basse 
énergie

Capteurs verticaux 
ou sondes 
géothermique Habitat, loisir, 

santé, agriculture, 
alimentaire

+++ ++

 

Forage sur  nappe 
souterraine

+++ +++

 

Géothermie 
profonde

Géothermie 
moyenne 
énergie

Forage sur  nappe 
souterraine

Habitat, loisir, 
santé, agriculture, 
alimentaire, 
industrie (surtout)

++ +++

 

Géothermie 
haute 
énergie

Forage 
Géothermale

Industrie, 
électricité

+ +++

 

Géothermie 
stimulée

Industrie, 
électricité

+ +++
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Gisement d’économie énergétique potentiel
Les principes de sobriété énergétique (limitation des gaspillages) 
et d’efficacité énergétique (réduction des consommations pour un 
besoin donné) permettent d’envisager plusieurs "gisements" d’énergie 
potentiellement récupérables principalement au niveau:

• des axes et des modes de transport : favoriser les transports doux, 
développer la desserte par les transports publiques (bus et train), 
favoriser la densification et multifonctionnalité des centre urbain 
(réduction et optimisation des déplacements).

• des bâtiments : conception bioclimatique du bâtiment, notion de 
compacité et densité, choix et dimensionnement des systèmes de 
chauffage  et d’éclairage, mesure de rénovations BBC, etc.

• de la population : sensibilisation et incitation à un comportement 
plus économe vis à vis des consommations énergétiques et de 
l’utilisation des ressources. 

Carrières
Le schéma départemental des carrières définit les conditions générales 
d’implantation des carrières dans le département. Il prend en compte 
l’intérêt économique national, les ressources et les besoins en matériaux 
du département et des départements voisins, la protection des paysages, 
des sites et des milieux naturels sensibles, la nécessité d’une gestion 
équilibrée de l’espace, tout en favorisant une utilisation économe des 
matières premières. Il fixe les objectifs à atteindre en matière de remise 
en état et de réaménagement des sites7.  
7 Source : http://www.bas-rhin.pref.gouv.fr/site/Revision-du-schema-departemental-des-
carrieres-du-Bas-Rhin-649.html

Il existe 3 carrières sur le territoire intercommunal, deux sur la commune 
de Betschdorf et une sur la commune de Hatten.

La carrière située au sud de la commune de Betschdorf, dénommée 
carrière de Koenigsbruck, s’étend sur une surface de 20 ha (surface 
autorisée). Le sable était exploité pour produire du granulat meuble 
divers. La production autorisée depuis 1995 était de 80 kT par an8. Cette 
carrière n’est plus en activité. La carrière a été renaturée, avec maintien 
de surfaces en eau9. Aujourd’hui, le site est parsemé de petites mares 
aménagées où flore et faune s’épanouissent à  nouveau, notamment les 
batraciens, qui attirent à leurs tours hérons et autres oiseaux10.

La deuxième exploitation de la commune se situe au centre du village. 
Elle s’étend sur 31,15 ha. Il s’agit de la carrière d’Alterkrautgarten. Les 
alluvions sont exploitées pour produire des tuiles et des briques. La 
production autorisée de 1999 à 2007 était de 380 kT par an. Depuis 2007, 
elle est de 296 kT. Cette carrière est toujours en activité.

La sablière de la commune de Hatten, prénommée sablière de la forêt 
communale de Hatten, ou sablière de Quartz Friedrich , s’étend sur 30 
ha. Le sable siliceux est exploité pour produire du granulat alluvionaire. 
La production autorisée depuis 1996 est de 95 kT par an. Cette carrière 
est toujours en activité11.

8 Observatoire des matériaux BRGM
9 Source : Document d'objectifs Natura 2000 FR 4211790 «Forêt de Haguenau», DREAL, 
ONF, 2010-2011
10 Source : Bulletin communal n°18– Betschdorf – Janvier 2010
11 Source : http://www.hatten-alsace.com/wp-content/uploads/cr230211.pdf
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Occupation du sol 
Le territoire du Hattgau est globalement divisé en deux grands types 
d’unités paysagères, d’un côté le massif forestier et de l’autre, la plaine 
d’Alsace occupée par les terres agricoles.

VII.1 - 3 Les milieux naturels

Les terres agricoles sont majoritaires sur les communes de Stundwiller, 
Oberroedern, Aschbach, Betschdorf et Rittershoffen. La forêt domine 
sur la commune d’Hatten.



195 P L U  i n t e r c o m m u n a l e  d u  H A T T G A U   • •   R a p p o r t  d e  p r é s e n t a t i o n   • •   A t e l i e r  [ i n S i t u ]  •  O r é a d e - B r è c h e   • •  2 1  o c t o b r e  2 0 1 5 

M I L I E U X  N AT U R E L S  E T  S E M I - N AT U R E L S  D U  T E R R I T O I R E
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Les milieux naturels ou semi-naturels

Les terres agricoles 
Situé en plaine d’Alsace, une grande partie du territoire du Hattgau est 
dédiée à l’agriculture, soit près de 3900 ha de terres cultivables sur le 
territoire1.

La majeure partie des cultures sont annuelles, moins de 10 % des surfaces 
cultivables sont destinées à des cultures permanentes. Ces dernières se 
retrouvent essentiellement à l’arrière des habitations entre habitats et 
cultures annuelles. Sur les communes d’Aschbach, d’Oberrœdern et de 
Stundwiller elles représentent moins de 5% des surfaces cultivables2.

La majeure partie du territoire agricole est dédiée aux cultures de maïs, 
de blé et d’orges.

Les terres agricoles confèrent au territoire du Hattgau une dimension 
d’ouverture paysagère conséquente.

Espèces  floristiques au niveau des terres agricoles :

La végétation des terres agricole est classique. On retrouve, par exemple, 
le liseron des champs (Convolvulvus arvensis), la renouée des oiseaux 
(Polygonum aviculare), le chénopode hybride (chenopodium hybridum), 
et la prêle des champs (Equisetum arvense).

1 Source : Corine Land Cover 2006, calcul SIG
2 Source : Bd OCS



197 P L U  i n t e r c o m m u n a l e  d u  H A T T G A U   • •   R a p p o r t  d e  p r é s e n t a t i o n   • •   A t e l i e r  [ i n S i t u ]  •  O r é a d e - B r è c h e   • •  2 1  o c t o b r e  2 0 1 5 

Parmi les espèces remarquables recensées dans l’atlas de la flore 
d’Alsace3, Muscari comosum (Liste Rouge Alsace rare) pourrait être 
présent en marge des cultures, Myosurus minimus L. (plante protégée 
en Alsace, Liste Rouge rare en Alsace) sur sol argileux et humide et Viola 
tricolor L. (Liste Rouge Alsace) sur sol acide ou neutre.

Espèces  faunistiques au niveau des terres agricoles :

Les terres agricoles accueillent potentiellement la caille des blés (Coturnix 
coturnix), l’alouette des champs (Alauda arvensis) ou le faucon crécerelle 
(Falco tinnuculus).

Les milieux agricoles sont également le territoire de la petite faune 
comme le lièvre d’Europe (Lepus europaeus), et le campagnol des 
champs (Microstus arvalis).

Parmi les espèces remarquables recensées par faune-alsace4, le tarier 
pâtre (protégé en France, liste rouge France vulnérable, liste rouge 
Alsace à surveiller) et la pie-grièche écorcheur (annexe I Directive 
Oiseau, protégé en France, liste rouge France préoccupation mineure, 
liste rouge Alsace à surveiller) peuvent potentiellement se reproduire 
dans ce milieu.  

3 Concernant les données flore, les données sont issues pour partie de données terrain et 
pour partie de données de l’Atlas de la Flore d’Alsace de la Société Botanique d’Alsace, 2011 (http://
www.atlasflorealsace.com/#/encyclopedie).
4 Pour information, les données relatives à la faune sont issues pour partie de données 
terrain et pour partie de la base de données du site internet faune-alsace. Ce site permet la 
consultation en temps réel de cartes de répartition des espèces. Ainsi, concernant le territoire 
intercommunal, il s’agit des mailles  E105N687, E106N687 et E106N688 (voir carte en annexe 1). 
Ces  listes sont données à titre indicatif, les mailles  s’étendant sur le territoire intercommunal mais 
également sur une partie des communes limitrophes (maille 10 km * 10  km). (Source : atlas faune 
alsace, 2011, mailles E105N687, E106N687 et E106N68)
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T Y P E S  D E  C U LT U R E S
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Vergers, bocages et petits bois :
Les vergers constituent des espaces de transition entre les terres agricoles 
et l’urbain et créent une barrière végétale diffuse traditionnellement en 
ceinture autours des villages. Ils correspondent souvent aux premiers 
espaces touchés par les extensions urbaines car ils sont généralement 
situés à l’arrière des maisons.

Les vergers sont à l’abandon et en régression sur une grande partie du 
territoire alsacien et de plus en plus la Région tente de favoriser leur 
maintien et leur réhabilitation. Depuis 2006, le Conseil Départemental 
a mis en place un partenariat avec la Fédération des arboriculteurs en 
vue de sensibiliser, de former les particuliers et d’aider financièrement 
à la replantation d’arbres de hautes tiges. Bien que certains arbres 
soient vieillissants, certains vergers sont encore productifs, les fruits 
peuvent être autoconsommés ou vendus en frais ou transformés. 
Cette production peut être porteuse de produits de terroir de qualité 
corrélable avec la demande à la hausse de produits " Bio ". 

On identifie encore quelques vergers (ou vestiges) sur le territoire du 
Hattgau généralement en périphérie ou imbriqués aux villages : en 
ceinture discontinue autour d’Oberrœdern, de Rittershoffen et de 
Kuhlendorf et à l’Est de Betschdorf. On les rencontre plus rarement au 
Nord de Hatten et à proximité de Schwabwiller. 

Les vergers offres une biodiversité pouvant se composer de nombreuses 
espèces adaptées aux conditions climatiques et pédologiques locales 
(réserve génétique).Ils répondent au maintien de la biodiversité notamment 
pour les espèces animales (Chouettes, Huppes, Pics, Chauves souris, Lérots, 
Papillons, Abeilles, etc.).

Quelques haies, bocages et petit bois sont présent sur le territoire, 
essentiellement le long des chemins, entre les parcelles de terre ou 
le long des ruisseaux, on les retrouve peu au centre des territoires 
agricoles. Ils se limitent dans la plupart des cas à de petits alignements 
ou regroupement d’arbres.

Ils permettent de rompre avec la banalisation des paysages par les 
cultures, de petites tailles ils forment des microboisements généralement 
assez denses et composés d’essences communes. On les rencontre 
notamment au Nord-Ouest d’Aschbach et au Nord-Est de Reimerswiller, 
le long du Seltzbach (aulnaie).

Cet ensemble paysager influence fortement la perception paysagère du 
territoire en rompant l’homogénéité des champs cultivés et en créant 
des espaces verts structurant. L’espace vallonné du territoire offre des 
points de vue permettant de valoriser cet entremêlement de végétation 
et de culture.
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Espèces  floristiques au niveau des vergers, bocages et petits bois :

La végétation de ce milieu naturel est classique : aubépine (Crataegus 
monogyna), prunellier (Prunus spinosa), merisier (Prunus avium), fétuque 
des prés (Festuca pratensis), sauge des prés (salvia pratensis), et trèfle des 
prés (Trifolium pratense).

Parmi les espèces remarquables recensées dans l’atlas de la flore 
d’Alsace, Muscari comosum (Liste Rouge Alsace rare), Minuartia rubra 
(Liste Rouge Alsace vulnérable)  et Oreoselinum nigrum Delabre (Liste 
Rouge Alsace vulnérable)le pourraient être présent sur pelouse sèche.

Espèces  faunistiques au niveau des vergers, bocages et petits bois :

Ce milieu héberge une avifaune riche et diversifiée : rougequeue à front 
blanc (Phoenicorus phoenicorus), pic vert (Picus viridis), hibou moyen-
duc (Asio otus), fauvette grisette (Sylvia communis), verdier d’Europe 
(Carduelis chloris), Accenteur mouchet (Prunella modularis), mésange 
charbonnière (Parus major), et torcol fourmilier (Jynx torquilla).

Ce milieu accueille également des mammifères tels que le lérot (Elyomis 
quercinus) ou le mulot sylvestre (Apodemus sylvaticus), ou des insectes 
tels que l’abeille domestique (Apis mellifera), le bourdon terrestre 
(Bombus terrestris),  le paon du jour (Aglais io) et le grillon champêtre 
(Gryllus campestris).

Parmi les espèces remarquables recensées par faune-alsace, la pie-
grièche écorcheur (annexe I Directive Oiseau, protégé en France, liste 
rouge France préoccupation mineure, liste rouge Alsace à surveiller), le 
faucon hobereau (protégé en France, liste rouge France préoccupation 
mineure, liste rouge Alsace à surveiller) et le milan noir (protégé en 
France, liste rouge France préoccupation mineure, liste rouge Alsace à 
surveiller) peuvent potentiellement se reproduire dans ce milieu.  

La forêt de Haguenau
La surface forestière occupe près d’un tiers de la surface du territoire du 
Hattgau1. Situé au Sud du territoire, le massif boisé fait partie de la forêt 
indivise de Haguenau (forêt domaniale soumise au régime forestier). Le 
boisement forestier se trouve sur trois des six communes du Hattgau : 
Betschdorf, Rittershoffen et Hatten. La surface forestière occupe 50% du 
territoire communal de Hatten.

Une grande diversité d’habitat caractérise cette forêt : 

• chênaie-charmaie (Carpinio-betuli) ;

• hêtraie (Luzulo-Fagenion) ;

• forêt alluviale à aulne et frêne (Alno-Padion, Alnion incanea, Salicion 
albae) présent sur les bords du boisement ; 

• chênaie acidiphile ;

• forêt mixte à chêne, ormes, frêne riveraine (Ulmeria minoris).

En plus  des peuplements de feuillus, la base de données 
"CorineLandCover" nous renseigne sur la présence de peuplements de 
conifères (Betschdorf ), de peuplements mixtes (Betschdorf, Hatten) et de 
peuplements arbustifs en mutation (Betschdorf, Hatten, Rittershoffen). 

Le massif forestier de Haguenau est l’unique représentant français des 
forêts mixtes de type  méridioeuropéen à résineux et feuillus naturels. La 
forêt indivise de Haguenau est la sixième forêt de  France en superficie 
et reste préservée des grandes infrastructures. Elle croît sur des sols  
hydromorphes et présente une grande diversité de peuplements 
1 Source :  Corine Land Cover 2006, calcul SIG
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forestiers. Elle abrite des stations de la mousse Dicranum viride qui y 
trouve ses meilleures stations bas-rhinoises2. 

Le massif forestier constitue une entité paysagère forte pour le territoire, 
située sur la partie la plus basse du territoire, sur une surface quasiment 
horizontale (entre 130 et 135 m), quelques points de vue de la partie 
vallonnée du territoire convergent en sa direction et participent à 
l’identité du territoire intercommunal.

La forêt de Haguenau est classée comme site Natura 2000, la ZPS "Forêt 
de Haguenau" (Cf. paragraphe zonages réglementaires).

Le site Natura 2000 « Forêt de Haguenau » héberge 11 espèces d’oiseaux 
nicheurs d’intérêt communautaire, dont de bonnes populations de Pics 
(Pics mar, noir et cendré) ainsi que trois espèces très localisées en Alsace: 
le Gobe-mouche à collier inféodé aux vielles chênaies, l’Alouette lulu et 
l’Engoulevent d’Europe, espèces caractéristiques des milieux ouverts et 
secs3.

La forêt du territoire intercommunal présente des habitats potentiels et 
privilégiés pour  plusieurs espèces des sites Natura 2000 :

• sur les communes de Hatten et de Rittershoffen : habitats potentiels 
pour le Milan noir et habitats privilégiés pour le Pic noir ;

• l’ensemble des communes : petits secteurs d’habitats potentiels 
pour le Pic cendré, le Pic mar, l’Engoulevent d’Europe, l’Autour des 
palombes et la Pie-grièche écorcheur. Il en va de même pour la Grive 
litorne, avec néanmoins une présence d’habitats potentiels un peu 
plus importante sur la commune de Hatten.

2 Source : DREAL Alsace.
3 Document d’Objectifs (DOCOB) de la ZPS « Forêt de Haguenau »  et DOCOB ZSC « Massif 
forestier de Haguenau »

• l’ensemble des communes : habitats potentiels, privilégiés et zones 
d’alimentation pour la Bondrée apivore 

• l’ensemble des communes : petits secteurs d’habitats potentiels et 
privilégiés pour a Chouette de Tengmalm et la Buse variable 

• la forêt du territoire dans sa quasi-totalité : habitat potentiel pour 
l’Epervier d’Europe.

• toutes petites zones d’habitat potentiel disséminées sur l’ensemble 
de la forêt du territoire  pour le Torcol fourmilier 

• quelques zones d’habitat potentiel dans la forêt des communes de 
Rittershoffen et Betschdorf pour le Faucon crécerelle 

• les cours d’eau inclus dans la forêt du territoire intercommunal 
hébergent potentiellement, quand à eux, le Martin pêcheur, le 
Canard colvert et la Galinule poule d’eau .

A cet ensemble forestier s’adjoignent les rieds, où abondent les prairies 
à grande Sanguisorbe, inféodés aux nombreuses rivières vosgiennes qui 
traversent la plaine de part en part à la hauteur de Haguenau (Sauer, 
Moser, Brumbach, Bieberbach et Zinsel du Nord).  Ces secteurs sont 
classés en ZSC  « Massif forestier de  Haguenau ».

Le  cours d’eau de la Sauer héberge plusieurs espèces du site Natura 2000 
ZSC « Massif forestier de Haguenau ». Ainsi,  l’Azurée de la Sanguisorbe et 
l’Azuré des paluds sont probablement présents le long de la Sauer sur la 
commune de Betschdorf. Le Murin de Bechstein et le Grand murin sont 
présents de façon certaine dans ce même secteur,  

Le Lucane cerf-volant est probablement présent  le long de la Sauer sur 
le territoire intercommunal.
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La Lamproie de planer, la Bouvière et le Chabot sont 3 espèces dont la 
présence est avérée dans la Sauer sur le territoire intercommunal.

La Sauer sur le territoire présente des habitats potentiels pour le Triton 
crêté et le Sonneur à ventre jaune4.

Enfin, le Dicrane vert (mousse) est probablement présent le long de la 
Sauer sur la commune de Betschdorf.

La forêt, de par son organisation en différentes strates végétales, possède 
un pouvoir tampon vis-à-vis du climat : atténuation du vent, des variations 
de température, etc. Elle permet le stockage du carbone (photosynthèse) 
offre une large biomasse constituée des arbres vivants, du bois mort, mais 
aussi une biomasse associée tel que la végétation du sous-bois, la litière et 
la matière organique du sol ; le stock moyen de carbone par unité de surface 
dans la biomasse forestière en Alsace est l’un des plus fort de France : >8 0  t C/
ha (IFN). Ces puits de carbone influencent la concentration atmosphérique 
en gaz à effet de serre. La restitution de la matière organique aux sols 
forestiers est un facteur puissant de reconstitution et d’enrichissement du 
complexe argilo-humique, premier facteur de fertilité du sol, épaissit le sol 
et joue un rôle bénéfique sur la stabilité de la structure des sols (lutte contre 
l’érosion). La présence d’un réseau racinaire dense avec une couche d’humus 
augmente la capacité de rétention de l’eau et la couverture forestière réduit 
le ruissellement et atténue les fluctuations du débit des rivières. En facilitant 
l’infiltration de l’eau dans le sol, les forêts contribuent également à filtrer les 
polluants et à alimenter les nappes phréatiques en eau de qualité.

4 Source : SAGEECE du Bassin de la Sauer – Volet A milieux naturels – rapport n°3632 
révision 04 p37.

Espèces  floristiques de la forêt de Haguenau :

• Les essences dominantes rencontrées sont : le chêne pédonculé 
(Quercus robur), le hêtre (Fagus sylvatica), le frêne (Fraxinus excelsior), 
le pin sylvestre (Pinus sylvestris), l’épicéa (Picea abies) et le peuplier 
hybride (Populus x). Ces deux dernières essences étant plantées.

• Les essences accompagnatrices sont : le charme (Carpinus betulus), 
l’aulne (Alnus glutinosa), l’érable champêtre (Acer campestre), les 
ormes (Ulmus sp), l’érable sycomore (Acer pseudoplatanus), le 
bouleau (Betula sp) et le tremble (populus tremula).

• Les essences arbustives présentent sont : le noisetier (Coryllus 
avellana), le houx (Hilex aquifolium), le sureau noir (Sambucus nigra), 
le saule marsault (Salix caprea), la bourdaine (Frangula alnus) et le 
sorbier des oiseleurs (Sorbus aucuparia).

L a  s t r a t e  h e r b a c é e  r e n c o n t r é e  :
Sol humide Sol frais Sol sec

Laîche fausse brize (Carex 
brizoïdes )

Gaillet gratteron (Gallium 
aparine )

Epiaire des bois (Stachys 
sylvatica )

Ail des ours (Alium ursinum ) Carex sp (Carex sp. ) Anémone sylvie (Anemone 
nemorosa )

Carex sp (Carex sp. ) Ortie dioïque (Urtica dioica ) Muguet (Convallaria majalis )

Galeopsis (Galéopsis sp. ) Aegopode podagraire 
(Aegopodium podagraria )

Parisette à quatre feuilles (Paris 
quadrifolia )

Prêle sp (Equisetum sp. ) Luzule sp (Luzula sp. )
Millet sp (Milium sp. )
Fougère aigle (Pteridium 
aquilinum )
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Parmi les espèces remarquables recensées dans l’atlas de la flore 
d’Alsace, les espèces suivantes peuvent potentiellement être présentes 
dans la forêt de Haguenau :

• Carex pseudosyperus (plante protégée en Alsace, Liste Rouge rare en 
Alsace), 

• Gagea lutea (dans les bois humides, plante protégée au niveau 
national, liste rouge nationale à surveiller, Liste Rouge Alsace 
vulnérable), 

•	 Ulmus laevis Pallas (dans les bois humides, Liste Rouge Alsace 
localisée), 

•	 Montia fontana L. subsp. Chondrosperma (au niveau des sources, 
Liste Rouge Alsace rare),

•	 Oreoselinum nigrum Delabre (dans les clairières, Liste Rouge Alsace 
vulnérable) - - Scutellaria minor Hudson (dans les clairières humides, 
Liste Rouge Alsace vulnérable),

•	 Thelypteris palustris Schott (dans les aulnaies marécageuses, plante 
protégée en Alsace et Liste Rouge Alsace vulnérable).

Espèces  faunistiques de la forêt de Haguenau

La forêt de Haguenau héberge une faune riche et diversifiée :

• Avifaune : pic noir (Dryocopus martius), bondrée apivore (Pernis 
apivorus), engoulvent d’Europe (Caprimulgus europaeus), pic mar 
(Dendrocopos major), et pouillot siffleur (Phylloscopus sibilatrix).

• Mammifères : chat sauvage (Felis sylvestris), Murin à oreille échancré 

(Myotis emarginatus), blaireau d’Europe (Meles meles) et sanglier (Sus 
scrofa).

• Amphibien : triton crêté (Triturus cristatus), sonneur à ventre jaune 
(Bombina variegata).

• Insecte : Lucane-cerf-volant  (Lucanus cervus), Chalcophora mariana 
(coléoptère) et Ergates faber (coléoptère).

Parmi les espèces remarquables recensées par faune-alsace, le faucon 
hobereau (protégé en France, liste rouge France préoccupation mineure, 
liste rouge Alsace à surveiller), la pie-grièche écorcheur (annexe I Directive 
Oiseau, protégé en France, liste rouge France préoccupation mineure, 
liste rouge Alsace à surveiller), le pic noir (protégé en France, liste rouge 
France préoccupation mineure), la bondrée apivore (protégé en France, 
liste rouge France préoccupation mineure, liste rouge Alsace en déclin), 
le milan noir (protégé en France, liste rouge France préoccupation 
mineure, liste rouge Alsace à surveiller)peuvent potentiellement se 
reproduire dans ce milieu.  

Il en va de même pour certaines espèces d’amphibiens : la grenouille 
agile (protégée en France, liste rouge France préoccupation mineure) 
et le sonneur à ventre jaune (protégé en France, liste rouge France 
vulnérable, liste rouge Alsace en déclin), pour des odonates et 
notamment la cordulie à taches jaunes et pour les mammifères avec 
le chat sauvage (protégé en  France, liste rouge France préoccupation 
mineure).
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Les prairies humides des bords de rivières
Les principaux habitats rencontrés sont les prés de fauche humides 
ou prairies maigres de fauche de basse altitude (Alopecurus pratensis, 
Sanguisorba officialis) et de pâturages, mais aussi la forêt alluviale à aulne 
et frêne (Alno-padion, Alnion incanea, Salicion albae) caractéristique 
des bords de rivières et des zones humides.

Le long du Seltzbach

La végétation des prés est classique et relativement peu diversifiée, en 
raison sans doute de la pression de pâturage et de la fréquence des 
fauches. De nombreux types de milieux s’entremêlent aux prairies de 
cette zone : ripisylves et boisements alluviaux (à l’état relictuel le long 
des cours d’eau), roselières, fossés et retenues d’eau.

Le long de la Sauer

Il s’agit d’un ensemble de prairies de fauche potentiellement inondables, 
au Sud de Betschdorf, le long de la forêt et de la Sauer. Elles sont 
traversées par des fossés et parsemées de formations arbustives. Elles 
présentent une végétation classique relativement diversifiée pouvant 
abriter une flore spécifique.

Espèces  floristiques au niveau des prairies humides :

Les observations de terrain effectuées sur les différents habitats présents 
sur le territoire ont permis de mettre en évidence de nombreuses 
espèces végétales.

Le long du Seltzbach

• Strate arborescente : saule blanc (Salix alba), frêne (Fraxinus excelsior), 
aulne glutineux (Alnus glutinosa), peuplier hybride (populus x).

• Strate arbustive : saule cendré (Salix cinerea), saule marsault (Salix 
caprea).

• Strate herbacée : agrostis sp (Agrostis sp.), dactyle sp (Dactylis sp), 
paturin sp (Poa sp), vesce cracca (Vicia cracca), lotier corniculer 
(Lotus corbiculatus), knautie des champs (Knautia arvensis), achillée 
millefeuille (Achillea millifolium).

Le long de la Sauer

• Strate arborescente : saule blanc (Salix alba), frêne (Fraxinus excelsior).

• Strate arbustive : cornouiller sanguin (Cornus sanguinea), saule 
cendré (Salix cinerea), saule marsault (Salix caprea).

• Strate herbacée : agrostis sp (Agrostis sp.), dactyle sp (Dactylis 
sp), paturin sp (Poa sp), carex sp (Carex sp.), oseille sp (Rumex sp.), 
sanguissorbe officinale (Sanguissorba officinalis), knautie des 
champs (Knautia arvensis).
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Parmi les espèces remarquables recensées dans l’atlas de la flore 
d’Alsace, Cardamine pratensis L. (Liste Rouge Alsace rare), Centaurium 
pulchellum (LR Alsace localisée) et Isolepis setacea (LR Alsace rare) 
pourraient être présentes dans ce milieu.

Espèces  faunistiques au niveau des prairies humides :

Les prairies humides hébergent une faune riche et diversifiée notamment 
l’avifaune avec par exemple, le courlis cendré (Numenius arquata), la 
cigogne blanche (Ciconia ciconia) et le tarier pâtre (Saxicola rubicola), 
pour les amphibiens telle que la grenouille rousse (Rana temporaria) ou 
pour les insectes avec par exemple l’Aurore (Antocharis cardamines), 

Parmi les espèces remarquables recensées par faune-alsace, le tarier 
pâtre (protégé en France, liste rouge France vulnérable, liste rouge 
Alsace à surveiller) et la pie-grièche écorcheur (annexe I Directive 
Oiseau, protégé en France, liste rouge France préoccupation mineure, 
liste rouge Alsace à surveiller) peuvent potentiellement se reproduire 
dans ce milieu. 

Il en va de même pour certaines espèces d’amphibiens : la grenouille 
agile (protégée en France, liste rouge France préoccupation mineure) et 
d’odonates et notamment l’agrion de mercure (protégé en France, liste 
rouge France en danger, liste rouge Alsace en déclin), l’azuré des paluds 
(liste rouge Alsace en déclin) et l’azuré de la sanguisorbe (liste rouge 
Alsace vulnérable), d’autant plus que la sanguisorbe a été observée le 
long de la Sauer.

Ces espaces jouent un rôle pour l’épuration de l’eau et la rétention des 
sédiments, de la matière organique, et des nutriments qui influencent la 
qualité des eaux. Ils ont un rôle tampon vis-à-vis de la circulation verticale et 
latéral des flux d’eau : régulation du débit d’eau par étalement et inondation 
de ces espaces.

Chaque prairie inondable peut se caractériser par :

•	 Un milieu généralement maintenus par la fauche et/ ou le pâturage 
(si ces terres n’étaient pas entretenues, elles évolueraient en friche 
puis en forêts marécageuses, moins riches en biodiversité). La qualité 
écologique de ces prairies humides est donc liée à une activité agricole 
qui maintient un équilibre entre les apports (alluvions et déjections 
animales) et les exportations (broutage et fauche) ;

•	 Une submersion périodique variant selon les années et les saisons et qui 
conditionne l’établissement d’espèces adaptées à ce type de milieu. 

Elles offrent un habitat pour de nombreuses espèces et potentiellement 
pour des espèces remarquables.
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Les cours d’eau
Le réseau hydrique est dominé par deux grands cours d’eau majeur, le 
Seltzbach  en limite ouest du ban communal et la Sauer qui traverse le 
territoire. 

De nombreux cours d’eau et ruisseaux secondaires serpentent l’ensemble 
du territoire créant un véritable maillage. Bon nombre d’entre eux sont 
intermittents et ne possèdent pas ou très peu de végétation associée. 

La stabilisation du lit et la protection à l’érosion est induite par la multiplicité 
des essences et des systèmes racinaires de la végétation des berges.  La 
ripisylve associée aux cours d’eau et aux rivières constitue également une 
« pompe » épuratrice pour certains polluants tels que les phosphates et les 
nitrates d'origine agricole ou urbaine (Agence de l’eau Rhin-Meuse, 2000, 
Gestion de la végétation des bords de cours d’eau).

Espèces  floristiques au niveau des cours d’eau :
La végétation de ce milieu est composée entres autres d’aulne glutineux 
(Alnus glutinosa), saule fragile (Salix fragilis), roseau commun (Phragmites 
australis), baldingère (Phalaris arundinacea), laîche des rives (Carex 
riparia) et Balsamine de l’Himalaya (Impatiens glandulifera).

Parmi les espèces remarquables recensées dans l’atlas de la flore 
d’Alsace, les espèces suivantes peuvent potentiellement être présentes 
à proximité des cours d’eau :

•	 Carex pseudosyperus (plante protégée en Alsace, Liste Rouge rare en 
Alsace)

•	 Centaurium pulchellum (au niveau des vasières, Liste Rouge Alsace 
localisée)

•	 Gagea lutea (au niveau des ripisylves, plante protégée au niveau 
national, liste rouge nationale à surveiller, Liste Rouge Alsace 
vulnérable)

•	 Isolepis setacea (dans les sables et vases inondés, Liste Rouge Alsace 
rare)

•	 Montia fontana L. subsp. Chondrosperma (prés des sources, Liste 
Rouge Alsace rare)

•	 Scrophularia auriculata L. (liste rouge nationale à surveiller, LR Alsace 
en danger)

•	 Scutellaria minor Hudson (Liste Rouge Alsace vulnérable)

•	 Thelypteris palustris Schott (Aulnaie marécageuse, plante protégée 
en Alsace et Liste Rouge Alsace vulnérable)

•	 Ulmus laevis Pallas (ripisylve, Liste Rouge Alsace localisée)

Espèces  faunistiques au niveau des cours d’eau :
Les espèces faunistiques des cours d’eau et de leurs abords sont 
diversifiées. Les cours d’eau accueillent notamment le héron cendré 
(Ardea cinerea), lemartin-pêcheur (Alcedo athis) et le canard colvert 
(Anas platyrhincos) pour l’avifaune,  le rat musqué (Ondatra zibeticus) 
et le ragondin (Myocastor coypus) pour les mammifères, la grenouille 
agile (Rana dalmatina) pour les amphibiens, la couleuvre à collier 
(Natrix natrix) pour les reptiles et Calopteryx vierge (Calopteryx virgo) et 
Calopteryx éclatant (Calopteryx splendens) pour les insectes.

Parmi les espèces remarquables recensées par faune-alsace, le faucon 
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hobereau (protégé en France, liste rouge France préoccupation mineure, 
liste rouge Alsace à surveiller), le milan noir (protégé en France, liste 
rouge France préoccupation mineure, liste rouge Alsace à surveiller), 
le petit gravelot (protégé en France, liste rouge France préoccupation 
mineure, liste rouge Alsace à surveiller), la sterne pierregarin (Annexe I 
Directive Oiseaux, protégé en France, liste rouge France préoccupation 
mineure, liste rouge Alsace vulnérable) peuvent potentiellement 
se reproduire dans ce milieu ou à proximité.  Il en va de même pour 
certaines espèces d’amphibiens : la grenouille agile (protégée en France, 
liste rouge France préoccupation mineure) et d’odonates et notamment 
l’agrion de mercure (protégé en France, liste rouge France en danger, 
liste rouge Alsace en déclin).

Le paysage intercommunal est majoritairement marqué par les terres 
agricoles, la présence de zones vertes telles que le massif forestier de 
Haguenau mais aussi les vergers, haies, bocages et petits bois, participent à 
la structuration du paysage. Le relief vallonné renforce l’identité paysagère 
du territoire. Les cours d’eau, réseau de fossés et canaux restent cependant 
peu marqués et influencent faiblement la perception paysagère

Une approche paysagère de l’aménagement du territoire, par mise en place 
de zones vertes notamment aux abords des cours d’eau et entre les parcelles 
agricoles ainsi que par la prise en compte des points de vue et des entrées 
/ sorties de village, participent à l’amélioration de la qualité paysagère du 
territoire et du cadre de vie de la population. 

Zonages réglementaires et d’inventaires du milieu naturel

Contexte réglementaire
La politique sur la nature en Alsace s’inscrit dans le cadre de politiques 
définies à différentes échelles :

• à l’échelon européen avec les Directives Habitats et Oiseaux

• à l’échelon national avec le Code de l’Environnement et les arrêtés 
ministériels associés

• à l’échelon régional pour la flore avec un arrêté

Contexte européen

Les deux textes de l’Union Européenne les plus importants sont les :

•	 Directive « Habitats faune flore » (1992)

•	 Directive « Oiseaux » (2009)5.

Ces Directives établissent la base réglementaire pour l’établissement 
d’un grand réseau écologique européen. Les sites désignés au titre de 
ces deux directives par les pays membres de l’Union forment le réseau 
Natura 2000.

La Directive 92/43/CEE, dite directive Habitats, Faune Flore, concerne 
la conservation des habitats naturels, de la faune et de la flore sauvage 
constituant la biodiversité européenne. 

Elle donne pour objectif aux Etats membres la constitution d’un « réseau 
écologique européen cohérent de zones spéciales de conservation 
(ZSC), dénommé Natura 2000 » (Art.3).

5 La première version de cette directive date de 1979.
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La Directive 2009/147/CE, dite Directive Oiseaux, initialement publiée 
en 1979 et réécrite le 30 novembre 2009, est une mesure prise par 
l'Union Européenne afin de promouvoir la protection et la gestion des 
populations d'espèces d'oiseaux sauvages du territoire européen. Les 
espèces classées en annexe I bénéficient de mesures de protection 
spéciales de leur habitat qui seront donc classés en Zone de Protection 
Spéciale (ZPS). La Directive Oiseaux établit que, compte tenu des 
menaces que subissent un grand nombre de populations d'espèces 
européennes d'oiseaux sauvages, les états membres de la communauté 
doivent engager des mesures visant à conserver "toutes les espèces 
d'oiseaux vivant naturellement à l'état sauvage sur le territoire européen" 
(Art.1). Des mesures, de type contractuel ou réglementaire, doivent être 
prises par les états membres sur ces sites afin de permettre d'atteindre 
les objectifs de conservation de la directive.   

Contexte national

A l’échelle nationale, la loi du 10 juillet 1976 relative à la protection de 
la nature a fixé les principes et les objectifs de la politique nationale de la 
protection de la faune et de la flore sauvages. Les espèces protégées en 
droit français sont les espèces animales et végétales dont les listes sont 
fixées par arrêtés ministériels en application du code de l’environnement 
(L411-1 et 2). Cette loi est à l’origine de ces listes d’espèces. Cette loi a 
instauré l’élaboration de listes d’espèces protégées ainsi qu’un certain 
nombre d’outils réglementaires (réserve naturelle) ou de connaissance 
(Zone Naturelle d’Intérêt Ecologique Faunistique et Floristique dit 
"inventaire ZNIEFF").

Un travail sur l’élaboration d’une Liste rouge des espèces menacées en 
France a été initié en 2007 par le Comité français de l’UICN et le Muséum 
national d’Histoire naturelle. La liste rouge vise à dresser un bilan objectif 

du degré de menace pesant sur les espèces à l’échelle du territoire 
national. Il s’agit de réunir les meilleures informations disponibles et les 
données les plus récentes sur le risque de disparition de notre territoire 
des espèces végétales et animales qui s’y reproduisent en milieu naturel 
ou qui y sont régulièrement présentes. La Liste rouge nationale est un 
outil essentiel pour identifier les priorités d’actions, surveiller l’évolution 
des menaces et inciter tous les acteurs à agir pour limiter le taux 
d’extinction des espèces. Elle contribue à mesurer l’ampleur des enjeux, 
les progrès accomplis et les défis à relever pour la France. 

Les articles L411-1 et 2 du code de l’environnement fixent les principes 
de protection des espèces et prévoient notamment l’établissement de 
listes d’espèces protégées. Ainsi, on entend par « espèces protégées » 
toutes les espèces visées par les arrêtés ministériels de protection.

Contexte régional

A l’échelle régionale, l’arrêté du 28 juin 1993 relatif à la liste des espèces 
végétales protégées en région Alsace, complétant la liste nationale, 
indique que : « Afin de prévenir la disparition d'espèces végétales menacées 
et de permettre la conservation des biotopes correspondants, sont interdits, 
en tout temps, sur le territoire de la région Alsace, la destruction, la coupe, 
la mutilation, l'arrachage, la cueillette ou l'enlèvement, le colportage, 
l'utilisation, la mise en vente, la vente ou l'achat de tout ou partie des 
spécimens sauvages des espèces ci-après énumérées. »
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Zonages réglementaires

Natura 2000:

Le massif de Haguenau est l’un des plus grands massifs forestiers de 
plaine (sixième forêt de France en superficie) et l’unique représentant 
français des forêts mixtes de type méridioeuropéen à résineux et 
feuillus naturels. La forêt de Haguenau reste préservée des grandes 
infrastructures.

Ce site abrite une grande diversité de milieux : forêts, prairies, tourbières, 
marais, cours d’eau, pelouses sèches, steppes, dunes sableuses 
continentales, etc.

Deux milieux forestiers prédominent, il s’agit des hêtraies-chênaies 
acidiphiles et des vieilles chênaies acidiphiles. Les milieux naturels 
les plus remarquables sont les dunes continentales, les tourbières 
acidophiles et les aulnaies-frênaies6. 

Site d’Intérêt Communautaire et Zone Spéciale de Conservation 
(ZSC): Massif forestier de Haguenau (classement en 2004 puis 2008).

Ceux sont 19 habitats naturels de l’annexe I de la directive, dont 3 
prioritaires, et 12 espèces animales et végétales de la faune et de la flore 
de l’annexe II de la directive qui motivent le classement (3114 ha). 

Le zonage sur le territoire intercommunal concerne principalement les 
abords de la Sauer sur le ban communal de Betschdorf.

6 Source: www.natura2000.ecologie.gouv.fr-DREAL Alsace- Carmen interactive

La vulnérabilité du site est liée à plusieurs problèmes :

• pressions foncières 

• risques d’assainissement

• envahissements par des espèces pionnières non typiques

• certaines modalités d’amélioration de la productivité. 

• pour ce qui concerne la mousse, Dicranum viride, le site est 
entièrement inclus dans la forêt publique, propriété indivise de 
la commune de Haguenau et de l’Etat. Il bénéficie sur une partie 
réduite d’un statut de réserve biologique forestière. 

• les milieux particuliers des espèces Vertigo angustior et Maculinae 
teleius, se situent dans des espaces privés et ne bénéficient pas 
de  statut de protection particulier. La condition indispensable 
au maintien de ces deux espèces est la conservation du régime 
hydrologique. Qu’il s’agisse de Vertigo angustior ou de Maculinae 
telius, tout abaissement de la nappe ou modification des limites 
actuelles des champs d’expansion des crues serait défavorable. 
De plus, ces deux espèces sont étroitement liées à des habitats 
dits oligotrophes : elles vivent au dépends d’espèces hôtes qui 
sont fortement concurrencées par d’autres espèces si les apports 
organiques, en phosphore et en nitrates, sont importants. Pour ce 
qui concerne la préservation optimale de Maculinae teleius, elle 
nécessite en outre : le maintien d’un maillage suffisant de zones 
humides ;  une gestion attentive des prairies à grande Pimprenelle; 
d’éviter l’enfrichement qui désavantagerait la fourmi qui accueille 
les chenilles par  rapport à d’autres espèces7.

7 Source : http://www.alsace.developpement-durable.gouv.fr/IMG/pdf/FR4201798_
fiche_C_cle2c5bae.pdf
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Zone de Protection Spéciale (ZPS) : Forêt de Haguenau (classement 
en 2005).

En tant que grand massif forestier de la plaine d’Alsace, le site accueille 
de nombreuses espèces d’oiseaux dont 11 espèces de l’annexe I de la 
Directive : Bondrée apivore, Milan noir, Milan royal, Pic cendré, Pic noir, 
Pic mar, Engoulevent d’Europe, Alouette lulu, Pie-grièche écorcheur, 
Martin-pêcheur d’Europe et Chouette de Tengmalm.

Les espèces forestières bénéficient d'un massif de surface conséquente 
qui leur  offre des conditions de développement maximales. La réduction 
des surfaces forestières représente donc une menace pour ce site.

Tout projet de travaux, d’ouvrage ou d’aménagement soumis à un régime 
d’autorisation ou d’approbation, susceptible d’affecter de façon notable un 
site Natura 2000 doit faire l’objet d’une évaluation de ses incidences au regard 
des objectifs de conservation. La procédure d’évaluation environnementale 
Natura 2000 s’applique en présence des ZPS, ZSC et SIC désignés par arrêté 
ministériels.

Zonage d’inventaire8

4 ZNIEFF (Zone Naturelle d’Intérêt Écologique, Faunistique et Floristique) 
de type 2 couvrent le territoire du Hattgau, les zonages des ZNIEFF 
occupent prés de 42% de la surface du territoire9:

• ZNIEFF2 : Basse vallée du Seltzbach (inscription en 1996). Le 
site présente un intérêt écologique et paysager : forêts, prairies 
améliorées, cultures et bocages.  Ce site s’étend sur 935 ha. Les 
milieux déterminants sont les eaux courantes et les autres milieux 
sont la forêt, les prairies fortement amendées ou ensemencées, les 
cultures et le bocage. Ce site présente un intérêt écologique10.

• ZNIEFF2 : Forêt de Haguenau (inscription en 1996). Le site présente 
un intérêt écologique, faunistique et floristique (milieu forestier) 
mais apparaît également intéressent pour sa géologie et son 
géomorphisme (plaine, bassin). Ce site s’étend sur 19 748 ha. Comme 
son nom l’indique, le milieu déterminant de ce site est la forêt. Ce 
site présente des intérêts écologique, faunistique et floristique.

• ZNIEFF2 : Aulnaies du pied de la terrasse de Haguenau (inscription 
en 1996). Le site présente un intérêt écologique, faunistique et 
floristique (milieu forestier). Ce site qui s’étend sur 184 ha se compose 
essentiellement de forêts. Ce site présente des intérêts écologique, 
faunistique et floristique.

• ZNIEFF2 : Rive gauche de la haute Sauer entre Gunstett et Betschdorf 
(inscription en 1996). Ce site s’étend sur 347 ha. Les milieux 
déterminants sont les eaux courantes et les autres milieux sont les 
prairies humides, les forêts et le bocage. Ce site présente un intérêt 
écologique et floristique.

8 INPN (inventaire national d patrimoine naturel) et études ARAA.
9 Calcul couche SIG Carmen Alsace.
10 INPN (inventaire national d patrimoine naturel) et études ARAA.
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Z O N A G E  D E S  M I L I E U X  N AT U R E L S  D U  T E R R I T O I R E
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La ZNIEFF de type 1 occupe 14% du territoire11. 

ZNIEFF1 : Forêt d’Aschruch (inscription en 1996). Comme son nom 
l’indique, le milieu déterminant de ce site est la forêt. Ce site qui s’étend 
sur 1083 ha présente des intérêts écologiques, faunistique et floristique.

La présence d’une ZNIEFF n’a pas de portée réglementaire directe. 
Néanmoins elle est prise en considération par les tribunaux administratifs 
et le Conseil d’Etat pour apprécier la légalité de l’acte administratif, 

•	 pour les ZNIEFF de type I, particulièrement sensibles à tout nouvel 
équipement ou transformation de l’existant, il est recommandé 
d’identifier ces secteurs comme non constructibles, en y acceptant 
éventuellement de légers aménagements à des fins pédagogiques. 

•	 pour les ZNIEFF de type II, des aménagements peuvent être autorisés 
sous conditions (aucune destruction d’espèces protégées ni 
modification dans le fonctionnement des  habitats accueillant ces 
espèces). L’intérêt fonctionnel d’une ZNIEFF de type II étant assuré à une 
échelle relativement grande (continuité naturelle), il est recommandé 
d’éviter, autant que possible, de couper ou morceler cet ensemble.

11 INPN (inventaire national d patrimoine naturel) et études ARAA.

Le Grand Hamster

Contexte

Le Grand Hamster, ou Hamster commun (Cricetus cricetus), est un 
rongeur dont l’aire de répartition s’étend de la Russie à la Belgique. 
L’Alsace constitue une limite occidentale de cette aire, renfermant les 
seules populations françaises. 

A i r e  d e  r é p a r t i t i o n  m o n d i a l e  d u  G r a n d  H a m s t e r  ( C r i c e t u s 
c r i c e t u s ) .

Source : Kryštufek, B., Vohralík, V., Meinig, H. & Zagorodnyuk, I. 2008. Cricetus cricetus. In: IUCN 2010. IUCN Red List of Threatened Species. Version 
2010.

La deuxième moitié du XXe siècle, voire même son dernier quart, a vu 
les populations de l’espèce s’amoindrir de manière significative. Seules 
85 communes alsaciennes comportaient encore des populations de 
Grand Hamster en 2000, alors que l’on comptait environ 387 communes 
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occupées par l’espèce en 1972. Cette chute drastique s’explique par la 
modification des pratiques culturales et l’extension de l’urbanisation. 

Le Grand Hamster est une espèce protégée depuis 1993 et l’arrêté du 
23 avril 2007 renforce sa protection en élargissant celle-ci à son milieu 
particulier, afin de respecter l’article 12 de la directive Habitat qui précise 
que « les États membres prennent les mesures nécessaires pour instaurer un 
système de protection stricte des espèces animales figurant à l’annexe IV en 
interdisant […] la détérioration ou la destruction des sites de reproduction 
ou des aires de repos ». Un Plan national d’action a été élaboré sur la 
période 2007-2011, afin de mettre en place des conditions permettant 
d’assurer à long terme la viabilité des populations de Hamsters communs 
en Alsace.

Trois zonages ont été définis dans le cadre de la préservation de l’espèce: 

• L’aire historique : 301 communes sont concernées (aire de reconquête 
comprise), fondée sur l’actualisation des données historiques ;

• L’aire de reconquête : 155 communes sont concernées. Dans cette 
zone, il existe une forte présomption de trouver l’espèce ou son 
milieu particulier, et son périmètre vise à protéger l’espèce à court 
terme et moyen terme et se fonde sur la présence effective de 
l’espèce à partir de 2000 ;

• Les zones d’actions prioritaires : zones d’au moins 600 ha visant à 
établir un maillage de cultures favorables à l’espèce. Trois ZAP sont 
définies à la mi-2010, sur 16 communes, pour un total de 3285 ha.

Fin 2008, un document cadre pour « la mise en œuvre de la préservation 
du Hamster et de son milieu particulier en Alsace » a été signé par les 
principales collectivités et représentants de collectivités alsaciennes. 
Celui-ci précise les procédures à respecter selon la zone dans laquelle 
se situent la ou les communes concernées par la révision de document 
d’urbanisme ou certains types de projets.

Dans l’aire de reconquête, pour tout projet dont l’emprise est supérieure 
ou égale à 1 hectare, la collectivité demande à l’aménageur de fournir 
une étude comportant l’analyse des éléments suivants :

• L’étude de la fragmentation (découpage et réduction d’une aire 
vitale12  en dessous du seuil de 600 ha) et de la connectivité13  
(possibilité de circuler entre deux aires vitales),

• Les données relatives à la présence historique du Grand Hamster, 
sur la base des données disponibles des cinq dernières années 
(comptages validés par l’Office national de la chasse et de la faune 
sauvage -ONCFS-),

• Les données relatives à la présence de Hamster, issues des comptages 
datant de 2 ans au plus.

12 Aire vitale : surface de plus de 600 ha située sur du terrain favorable (sols favorables ou 
très favorables au sens de l’étude ARAA) non recouvert par des milieux défavorables (forêts, vignes, 
vergers ou zone humide) pouvant potentiellement accueillir une population génétiquement viable 
de Hamster d’au moins 1500 individus en été. Une aire vitale peut être constituée d’un seul tenant 
ou constituée de fragments reliés par une connectivité.
13 Connectivité : espace ou corridor constitué de milieu défavorable au Grand Hamster 
(sol défavorable au sens de l’étude ARAA ou occupation du sol non favorable sur du sol favorable 
ou très favorable) qui peut néanmoins être parcouru par un individu pour se déplacer d’un milieu 
favorable à un autre, sans rencontrer de barrière physique ou biologique infranchissable.
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Un document a été élaboré par l’ONCFS s’agissant de ce dernier 
élément: un « cahier des charges à destination des aménageurs et/ou des 
bureaux d’études pour la réalisation des prospections Hamster ». Il s’agit de 
la version de 2009, puis de 2011, qui ont été utilisées dans le cadre de 
cette étude.

Celui-ci précise les surfaces à prospecter dans le cadre de chaque projet. 
En effet, en plus de la nécessité de vérifier/quantifier la présence de 
l’espèce sur la zone d’emprise du projet afin d’évaluer les impacts directs 
sur l’espèce, il s’agit notamment d’évaluer le potentiel de colonisation de 
celle-ci à partir d’une « zone tampon14», en l’occurrence de 600 mètres 
de part et d’autre de l’emprise.

Il est considéré que le projet a une incidence sur le milieu particulier du 
Hamster lorsqu’au moins un des trois critères suivants est affecté : 

• Connectivité entre deux ou plus de deux aires vitales, 

• Fragmentation d’une ou de plusieurs aires vitales, ou 

• Présence d’un terrier recensé dans les deux dernières années15 (au 
sein de la zone tampon relative au projet). 

Ainsi, l’absence de présence effective constatée dans les deux années 
précédant le dépôt du dossier n’empêche pas l’existence d’un impact 
sur le milieu particulier du Grand Hamster.
14 A noter que selon la nouvelle procédure de préservation du Hamster dont la 1ère version 
est entrée en vigueur au 1er août 2010, la zone tampon se définit dorénavant comme une zone de 
600 m autour des terriers validés par l’ONCFS. Celle-ci est considérée comme une zone de présence 
avérée de l’espèce dès lors que le terrier a été découvert moins de 2 ans auparavant. Dans le cadre 
de ce dossier, c’est l’ancienne définition/procédure qui est suivie.
15 Durée antérieure à la date de dépôt du dossier.

Écologie de l’espèce

Le Grand Hamster est une espèce originaire des steppes. Son habitat se 
caractérise par des sols secs et profonds de loess ou d’argile, propices 
à la construction de ses terriers, et par une bonne couverture végétale 
assurant sa protection et sa source alimentaire. Les sols doivent avoir 
une épaisseur d’au moins 100 à 150 cm, l’eau ne devant pas être 
présente à une profondeur inférieure à 120 cm. Ce sont généralement 
les meilleures terres agricoles.

Les milieux sont d’autant plus favorables que le couvert végétal est 
composé de cultures fourragères pluriannuelles (luzerne) ou de céréales 
d’hiver ou de printemps.

Les cultures fourragères pluriannuelles comme la luzerne sont 
particulièrement appréciées en raison de la présence simultanée du 
couvert et de la source alimentaire qu’elles procurent toute l’année.

Les céréales d’hiver (blé, orge) sont également prisées, suivies des 
céréales de printemps (avoine, seigle,…). Elles permettent aux animaux 
de constituer des réserves hivernales dès le mois de juillet et offrent un 
couvert végétal précoce. Les friches, jachères et bordures de chemin 
constituent des habitats refuge.

La taille des domaines vitaux dépend de la diversité des milieux : plus ils 
offrent de ressources alimentaires moins les individus ont besoin de se 
déplacer. Des études récentes font état d’un domaine vital de l’ordre de 
1,85 hectare pour les mâles et 0,22 hectare pour les femelles.

Les déplacements des Hamsters communs semblent assez réduits. Des 
suivis télémétriques indiquent des parcours maximaux de l’ordre de 
300 m.
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Il pratique deux déplacements particuliers : au printemps pour trouver 
un milieu pour s’installer en été ; à l’automne pour trouver un milieu 
pour passer l’hiver. Il peut alors parcourir jusqu’à 800 m. Toutefois, les 
Hamsters communs sont assez conservateurs et il semblerait qu’ils 
retournent d’une année à l’autre dans les mêmes terriers.

Le territoire du Hattgau n’appartient à aucun zonage règlementaire 
relatif au Grand Hamster (aucune présence avérée du Grand Hamster): 
aire historique, aire de reconquête et zone d’action prioritaire. De ce 
point de vue, le territoire ne présente pas un enjeu particulier en terme 
de recolonisation par l’espèce bien qu’elle présente en partie des sols 
aux caractéristiques favorables à très favorables16. 

Pour information, les noyaux de populations les plus proches de 
la Communauté de communes se situent  sur les communes de 
Geudertheim et de Weitbruch à environ 35 km au sud du territoire.

Par conséquent, le territoire intercommunal ne représente pas un 
enjeu pour l’espèce.

16 Extraits tirés du Plan national d’actions 2007-2011 (Tome I)

Zones humides remarquables

La Sauer et ses abords sont recensés comme zone humide remarquable 
selon l’inventaire des zones humides remarquables du Bas-Rhin de 1995. 

Les nombreux habitats d’intérêt présent sur le territoire, lui confèrent un 
attrait écologique supplémentaire et d’importance majeure. Certaines des 
espèces potentiellement présentes sur le territoire font l’objet d’un statut 
de protection national et / ou sont menacées de disparition en Alsace. Leur 
présence sera à prendre en compte dans les choix d’aménagement futur 
afin de garantir leur pérennité.

Zonage règlementaire :  Natura 
2000

Zonage d'inventaire

Directive 
Oiseaux: ZPS

Directive Habitat: 
ZSC

ZNIEFF1 ZNIEFF2

Hatten x x (petite zone)  x

Rittershoffen x   x

Betschdorf x x x x

Oberrœdern    x

Stundwiller    x

Aschbach     
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Z O N A G E  D U  G R A N D  H A M S T E R
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C A R A C T É R I S T I Q U E S  D E S  S O L S  V I S - À - V I S  D U  G R A N D  H A M S T E R
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Connectivité écologique du territoire17

Situé entre le grand massif forestier de Haguenau et le Parc Naturel des 
Vosges du Nord, le territoire intercommunal du Hattgau se positionne à 
un endroit stratégique pour la circulation des espèces et le maintien de 
la biodiversité.

Le réseau écologique du territoire du Hattgau comprend : 

• Une zone nodale d’importance régionale : le massif forestier de 
Haguenau. Il offre une quantité et une qualité optimale d’espaces 
environnementaux et d’espèces  (sources de biodiversité).

• Des corridors d’importance régionale : le long du Seltzbach (ZNIEFF 
2) et du Seebach. En connexion avec le massif forestier,  ils assurent 
la connectivité entre les zones nodales du territoire régional : 
la ripisylve du Seltzbach et du Seebach constituent une trame 
conductrice le long des cours d’eau pour la circulation des espèces 
notamment avec les boisements voisins dont celui du Parc Naturel 
Régional des Vosges du Nord voisin au territoire du Hattgau.

17 On parle de continuum écologique pour un ensemble de milieux favorables à un groupe 
d’espèces. Il est composé de plusieurs éléments continus (sans interruption physique) incluant des 
zones nodales et des zones de circulation (corridor et zones relais).  

Plus les corridors sont larges et hétérogènes  plus ils sont profitables à un grand nombre d’espèces. 
Les corridors favorisent la multiplication des échanges entre les habitats et la circulation au sein 
du territoire. Une matrice paysagère riche en microstructures (haie, bocages, vergers et jardins 
en habitat diffus ou de zones agricoles extensives) permet une meilleure connectivité entre les 
habitats sources du territoire.

On distingue quatre grands types de continuums écologiques sur le territoire : forestier, agricole, 
prairial et aquatique. 

Le réseau écologique global est obtenu par la superposition de ces réseaux spécifiques. 

• Des zones relais : les vergers, haies, bocages et petits boisements 
constituent des étapes intermédiaires dans la circulation des espèces 
et permettent une connectivité écologique diffuse à l’intérieur 
du territoire. Ils sont cependant moyennement représentés sur le 
territoire.

• Des zones tampons : les lisières à proximité de la forêt de Haguenau et 
les prairies humides voisines au Seltzbach et du Seebach protègent 
les zones nodales et les corridors des influences extérieures 
potentiellement dommageables. 

Le maillage écologique fonctionnel sur le territoire intercommunal et 
régional demande le maintien, d’une part, d’une diversité d’habitats sources 
et, d’autre part, le maintien des grands corridors.

Une des orientations du document d’orientations générales du SCoTAN 
est de "concilier développement du territoire et préservation de son 
fonctionnement écologique" et notamment "Les corridors écologiques 
d’importance régionale sont, en milieu naturel, préservés1 de l’urbanisation 
et du remblaiement sur une largeur de plusieurs dizaines de mètres (50 m 
de végétation étant une valeur satisfaisante). Dans la traversée des zones 
urbanisées, leur continuité est recherchée et rétablie lors de réaménagements 
des voies leur faisant obstacle (notamment pour le corridor de la Lauter).

Outre les dispositions relatives aux corridors écologiques d’importance 
régionale, les cortèges végétaux accompagnant le réseau des cours d’eau 
sont confortés et préservés sur une largeur suffisante pour assurer leur 
rôle de corridor écologique. De façon générale, les choix d’aménagements 
favorisent la continuité écologique dans et le long des rivières, en particulier 
dans les milieux très urbanisés"18.

18 DOG du SCoTAN – document approuvé 26 mai 2009
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Sur le territoire du Hattgau les principaux éléments de la trame verte du 
territoire sont protégés par un zonage Natura 2000 ou de type ZNIEFF. 
Seul le corridor du Seebach ne fait l’objet d’aucun zonage et nécessite 
une protection face aux projets d’urbanisme ainsi qu’un renforcement de 
la ripisylve associée. Les éléments relais tel que les ripisylves associées au 
cours d’eau et ruisseaux secondaires, les haies, les bocages et les petits bois 
à proximité des grands corridors régionaux peuvent être renforcés afin de 
pérenniser le fonctionnement écologique et la biodiversité du territoire.
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M A I L L A G E  É C O L O G I Q U E  D U  T E R R I T O I R E
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Traitement des eaux usées

Toutes les communes du Hattgau sont raccordées à une station de 
traitement des eaux usées.

La station d'épuration de Betschdorf collecte les eaux usées des 
communes de Betschdorf, Reimerswiller, Schwabwiller et Kuhlendorf. 
Elle a été mise en service en mars 2014 et sa gestion est assurée par 
le Syndicat des Eaux et de l'Assainissement Alsace-Moselle (SDEA) - 
Périmètre de Betschdorf. 

Le milieu récepteur est la Sauer.

La capacité nominale de la station d'épuration s'élève à 6.000 Équivalent-
habitants. Elle permet de traiter en moyenne 1.635 m3/j d'eau et peut 
produire jusqu'à 150 tonnes par an de matières sèches de boues.

D é c h e t s  p r o d u i t s  ( e n  t o n n e s / a n )  e t  d e s t i n a t i o n 4:

Production brute annuelle Destination

Refus de dégrillage 1,3 CSDU de Wintzenbach

Sables 0,4 CSDU de Wintzenbach

Graisses -

Boues    T.M.S. 62 Compostage + stock

Réseaux et fonctionnement :

Forte proportion d’eaux claires parasites.

4 Fonctionnement des stations d’épuration urbaines du Bas-Rhin, Service d’Acquisition de 
Traitement et d’Exploitation des données sur les Systèmes d’Assainissement (SATESA), Bilan 2007, 
Conseil Départemental du Bas-Rhin

Gestion de l’eau 
Alimentation et distribution de l’eau potable

Pour les communes de Aschbach, Hatten, Oberrœdern, Rittershoffen et 
Stundwiller, l’alimentation en eau potable est assurée par des stations de 
pompage situées sur le ban communal de Seltz : au sud entre la RD 428 
et la voie ferrée et dans la plaine de la Sauer1, qui  pompent l’eau dans 
la nappe phréatique alluviale Rhénane (production annuelle moyenne 
750.000 m3/an). L’alimentation en eau pour la commune de Betschdorf 
dépend du territoire de Soultz.

L’Alimentation est gérée par deux syndicats : le Syndicat des Eaux 
du canton de Seltz et le Syndicat Intercommunal d’Eau Potable des 
communes du canton de Soultz-sous-Forêts pour la commune de 
Betschdorf. Ils sont également en interconnexion avec le Syndicat mixte 
de Production de Wissembourg. Il n'y a aucun captage ni périmètre de 
protection sur le territoire.

L’eau pompée est stockée dans 4 châteaux d’eau situés à Seltz, 
Niederroedern, Rittershoffen et Oberroedern. Le réseau de distribution 
intercommunal compte 25 km de canalisations, les réseaux communaux 
comportent 102 km de conduite de distribution. 

L’ARS2 fait réaliser des analyses d’eau sur l’ensemble des points du réseau 
d’eau potable pour vérifier la qualité de la ressource: l’eau distribuée est 
de bonne qualité3.

Une augmentation des capacités de production d’eau potable sera à 
envisager avant tout projet d’urbanisation à Betschdorf

1 Source : SDAUH
2 Agences régionales de santé
3 Source : www.alsace.sante.gouv.fr

VII.1 - 4 Santé  et nuisances
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Source : rapport qualité de l’eau distribuée en Alsace 2004 > 2006 et DDASS

Distribution en eau potable 
(Régie directe)

Conformité physico-chimique
Qualité 

bactériologique

Teneur maximale
 en pesticides (T) 

en μg/l (limité 
qualité fixé à 

50mg/l.)

Teneur maximale
en nitrates (T) en 

mg/l (limité 
qualité fixé à 0,1 

μg/l)

Teneur en 
composés 

organiques 
volatiles

Agressivité de l'eau

Hatten
Syndicat de production du 

Canton de Seltz
Eau conforme aux limites de 

qualité physico-chimiques
Eau d’excellente 

qualité
T < ou = 0,1 T < ou = 15 Non détectés

Eau à l’équilibre 
calco-carbonique

Rittershoffen
Syndicat de production du 

Canton de Seltz
Eau conforme aux limites de 

qualité physico-chimiques
Eau d’excellente 

qualité
T < ou = 0,1 T < ou = 15 Non détectés

Eau à l’équilibre 
calco-carbonique

Betschdorf

Syndicat de production de 
Soultz-Sous-Forêts (Réseaux 
alimentés parteillement ou 
totalement par le Syndicat 

de production de 

Eau non conforme aux limites de 
qualité physico-chimiques: 
contamination TRIAZINES

Eau d’excellente 
qualité

T > 0,1 (sans 
restrictions 

d’usage)
T < ou = 15 Non détectés

Eau à l’équilibre 
calco-carbonique + 

zone d'agrssivité 
max

Oberroederm
Syndicat de production du 

Canton de Seltz
Eau conforme aux limites de 

qualité physico-chimiques
Eau d’excellente 

qualité
T < ou = 0,1 T < ou = 15 Non détectés

Eau à l’équilibre 
calco-carbonique

Stundwiller
Syndicat de production du 

Canton de Seltz
Eau conforme aux limites de 

qualité physico-chimiques
Eau d’excellente 

qualité
T < ou = 0,1 T < ou = 15 Non détectés

Eau à l’équilibre 
calco-carbonique

Aschbach
Syndicat de production du 

Canton de Seltz
Eau conforme aux limites de 

qualité physico-chimiques
Eau d’excellente 

qualité
T < ou = 0,1 T < ou = 15 Non détectés

Eau à l’équilibre 
calco-carbonique
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Alimentation de la station :

Le contrôle de la réalisation et du fonctionnement de la station 
d'épuration réalisé en septembre 2014, sous l'égide de l'Agence de l'Eau 
Rhin-Meuse, a permis d'estimer le taux de charge hydraulique à environ 
60% et le taux de charge organique à environ 55%.

La charge organique reçue sur les ouvrages est relativement stable. Le 
débit admis sur les ouvrages reste limité en tête afin de ne pas engendrer 
d’à-coups hydrauliques et de ne pas surcharger la station.

Qualité du traitement :

L'effluent rejeté au milieu naturel est conforme en tous points aux 
obligations réglementaires.

La station d’épuration de Buhl (mise en service le 01/07/1980) collecte 
les eaux usées des communes d’Aschbach, Buhl, Hatten, Oberrœdern, 
Rittershoffen, Seebach et Stundwiller. L’entretien et l’exploitation des 
réseaux d’assainissement communaux et intercommunaux ainsi que 
la gestion de la station d’épuration sont assurés par le SIVOM de la 
Vallée du Seebach (le SIVOM s’occupe aussi de l’entretien du ruisseau 
le "Seebach" pour les communes concernées dans la cadre du contrat 
rivière). Le milieu naturel récepteur est le Seltzbach.

D é c h e t s  p r o d u i t s  ( e n  t o n n e s / a n )  e t  d e s t i n a t i o n 5:

Production brute annuelle Destination

Refus de dégrillage 4,8 (graisse comprises) CSDU de Wintzenbach

Sables 8 Aire de stockage de la station

Graisses - CSDU de Wintzenbach

Boues    T.M.S. 69 Épandage +lits de séchages + stock

Réseaux et fonctionnement:

Drainages importants sur les réseaux de Niederseebach, infiltrations 
d’eaux claires à Aschbach et par le collecteur en amont de la station.

Alimentation de la station :

Taux de charge moyen annuel estimé : hydraulique 100 %, organique 
90 %.

La station reste soumise à l’admission d’eaux claires parasites en forte 
proportion, ce qui conduit l’exploitant à limiter le débit admis sur les 
ouvrages, d’où un taux de charge hydraulique relativement stable. Les 
pertes de pollution par le dernier déversoir d’orage en amont de la 
station restent régulières.

5 Fonctionnement des stations d’épuration urbaines du Bas-Rhin, Service d’Acquisition 
de Traitement et d’Exploitation des données sur les Systèmes d’Assainissement (SATESA), Bilan 
2007, Conseil Départemental du Bas-Rhin et -Agence de l’eau Rhin-Meuse. -Syndicat Des Eaux et de 
l’Assainissement du Bas-Rhin-SIVOM de la Vallée du Seebach
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Qualité du traitement :

L’eau traitée a été globalement maintenue à un niveau de qualité 
satisfaisant sur les paramètres de la pollution carbonée et particulaire. 
Elle conserve néanmoins tout au long de l’année un aspect jaunâtre et 
le traitement de l’azote est le plus souvent peu poussé.

Les capacités de traitements de la station sont dépassées et une partie 
de la pollution collectée reste fréquemment non traitée ; ceci s’explique 
notamment par l’existence d’un réseau d’assainissement de type 
unitaire. Une partie de la production de boues reste évacuée à l’état 
liquide pour un usage agricole 6. Un projet d’agrandissement est prévu 
pour pallier à ces problèmes.

Le réseau d’assainissement est raccordé à l’ensemble des territoires 
communaux. La capacité de raccordement supplémentaire sur le réseau 
d’assainissement apparaît limitée pour les stations d’épuration de Buhl et de 
Betschdorf. Les surcharges périodiques des stations peuvent être à l’origine 
de pollutions des milieux récepteurs. La saturation du réseau peut être 
minimisée par la mise en place de systèmes d’évacuation des eaux usées de 
type séparatif pour les nouvelles constructions.

6 Source : Fonctionnement des stations d’épuration urbaines du Bas-Rhin, Service 
d’Acquisition de Traitement et d’Exploitation des données sur les Systèmes d’Assainissement 
(SATESA), Bilan 2007, Conseil Départemental du Bas-Rhin, Agence de l’eau Rhin-Meuse, Syndicat 
Des Eaux et de l’Assainissement du Bas-Rhin et SIVOM de la Vallée du Seebach.

Gestion des déchets
La collecte des déchets ménagers relève de la compétence du Syndicat 
Mixte Intercommunal de Collecte et Traitement des Ordures Ménagères 
(SMICTOM) du Nord du Bas-Rhin qui regroupe 85 communes pour 
94017 habitants. 

La collecte sélective des déchets est assurée par SITA de manière 
hebdomadaire. En fonction des modes de collecte, les déchets suivent 
plusieurs filières de traitement:

• recyclage des emballages (31 %), 

• enfouissement des ordures ménagères (48 %),

• compostage (12 %) 

• incinération des ordures ménagères résiduelles et des refus de tri 
(9%).

Les ordures ménagères sont transférées au Centre de Stockage des 
Déchets Non Dangereux (CSDND) de Wintzenbach afin d’y être enfouies7.  

Deux déchèteries intercommunales sont implantées sur le territoire du 
Hattgau à :

• la déchetterie à Betschdorf (2000) 

• le point déchets à Hatten (1998) 

Le pays de l’Alsace du Nord s’inscrit dans une démarche d’Agenda 21 local 
engagée par l’ADEAN depuis 1999 dans le but d’optimiser la gestion des 
déchets en Alsace du Nord. Les orientations portent essentiellement sur le 
maintien et l’amélioration de la collecte séparative des déchets, et sur la 
7 Source : www.cdg67.fr
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La loi Barnier a ainsi modifié l’article L111.1.4 du code de l’urbanisme 
complété par la loi Urbanisme et Habitat du 2 juillet 2003 et la loi relative 
au développement des territoires ruraux du 23 février 2005 et rédigé 
comme suit : 

« En dehors des espaces urbanisés des communes, les constructions ou 
implantations sont interdites dans une bande de cent mètres de part et 
d’autre de l’axe des autoroutes, des routes express et des déviations au sens 
du code de la voirie routière et de soixante quinze mètres de part et d’autre 
de l’axe des autres routes classées à grande circulation ».  

Cette interdiction ne s’applique pas : 

• aux constructions ou installations liées ou nécessaires aux 
infrastructures routières ; 

• aux services publics exigeant la proximité immédiate des 
infrastructures routières ; 

• aux bâtiments d’exploitation agricole ;  

• aux réseaux d’intérêt public.  

Elle ne s’applique pas non plus à l’adaptation, au changement de 
destination, à la réfection ou à l’extension de constructions existantes8.

En application de l'article L. 571-10 du Code de l'environnement, le décret 
du 9 janvier 1995, l'arrêté du 30 mai 1996 et la circulaire du 25 juillet 1996 
réglementent les modalités du classement sonore des grandes voies 
existantes (et de leurs modifications et transformations significatives) 
par les préfets. L’Arrêté préfectoral du 25 juin 1999 détermine le 
8 Sources : http://www.extranet.nouveaupermisdeconstruire.gouv.fr/1-3-loi-sur-
les-entrees-de-ville-a1314.html et  http://www.bruit.fr/FR/info//1./Bruit/du/trafic/routier/et/
autoroutier/:/principes/fondateurs/546/0304

stratégie de valorisation des ordures ménagères résiduelles portée par le 
SMICTOM du Nord du Bas-Rhin. Il s’agira de minimiser le volume d’ordures 
ménagères et les enfouissements ainsi que de valoriser les déchets résiduels.

Nuisance sonore
La réglementation relative au bruit du trafic routier découle des articles 
12 et 13 de la loi n°92-1444 du 31 décembre 1992 relative à la lutte contre 
le bruit. La loi a fixé les bases d’une nouvelle politique pour se protéger 
contre le bruit des transports :

• les maîtres d’ouvrages d’infrastructures doivent prendre en compte 
les nuisances sonores dans la construction de voies nouvelles et la 
modification de voies existantes, et s’engager à ne pas dépasser des 
valeurs seuils de niveau sonore (Article 12 de la loi bruit, décret 95-
22 du 9 janvier 1995, arrêté du 5 mai 1995),

• les constructeurs de bâtiments (habitat, tertiaire, etc.), quant à eux, 
ont l’obligation de prendre en compte le bruit engendré par les 
voies bruyantes existantes ou en projet, en dotant leur construction 
d’un isolement acoustique adapté par rapport aux bruits de l’espace 
extérieur (Article 13 de la loi bruit, décret 95-21 du 9 janvier 1995, 
arrêté du 30 mai 1996). En cas de bruit lié aux exploitations agricoles 
la règle de réciprocité doit être appliquée. 

La législation relative à la protection de l’environnement a été renforcée 
notamment par la loi Barnier du 2 février 1995. Un des objectifs de 
cette loi est d’éviter les désordres urbains constatés aujourd’hui le long 
des voies routières et autoroutières, d’éviter l’implantation linéaire 
d’activités ou de services le long de ces voies, en méconnaissance des 
préoccupations d’urbanisme, architecturales et paysagères. 
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classement des infrastructures de transports terrestres du 
département du Bas-Rhin et fixe l’isolation acoustique des 
bâtiments d’habitation dans les secteurs affectés par le bruit à 
leur voisinage. Le classement des infrastructures de transports 
terrestres et la largeur maximale des secteurs affectés par 
le bruit de part et d'autre de l'infrastructure sont définis en 
fonction des niveaux sonores de référence.

A une échelle plus locale, le SCoTAN prévoit de renforcer 
le développement de l’axe RD 28 pour affirmer le rôle 
d’équilibre entre les sphères d’influence des agglomérations 
de Haguenau et de Wissembourg. La question du cadre de vie 
pour les communes traversées et d’efficacité de l’axe routier les 
desservants seront alors à mettre en balance.

Le comptage des trafics routiers effectué par les services 
d’entretien des routes de la DDE du Bas-Rhin en 2010 permet 
d’évaluer la fréquentation des différents axes routiers du 
Hattgau.

La RD 263 est considérée comme grand itinéraire, la RD 28 
comme itinéraire structurant secondaire et la RD 243 et RD 34 
sont considérées comme voies de dessertes importantes9.

Le secteur de la RD 28 entre Rittershoffen et Hatten est le plus 
fréquenté du territoire intercommunal avec jusqu’à 6.460 
véhicules par jour10. 

9 Source : SCoTAN
10 L’arrêté préfectoral du 25 juin 1999 détermine le classement des 
infrastructures de transports terrestres du département du Bas-Rhin et fixe l’isolation 
acoustique des bâtiments d’habitation dans les secteurs affectés par le bruit à leur

Environ 4 % du territoire du Hattgau est concerné par la zone d’influence sonore du trafic routier dont 6 %sur des 
zones urbaines, soit prés de 24 ha. La commune la plus touchée est Rittershoffen avec prés de 11% de son bâti en 
zone d’influence sonore (6 % pour Betschdorf, 7% pour Hatten)1 

1 Calcul SIG, zone tampon fixée (largeur maximale des secteurs affectés par le bruit de part et d’autre de 
l’infrastructure) par l’arrêté du 25 juin 1999

Infrastructure 
concernée

Débutant à Finissant à

Catégorie 
règlementaire 

de 
l'infrastructure

Largeur 
maximale des 

secteurs 
affectés par le 
bruit de part et 

d'autre de 
l'infrastructure

Niveau sonore de 
référence LAeq(6h-

22h) en dB(A)

Niveau sonore de 
référence LAeq(22h-

6h) en dB(A)

RD 263 RN 63 Haguenau LA-sud Altenstadt 3 100 m 70 < L ≤ 76 65 < L ≤ 71

RD 243 LA-est Schwabwiller LA-est Betschdorf 4 30m 65 < L ≤ 70 60 < L ≤ 65

RD 243 LA-ouest Betschdorf RD 344 Betschdorf 3 100 m 70 < L ≤ 76 65 < L ≤ 71

RD 243 LA-est Schwabwiller LA-est Schwabwiller 4 30m 65 < L ≤ 70 60 < L ≤ 65

RD 243 RD 263 LA-ouest Schwabwiller 3 100 m 70 < L ≤ 76 65 < L ≤ 71

RD 28 A 35 - Seltz LA-est Hatten 3 100 m 70 < L ≤ 76 65 < L ≤ 71

RD 28 LA-est Hatten LA-ouest Hatten 4 30m 65 < L ≤ 70 60 < L ≤ 65

RD 28 LA-ouest Hatten LA-est Ritterschoffen 3 100 m 70 < L ≤ 76 65 < L ≤ 71

RD 28 LA-est Ritterschoffen RD 76 Ritterschffen 4 30m 65 < L ≤ 70 60 < L ≤ 65
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Qualité de l’air
Les données disponibles auprès de l’ASPA concernent notamment les 
dépassements pour les concentrations atmosphériques en dioxyde de 
soufre (S02), en dioxyde d’azote (NO2), en particules PM10 et en ozone (03) 
pour le territoire intercommunal11 .

Étant donné qu’il n’y a pas de station de mesure fixe dans le secteur 
d'étude, les données sont issues de la station "STG Nord-Est Alsace", de 
typologie péri urbaine, qui se rapproche le plus de la zone d’étude. Cette 
station se trouve sur la commune de Munchhausen, à environ 15 kms à 
l’ouest de la commune de Hatten. Ces données concernent l’année 2010. 

Les valeurs limites pour la santé n’ont pas été dépassé, en 2010, pour le 
dioxyde de soufre, le dioxyde d’azote et les particules PM10.

En revanche, la valeur cible pour la santé pour l’ozone (120 μg/m3 – 
Maximum journalier de la moyenne sur 8 h à ne pas dépasser plus de 25 
jours par an, moyenne sur 3 ans), calculé de 2008 à 2010, a été dépassé 26 
jours. Néanmoins, sur la même période, toutes les stations de la région 
ont connu au moins un dépassement de la valeur cible pour la santé et 
aucun dépassement des seuils d’alerte (240 μg/m3, 300 μg/m3 et 360 μg/
m3) n’a été enregistré, en 2010, pour la station « STG Nord Est Alsace »12.

11 Bilan de la qualité de l’air dans les départements du Bas-Rhin et du Haut-Rhin, ASPA, 
2010
12 Une installation classée pour la protection de l'environnement (ICPE), en France, est 
une installation exploitée ou détenue par toute personne physique ou morale, publique ou privée, 
qui peut présenter des dangers ou des inconvénients pour la commodité des riverains, la santé, 
la sécurité, la salubrité publique, l’agriculture, la protection de la nature et de l’environnement, la 
conservation des sites et des monuments. En France ce sont 600 000 entreprises industrielles ou 
agricoles. Dans le but de minimiser les risques relatifs à ces installations, la loi définit les procédures 
relatives aux installations classées pour la protection de l’environnement. PRIM.NET

S e u i l s  r é g l e m e n t a i r e s  p o u r  l a  c o n c e n t r a t i o n  e n  p o l l u a n t s 
d a n s  l ’a i r  ( A S PA )

Polluant
Valeur limite pour la santé / ou valeur cible pour la 

santé dans le cas de l’ozone 

concentration (μg/m3)

SO2
125 (moyenne journalière à ne pas dépasser plus de 3 

jours par an)

PM10
50 (moyenne journalière à ne pas dépasser plus de 35 

jours par an)

NO2 40

Ozone 120

A d a p t a t i o n s  a u x  c h a n g e m e n t s  c l i m a t i q u e s
Les projections climatiques en Alsace prévoient pour les décennies à 
venir une hausse des températures moyennes et du nombre de jours 
où la température dépasse 25 °C, ainsi qu'une diminution du nombre 
de jours de gel.
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Le scénario B1 est considéré comme optimiste, A1B comme médian et A2 comme pessimiste.



230 P L U  i n t e r c o m m u n a l e  d u  H A T T G A U   • •   R a p p o r t  d e  p r é s e n t a t i o n   • •   A t e l i e r  [ i n S i t u ]  •  O r é a d e - B r è c h e   • •  2 1  o c t o b r e  2 0 1 5 

Émissions de gaz à effet de serre

Au niveau régional 
En 2007, le Pouvoir de réchauffement global (PRG) associé aux émissions 
totales de CO2, CH4 et N2O en Alsace, s’élevait à 16.093 kilotonnes-
équivalent-CO2 (kteq-CO2), représentant 8,8 teq-CO2/habitant. 

Le tableau ci-après présente les émissions des trois principaux gaz à 
effet de serre en Alsace. Les émissions directes alsaciennes de dioxyde 
de carbone (CO2) contribuent à hauteur de 76% en 2007, avec environ 
12.200 kteq-CO2 émises. Vient ensuite le protoxyde d’azote N2O pour 
19%, devant le méthane (CH4) pour 5%.

É m i s s i o n s  d e s  3  p r i n c i p a u x  g a z  à  e f f e t  d e  s e r r e  e t  P R G  a s s o -
c i é s  e n  A l s a c e  e n  2 0 0 7

Gaz à effet 
de serre PRG

Émission du 
composé en 
kilotonnes

Émission du composé en 
kteq-CO2

Pourcentage

CO2 1 12 221 12 221 76%

CH4 21 35 742 5%

N2O 310 10 3 130 19%

Total 16.093 kteq-CO2 100%
Source : SRCAE Alsace.

La présence forte du N2O en Alsace, se retrouve également dans le profil 
sectoriel des émissions de gaz à effet de serre. L’industrie représente le 
premier émetteur de gaz à effet de serre (42%) devant les transports 
routiers (24%) et le secteur résidentiel (19%). Ces trois secteurs 
contribuent à près de 85% des émissions de gaz à effet de serre en 
Alsace. 

Les moyennes établies sur la période de référence 1971-2000 donnent 
une température moyenne annuelle de l'ordre de 10 à 11 °C en plaine 
d'Alsace. Sur la majeure partie des reliefs elle varie entre 7 et 9 °C mais 
est inférieure à 7 °C sur les sommets. 

À l'horizon 2030, l'augmentation est de l'ordre de 1 °C par rapport à la 
période de référence. On note peu de différences suivant le scénario 
étudié. Son incidence est déjà plus nette sur les projections à l'horizon 
2050. La hausse de la température moyenne se situe entre 1 et 2 °C suivant 
le scénario suivi. À l'horizon 2080, l'augmentation de la température 
moyenne est encore plus marquée. Dans le scénario B1 dit optimiste, 
elle est de l'ordre de 1 à 2 °C suivant les secteurs. Elle oscille entre 2 
et 3 °C dans le scénario A1B. Dans le scénario A2 le plus pessimiste, le 
réchauffement se situe entre 3,5 et 4 °C.

Concernant les précipitations, les tendances sur l'Alsace sont beaucoup 
moins marquées que pour les températures. Les projections donnent 
une légère diminution des précipitations annuelles aux différents 
horizons du XXIe siècle.

Les performances des modèles climatiques ne permettent actuellement 
pas de donner des résultats suffisamment fiables sur certains 
phénomènes météorologiques extrêmes (précipitations intenses, vents 
violents, grêle par exemple…). Ces phénomènes sont en effet associés 
à des échelles beaucoup plus fines que celle des modèles climatiques. 
Il est par conséquent difficile de simuler des valeurs extrêmes, pourtant 
observables localement.
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VII.1 - 5 Risques et pollution

Risques technologiques et pollution
Le risque technologique est lié à la présence d’industries classées ICPE 
sur le territoire : il s’agit d’installation dont l’exploitation présente des 
risques, des dangers ou des inconvénients pour la commodité des 
riverains, la santé, la sécurité, la salubrité publique, l’agriculture, la 
protection de la nature, l’environnement, la conservation des sites et des 
monuments.

On recense 9 ICPE sur le territoire du Hattgau :
Commune Nom établissement Seveso IPPC
Betschdorf ABL TECHNIC Non Non
Betschdorf ALOXAN Non Oui
Betschdorf SCHROFF Non Non
Betschdorf WIENERBERGER Betschdorf (carrières) Non Non
Betschdorf WIENERBERGER Usine-Betschdorf Non Oui

Hatten GÄTMO MOTORSPORT SARL Non Non
Hatten FRIEDRICH - Hatten Non Non
Hatten STRIEBIG LOGISTIQUE (HATTEN 1) Non Non

Oberroedern GAEC DU CHEVAL BLANC Non Non

Aucune industrie ne fait l’objet d’un classement Seveso.

La société ALOXAN et la société WIENERBERGER  situées sur la commune 
de Betschdorf, sont soumises à la réglementation de la Directive 
Européenne 96/61/CE du Conseil du 24 septembre 1996 (codifiée par 
la directive 2008/01/CE du 29 janvier 2008), relative "à la prévention et 
à la réduction intégrées de la pollution", dite IPPC. Cette directive vise à 
prévenir et réduire toutes les pollutions et les risques de pollution émises 
par les installations européennes estimées les plus polluantes (chimie, 
métallurgie, papeterie, verrerie, mais aussi élevages industriels)1.
1 Ces entreprises doivent se faire délivrer par les autorités nationales un " permis 

La base de données nationale Basol qui référencie les sites et les sols 
pollués porte à connaissance un site identifié comme faisant l’objet d’une 
pollution avérée : une pollution à été détectée en 2008 sur le site de la 
société ELUMATEC sur la commune de Betschdorf lors d’une transaction 
de terrain, le fonctionnement des installations sont à l’origine d’une 
pollution localisée du sol et de la nappe.

La base de données nationale Basias identifie les anciens sites industriels 
et de services (abandonnées ou non) susceptibles d’avoir laissé des 
installations ou des sols pollués. Bien que tous les sites répertoriés ne 
soient pas nécessairement pollués, certains types d’activité sont plus à 
risque que d’autres et peuvent induire des pollutions. La conservation 
des traces des activités qui ont eu lieu sur ces sites, peuvent contribuer 
à une meilleure gestion des risques et des possibilités d’usage futur. 
La présence de site Basias peut donc être une piste pour la détection 
d’éventuelles pollutions.

Sur le territoire du Hattgau on recense 44 sites répertoriés dans la 
base de données Basias : 39 sur la commune de Betschdorf et 5 sur la 
commune de Hatten.

La commune de Betschdorf et dans une moindre mesure la commune 
d’Hatten, possèdent une activité industrielle qui se démarque des autres 
communes du Hattgau. Certaines installations peuvent présenter des 
risques pour l’environnement et la santé de la population. La présence 
de sols potentiellement pollués à proximité des sites industriels actuels 
ou anciens doit être prise en compte dans tout projet d’aménagement.

de fonctionner ", accordé si l’entreprise utilise les meilleures technologies disponibles (MTD). 
La directive n’impose pas un strict référentiel normé fixé, mais une démarche dynamique de 
performance écologique globale, et donc une prévention et réduction des impacts négatifs, 
" intégrées " pour l’eau, l’air, le sol, la production de déchets, l’utilisation de matières premières, 
l’efficacité énergétique, etc. Des pollutions liées sont donc possible.
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Élevages relevant du Règlement Sanitaire Départemental1

Il convient de préciser que les élevages qui dépendent du Règlement 
Sanitaire Départemental - RSD - concernent des élevages de type familial 
et ceux qui ne figurent pas dans la nomenclature des installations 
classées. 

De plus, le contrôle de l'application des dispositions du RSD est de la 
compétence des maires, qui peuvent demander l'assistance des services 
de l'État pour un appui technique et des conseils réglementaires.

Règlement sanitaire départemental et activités agricoles
Les "Prescriptions applicables aux activités d'élevage et autres activités 
agricoles" contenues dans le titre VIII (articles 153 à 163) permettent de 
concilier les contraintes techniques et économiques propres à l'activité 
agricole avec les impératifs liés à la santé et à l'environnement. 

On peut citer notamment : 

• les dispositions concernant l'implantation des bâtiments d'élevage 
et de leurs annexes (ouvrages de stockage des effluents, silos 
d'ensilage, etc.); 

• les règles liées à l'épandage des effluents d'élevage. 

En imposant des prescriptions, le RSD à pour but de protéger la santé 
publique et préserver l'environnement. 

1 Sources : Chambre d'Agriculture Région Alsace

L'implantation des bâtiments d'élevage et de leurs annexes
Toute création, extension ou réaffectation d'un bâtiment d'élevage 
relevant des dispositions du RSD doit être déclarée2. 

Distances d'implantation

Le RSD prévoit le respect de distances d'implantation par rapport aux 
habitations de tiers, cours d'eau, etc. 

Pour renforcer l'efficacité de ces dispositions, le Code Rural consacre 
le "principe de réciprocité" de ces règles de recul (Article L. 111-3) lors 
de la construction d'habitation occupée par des tiers à proximité de 
bâtiments agricoles soumis à des distances d'implantation. C'est-à-
dire, qu'il n'est pas permis qu'un bâtiment agricole, relevant du RSD, 
soit implanté à proximité de l'habitation d'un tiers et réciproquement, 
il n'est pas permis que l'habitation d'un tiers soit implanté à proximité 
d'un bâtiment agricole relevant du RSD.

Aussi, des distances minimales d'implantation son définies dans le RSD 
par rapport :

• aux bâtiments d'élevage

• aux ouvrages de stockage des effluents, des dépôts de matières 
fermentescibles et des silos d'ensilage. 

Les cartes3 qui suivent présentent les distance règlementaire 
d’implantation des installations, par rapport aux habitations et 
immeubles habituellement occupés et par des tiers et par rapport 
aux limites de zones d’habitat et réciproquement, en application de 
l’article L 111-3 du code rural et de la pêche maritime.

2 Dossier à déposer en quatre exemplaires en mairie. Le Maire transmet ensuite le dossier 
à l'A.R.S. pour avis.
3 N.B. Les périmètres représentés sont ceux en vigueur en date du 1er janvier 2015.
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L o c a l i s a t i o n  d e s  i n s t a l l a t i o n s  a g r i c o l e s  d ’é l e v a g e  :  R e l e v é  d ’i n f o r m a t i o n
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Hatten secteur Ouest

Hatten secteur est

Installations d’élevage et leurs annexes relevant 
du régime des ICPE : 100 mètres
Bâtiments d’élevage soumis au règlement 
Sanitaire Départemental :     25 mètres
Limite de ban communale
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Installations d’élevage et leurs annexes relevant 
du régime des ICPE : 100 mètres
Bâtiments d’élevage soumis au règlement 
Sanitaire Départemental :     25 mètres
Limite de ban communale
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BetscHdOrf, secteur Ouest BetscHdOrf, secteur est

Installations d’élevage et leurs annexes relevant 
du régime des ICPE : 100 mètres
Bâtiments d’élevage soumis au règlement 
Sanitaire Départemental :     25 mètres
Limite de ban communale
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Risques naturels
D’une façon générale, un risque peut être défini comme la conjonction 
d’un aléa non maîtrisé ou non maîtrisable et d’une vulnérabilité.

Le risque dépend donc :  

• d’un événement ou phénomène soudain, résultant soit d’une 
activité technique humaine soit d’un événement ou phénomène 
naturel, et ayant un caractère aléatoire dans ses caractéristiques 
physiques, spatiales et temporelles ; 

• de la vulnérabilité des personnes, des biens ou de l’environnement, 
exposés à cet événement ou à ce phénomène.

Le risque majeur, susceptible de provoquer une catastrophe, présente 
quant à lui, deux caractéristiques essentielles :  

• sa gravité, si lourde à supporter par les populations, voire les États ; 

• sa fréquence, si faible qu’on pourrait être tenté de l’oublier et de ne 
pas se préparer à sa survenue1.

La loi Barnier du 2 février 1995 relative au renforcement de la protection 
de l'environnement et son décret d'application du 5 octobre 1995 
ont mis en place les Plans de Prévention des Risques (PPR). Le PPR 
délimite les zones du territoire exposées aux risques naturels. Il prévoit 
également les mesures de prévention, de protection et de sauvegarde 
à mettre en œuvre par les propriétaires et les collectivités locales ou les 
établissements publics.

Les PPR ne concernent que les risques naturels (et non technologiques) 
et ont remplacé tous les documents qui préexistaient. Néanmoins, tous 
les documents existants auparavant, comme les Plans d’Exposition aux 
Risques, ont juridiquement pris la valeur de PPR. 
1 Source : DREAL Alsace

Les PPR sont des documents qui comportent des plans de zonage et 
des règlements, leur objectif est d'informer sur les zones présentant un 
risque et de proposer des mesures de prévention, de protection voire de 
sauvegarde, afin de gérer au mieux l'occupation du sol (implantations, 
activités...).

Le SDAGE Rhin-Meuse fixe des objectifs de prévention de l’exposition 
aux crues des personnes et des biens. Il préconise d’interdire les 
implantations humaines dans les zones les plus dangereuses et de 
préserver les zones naturelles  d’expansion des crues afin de réduire les 
risques dans les secteurs exposés.  Il préconise de "contrôler strictement 
l’extension de l’urbanisation dans les zones  inondables" et "que les 
zones d’expansion des crues de fréquence centennale  soient préservées 
de tout remblaiement".

A une échelle plus locale, un des objectifs du SCoTAN est de "prendre 
en compte les risques naturels" et notamment "prévenir les risques 
d’inondation, les risques de coulées de boues et les mouvements de terrains".

Risque d’inondation
Une inondation est une submersion plus ou moins rapide d’une zone, 
avec des hauteurs d’eau, des vitesses et des durées de submersion 
variables.

Elle est généralement due au débordement d’un cours d'eau suite 
à l’augmentation de son débit, elle même provoquée par des pluies 
importantes ou durables, éventuellement aggravée par la fonte des 
neiges. Sur une grande partie de la plaine d’Alsace, les inondations 
peuvent également être provoquées par des remontée de nappe : la 
nappe d’accompagnement d’un cours d'eau ou la nappe phréatique 
peut, après une période durant laquelle les pluies ont été exceptionnelles 
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et/ou le niveau d'eau du cours d'eau particulièrement haut, recevoir des 
eaux en quantités élevées. Le niveau de la nappe peut alors monter pour 
atteindre et dépasser la surface du sol2.

"L’Atlas des zones inondables du Bas-Rhin",  publié en 1997, donne la 
cartographie des crues passées ayant affecté les différents cours d’eau.

L’atlas constitue un outil de référence pour les services de l’État, dans les 
différentes tâches dont ils ont la responsabilité.

Il doit en particulier :

• améliorer la pertinence des « porter à connaissance » opérés par les 
services de l’État, contribuant à la prise de conscience du risque par 
les opérateurs institutionnels dans le cadre de l’établissement des 
documents d’urbanisme,

• guider les services dans la programmation des actions de l’État en 
matière d’établissement de plans de prévention des risques naturels 
prévisibles (PPR),

• contribuer à une bonne prise en compte du risque d’inondations 
dans l’application du droit des sols,

• guider les services de l’État dans la programmation des aides aux 
travaux de protection,

• aider les services de l’État pour l’application de la police de l’eau et 
des milieux aquatiques,

• faciliter l’information préventive des populations,

• aider à la mise au point de plans de secours.

2 Dossier départemental des risques majeurs département du Bas-Rhin - 2011

L’atlas des zones inondables doit par ailleurs guider les collectivités 
territoriales dans leurs réflexions sur le développement et 
l’aménagement du territoire, en favorisant l’intégration du risque 
d’inondations dans les documents d’urbanisme (schémas de 
cohérence territoriale, plans locaux d’urbanisme, cartes communales, 
règlements de lotissement, permis de construire).

En effet, même en l’absence de document réglementaire du type plan de 
prévention des risques, le code de l’urbanisme impose aux collectivités 
la prise en compte des risques connus.

Il peut faciliter l’identification des zones de rétention temporaires 
des eaux de crues ainsi que les zones de mobilité du lit mineur des 
cours d’eau. Il doit aider à la mise au point des plans communaux de 
sauvegarde.

L’atlas des zones inondables permet l’exercice du droit à l’information.

L’atlas des zones inondables contribue à l’information du public, des 
professionnels et des décideurs.

Bien qu’ils ne constituent pas des documents directement opposables 
"les atlas de zones inondables ne comportent pas de règlement et ne 
donne lieu à aucune procédure réglementaire, contrairement aux PPRI, 
ils s’inscrivent dans la logique du droit à l’information des citoyens sur 
les risques majeurs auxquels ils sont soumis, issu de la loi du 22 juillet 
1987, et renforcé par la loi du 30 juillet 2003 (Article L125-2 du code de 
l’environnement". (Ministère de l'Écologie du Développement Durable et 
de l'Énergie)
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"Avertissement :

Le report des crues historiques de mai 1970, mai 1983, février 1990 et février 
1998 a été réalisé à partir des photographies (aériennes) des crues prises lors 
des campagnes de photographie lancées à l’occasion de ces événements. Le 
contour de ces crues historique est sujet à des incertitudes, dues :

1. au moment auquel les photographies ont été réalisées : en effet, les 
photographies ne peuvent pas (pour des raisons pratiques évidentes) 
être prises à  l’instant du pic de crue pour tous les points de prise de vue; 
les photographies  sont donc réalisées avant ou après le pic de crue, ce 
qui tend à sous-estimer  l’enveloppe de la zone inondée ;

2. aux interprétations inhérentes à la transcription de photographies sur 
un fond  cartographique ; 

3. aux évolutions possibles du contexte (conditions d’écoulement) depuis  
l’événement considéré, notamment en aval des principales rivières, au 
niveau de  la bande rhénane". 3

Dans le périmètre du SCoTAN, la moitié des communes sont identifiées 
dans le dossier départemental des risques majeurs comme concernées 
par le risque d'inondation par débordement de cours d’eau. 

Les politiques à l'oeuvre ou en projet visent explicitement l'amélioration 
du fonctionnement des hydrosystèmes avec un impact sur la régulation 
des crues. Le PADD du SCoTAN indique que "le fonctionnement 
hydraulique du territoire devra être préservé. Les politiques d’urbanisation 
devront prendre en compte le risque d’inondation dans leurs dispositions. 
Elles veilleront à optimiser, restaurer et préserver les caractéristiques 
fonctionnelles du réseau hydrographique (capacités de divagation, chevelu 
hydraulique des têtes de bassin, réseaux de fossés, conditions d’écoulement, 
zones d’expansion de crues...)".
3 Source: DREAL Alsace

Le risque d’inondation par débordement concerne environ 6 % de la 
surface du territoire du Hattgau et la zone inondable se localise de part 
et d’autre des deux cours d’eau principaux : la Sauer et le Seltzbach. 
La commune d’Oberrœdern est la plus exposée à ce risque,  la surface 
inondable recouvre près de 29 % du territoire. 

Peu de constructions se situent dans le périmètre de la zone inondable 
(environ 1 %)4.

Calcul sous SIG à partir de l’Atlas des zones inondables du Bas-Rhin

4 Calcul SIG, zone d’inondation par commune
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Des phénomènes d’inondation par remontée de nappe peuvent aussi 
s’observer du fait de la faible profondeur de la nappe alluviale. En 
certains endroits la nappe est quasi affleurante et peut épisodiquement 
donner lieu à des mises en eau de certaines terres notamment au niveau 
des prairies humides5.

Il n’y a pas de Plan de Prévention aux Risques d’Inondation sur le 
territoire du Hattgau6.

Note: le risque d’inondation sur le territoire du Hattgau concerne 
essentiellement les abords de la Sauer et du Seltzbach. Les variations 
annuelles du régime hydrique et la faible profondeur de la nappe nécessitent 
le maintien de zones d’épandage en période de hautes eaux. La prise 
en compte de la zone inondable est nécessaire dans les aménagements 
urbains futurs.

5 Source : BRGM INFOTERRE
6 Source: http://www.bas-rhin.pref.gouv.fr/site/Information-des-Acquereurs-et-
Locataires-de-biens-immobiliers-sur-les-risques-naturels-et-technologiques-195.html
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Risque de coulées de boues 
L’aléa "coulée d’eaux boueuses" désigne les écoulements chargés de terres 
en suspension qui ont été détachées par les pluies ou le ruissellement. 
Le cumul de ces écoulements progresse vers l’aval et provoque des 
inondations.

Sur le territoire intercommunal, deux coulées de boues avérées ont été 
recensées. Ces deux coulées sont localisées sur la commune d’Aschbach7. 
Elles sont situées dans des zones à faible relief et à proximité des cours 
d’eau. Le relief de type collinéen et la nature friable des sols (limons et 
lœss) favorisent les phénomènes de ruissellement et l’entraînement du 
sol vers les parties basses du territoire.

La DREAL Alsace a mené une étude sur le risque potentiel de coulées 
d’eaux boueuses. 

La méthode utilisée a été développée par l’ARAA, en complément des 
résultats issus de la cartographie de la sensibilité potentielle à l’érosion. 

L’approche se base sur la localisation des zones urbaines dans le paysage 
pour évaluer si la zone urbaine se trouve oui ou non sur un chemin d’eau 
principal. La délimitation des bassins versants alimentant les zones 
urbaines a été effectuée en trois grandes étapes :  

• identification des surfaces urbanisées principales (surface urbanisée 
> 3 ha) ; 

• détermination des points d’entrée potentiels de ruissellement dans 
la zone urbaine ; 

• détermination des bassins versants de 10 ha ou plus connectés à ces 
points d’entrée8 

7 Source : BRGM INFOTERRE
8 Source : http://www.alsace.developpement-durable.gouv.fr/risque-potentiel-de-
coulees-d-eaux-a369.html

L’étude a été effectuée à l’échelle de l’ensemble de la région Alsace 
en se basant sur une méthode et sur des données pertinentes et 
disponibles à cette échelle. Par conséquent, les résultats ont vocation 
à faciliter l’identification des bassins versants à étudier et à aménager 
prioritairement, mais ils ne remplacent pas le diagnostic à l’échelle 
locale. Cette étude n’approfondit pas le risque de coulée de boues au 
cas par cas car elle ne tient pas compte des éléments du paysage local 
qui peuvent moduler et diminuer ce risque (comme par exemple des 
haies ou le couvert végétal actuel).

Selon cette étude, le territoire du Hattgau pourrait présenter plusieurs 
points d’entrée potentiels de coulées d’eaux boueuses, dont une grande 
partie serait située dans ou à proximité des villages.  

Ta b l e a u  i s s u  d e  l ’é t u d e  D R E A L  A l s a c e  s u r  l e s  r i s q u e s  p o t e n -
t i e l s  d e  c o u l é e s  d ’e a u x  b o u e u s e s .

Nombre de points 
d'entrée potentiels de 

coulées d'eaux boueuses
Localisation

HATTGAU 15 à proximité des zones urbaines et des 
cours d'eau

Betschdorf 4 en zone urbaine

Rittershoffen 1 en limite de village

Hatten 1 en périphérie nord du village (cours 
d'eau)

Oberroedern 4 dont une à proximité d'une ICPE

Aschbach 3 en périphérie de la zone urbaine

Stundwiller 2 en zone urbaine
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P O I N T S  D ' E N T R É E  P O T E N T I E L S  D E  C O U L É E S  D ' E A U X  B O U E U S E S
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Le risque de coulées de boues peut être aggravé par :

• la maïsiculture, culture à faible enracinement et laissant généralement 
le sol nu l’hiver pendant les périodes de pluies intenses (érosion),

• la suppression de la ceinture de prés vergers des villages.

• la facilitation du cheminement de la coulée de boue par l’implantation 
de chemin et voiries dans le sens des pentes,

• L’augmentation de la vulnérabilité par implantation de constructions 
à l’exutoire des bassins d’érosion9.  

Signalons que la commune de Betschdorf a fiancer une "étude de lutte 
contre les coulées d’eau boueuses"10, sur le village de Reimerswiller afin de 
d'identifier les moyens de réduire le risque pour les habitants. 

Ainsi, un emplacement réservé est identifié au plan de zonage pour 
réaliser  le programme de travaux inscrit au contrat de territoire de 
l'Outre-Forêt 2015/2017 signé entre le département et la communauté 
de communes et qui prévoit des aménagements d'hydraulique douce, 
une renaturation des cours d'eau et des ouvrages structurants de 
rétention d'eau en amont des secteurs de coulée de boue.

9 Sources : www.cartorisque.prim.net, BRGM INFOTERRE, et www.bdmvt.net
10 "Étude de lutte contre les coulées d’eau boueuses", réalisée par anteagroup, sur le village 
de Reimerswiller de la commune de betschdorf, en avril 2012.
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Risque de mouvements de terrain 

Les mouvements de terrain sont des phénomènes naturels d'origines 
diverses, résultant de la déformation, de la rupture et du déplacement 
du sol. Leur apparition est conditionnée par les contextes géologiques, 
hydrogéologiques et topographiques, aggravés par les conditions 
météorologiques et l’action de l’homme.

Les mouvements de terrains comprennent : les chutes de blocs, 
les effondrements et affaissements, les glissements de terrains et 
les phénomènes de tassements différentiels appelés aussi retrait – 
gonflement, ces derniers ne représentent pas de danger direct pour 
l’homme mais endommagent les constructions.

Le phénomène de retrait–gonflement, bien qu’il soit sans danger pour la 
population, engendre des désordres qui peuvent avoir des conséquences 
financières importantes. Cet aléa, lent et progressif, est spécifique des 
terrains argileux. En période sèche, les roches argileuses se déshydratent 
et les terrains se tassent. Lorsqu’ils se réhydratent, les minéraux argileux 
contenus dans la roche gonflent et les terrains augmentent de volume. 
Ces variations de volume entraînent des tassements différentiels qui 
fissurent les bâtiments. Dans certains cas les fissurations sont telles 
que les bâtiments doivent être évacués et démolis. Ce phénomène 
est aggravé par le couvert végétal et l’imperméabilisation des zones 
urbanisées.

Des glissements de terrain et/ou érosion sont observés près des cours 
d’eau. 

Les phénomènes d’érosion de berges sont souvent à l’origine de ces 
mouvements de terrain : les berges des cours d’eau en secteurs urbains 

doivent maintenir une stabilité suffisante, notamment par un cordon 
rivulaire, pour minimiser les risques.

La composition argileuse du sol est à l’origine d’un aléa de retrait-
renflement des argiles considéré jusqu’à moyen sur une large partie du 
territoire.

Ce type de phénomène impacte surtout les fondations et la stabilité 
de la structure des habitations par la création de fissures lors de la 
déshydratation des argiles. 

Aléa retrait-gonflement des argiles

HATTGAU Aléa moyen sur une grande partie des zones urbaines

Betschdorf Aléa majoritairement moyen

Rittershoffen Aléa majoritairement moyen

Hatten Aléa majoritairement moyen à faible

Oberroedern Aléa faible

Aschbach Aléa moyen sur les zones urbaines

Stundwiller Aléa moyen sur les zones urbaines

Les différents mouvements de terrain observés sur le territoire du Hattgau et 
leur proximité aux zones urbaines suggère une analyse du risque plus poussée 
en vue de sécuriser la population et de pérenniser les aménagements. La 
problématique du ruissellement pluvial doit être prise en compte. Il s’agit de 
s’assurer de la maîtrise des écoulements, de limiter l’imperméabilisation des 
sols, de favoriser la rétention et l’infiltration des eaux pluviales, de la mise en 
place d’un réseau de type séparatif.
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Risque sismique

Un séisme est une fracturation brutale des roches en profondeur 
provoquant la formation de failles dans le sol et parfois en surface, et se 
traduisant par des vibrations du sol transmises aux bâtiments. Les dégâts 
observés sont fonction de l’amplitude, de la durée et de la fréquence des 
vibrations.

Pour l’application des mesures de prévention du risque sismique aux 
bâtiments, équipements et installations de la classe dite "à risque 
normal", le décret n° 2010-1254 du 22 octobre 2010 divise  le territoire 
national en cinq zones de sismicité croissante :

• Zone de sismicité 1 (très faible)

• Zone de sismicité 2 (faible)

• Zone de sismicité 3 (modérée)

• Zone de sismicité 4 (moyenne)

• Zone de sismicité 5 (forte).

Le décret n°2010-1254 répertorie les catégories d’importance des 
bâtiments, équipements et installations et divise le territoire national en 
5 zones de sismicité croissante en fonction de la probabilité d’occurrence 
des séismes :

• une zone de sismicité 1 où il n’y a pas de prescription parasismique 
particulière pour les bâtiments à risque normal (l’aléa sismique 
associé à cette zone est qualifié de très faible),

• quatre zones de sismicité 2 à 5, où les règles de  construction 
parasismique sont applicables aux nouveaux bâtiments, et aux 
bâtiments anciens dans des conditions particulières.

Le territoire du Hattgau est classée en aléa sismique modéré  ou 311. 

11 Source : prim.net
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R I S Q U E S  E T  N U I S A N C E S  D U  T E R R I T O I R E
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VII.1 - 6 Scénario au fil de l'eau

Ressources naturelles

Qualité de l’eau et des milieux aquatiques
La nappe rhénane fortement dégradée à cause d’une agriculture 
extensive semble s’améliorer depuis quelques temps. Des actions 
comme l’établissement de zones vulnérables afin de limiter les apports 
en nitrates sont mises en place mais les effets sur les eaux souterraines 
sont parfois très longs à se faire sentir.

Le problème alsacien provient de la culture du maïs qui est trop 
demandeuse en irrigation et en apport de produits phytosanitaires. 
Les produits phytosanitaires sont nombreux et les anciennes molécules 
interdites sans cesse renouveler par de nouvelles.

On peut donc estimer que la contamination des eaux souterraines sera 
durable.

La moitié des eaux souterraines d’Alsace risque de ne pas atteindre le 
bon état pour 2015 en l’absence de mesures complémentaires, il en est 
de même pour les masses d’eau de surfaces dont la plupart devront 
atteindre le bon état pour 2021 voire 2027.

Énergies
L’étude de l’ADEME « L’énergie en Alsace de 2000 à 2020 ; chiffres et 
perspectives » fait une comparaison de deux scénariis : « une projection 
tendancielle réalisée à partir d’hypothèses de croissances structurelles 
de la région qui prévoit un bilan énergétique estimé à près de 7700 
ktep en 2020 et un scénario environnemental, qui correspond à une 
politique volontariste de maîtrise de l’énergie et qui estime quand à lui 
la consommation globale en énergie primaire en 2020 à près de 6.675 
ktep.

La comparaison de deux scénarii à l’horizon 2020 permet d’identifier les 
marges de manœuvres en termes de politique de maîtrise de l’énergie et 
de développement des ressources locales. Les résultats font apparaître 
un certain nombre d’axes envisageables en fonction des impacts 
attendus.

Les 1034 ktep d’économie en maîtrise d’énergie permettraient de 
stabiliser les consommations entre 2010 et 2020. Il convient cependant 
de vérifier les politiques mises en place permettant d’atteindre ces 
objectifs.

Le principal gisement d’économie d’énergie se situe dans le domaine 
du chauffage. C’est aussi un domaine pour lequel les leviers restent à 
la portée des décideurs locaux et les techniques sont maîtrisées, il n’en 
est pas de même pour les transports routiers qui sont très dépendants 
de politiques d’aménagement nationales et de long terme, ou pour les 
usages industriels soumis aux contraintes économiques. »

Les milieux naturels
Aujourd’hui les milieux naturels sont de mieux en mieux pris en compte 
dans les projets d’aménagements. Le classement de sites en zones 
Natura 2000 obligent ainsi la réalisation d’étude spécifique pour tous 
les projets susceptibles d’impacter les habitats ou espèces d’intérêt 
communautaire ayant servi à désigner ces sites. Le principal risque 
subsistant est que les projets sont souvent aménagés en bordure de 
périmètre, consommant peu à peu des espaces naturels et surtout 
détruisant des écotones, milieux particulièrement importants pour la 
plupart des espèces.
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D’autres milieux naturels, même non classés sont également à préserver: 
zones humides dites « banales », ripisylves, prairies naturelles etc. qui 
sont des sites d’accueil préférentiel pour les espèces. La préservation de 
ces milieux peut éventuellement entraîner des conflits d’usage lors de 
l‘élaboration de documents d’urbanisme.

Concernant la connectivité écologique, la Région Alsace a développé 
plusieurs axes d’intervention pour la préservation de la biodiversité et 
des milieux naturels : 

• la mise en oeuvre d’une trame verte à l’échelle du territoire, 
comprenant la création de réserves naturelles régionales ; 

• la restauration des milieux rhénans ;

•  le soutien à la politique des parcs naturels régionaux ; 

• et enfin, l’acquisition de connaissances et leur diffusion. 

Le SCoTAN identifie 4 grands enjeux liés à la préservation de la 
biodiversité :

• Préserver les noyaux majeurs de population d’espèces protégées

• Préserver les espaces naturels en fonction de leur intérêt écologique

• Préserver les milieux relais

• Préserver les possibilités de déplacement des espèces.

Santée et nuisance

Pollution air :
L’ASPA constate des réductions prévisibles des émissions à long terme 
(2020). Celles-ci pourraient suffire à respecter les objectifs de qualité 
de l’air sur l’Alsace en diminuant fortement les concentrations de 
dioxyde d’azote, benzène et particules qui sont les pollunats majeurs 
dus aux transports. Les problèmes de pollution aux abords des grandes 
agglomérations et des axes routiers importants continueraient à être 
présents. Toutefois, l’amélioration techniques des véhicules, des systèmes 
de chauffage individuel et collectif et peut être le durcissement des 
normes d’émissions permettront de limiter les émissions de polluants 
de l’air.

Concernant les émissions de CO2, deux scénarii ont été retenus 
afin d’identifier la contribution de la région Alsace en réponse aux 
objectifs nationaux d’ici 2010 : le scénario tendanciel et le scénario 
environnemental.

"la projection tendancielle, réalisée à partir d’hypothèses de croissance 
structurelles de la région révèle une évolution croissante des consommations 
jusqu’en 2020, date à laquelle le bilan énergétique atteindrait les 7.700 ktep".

Les enjeux, en termes de croissance de la demande se situent dans 
les secteurs de l’industrie et des transports. Le tertiaire voit ses 
consommations croître au cours des deux prochaines décennies, 
évolution liée à l’augmentation de l’activité de ce secteur.

Les contraintes économiques poussent les entreprises à faire de plus en 
plus appel aux transports routiers afin de limiter les stocks et de répondre 
aux attentes des clients. De même les transports routiers de personnes 
(véhicules particuliers, moto, cyclo etc.) voient leurs consommation 
fortement augmentées d’ici 2020.
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Le scénario environnemental est celui du développement de l’efficacité 
énergétique. Il est appliqué à l’ensemble des secteurs et usages. Il 
correspond à une politique volontariste de maîtrise de l’énergie.

Selon le scénario environnemental, la consommation globale en énergie 
primaire atteindrait en 2020 près de 6.675ktep (soit une augmentation 
de seulement 400 ktep environ en 20 ans).

Les actions volontaristes (hypothèses du scénario environnemental) 
ciblent les usages les plus consommateurs. » Energie en Alsace de 200 à 
2020 Chiffres et perspectives, ADEME.

 

Bruit
L’évolution des technologies et de la réglementation tendent à 
améliorer les émissions sonores. Cependant, les augmentations de trafic 
prévisibles peuvent remettre en cause ces bénéfices.

La cartographie des zones de bruit critique et des points noirs routiers et 
ferroviaires est en cours et devrait aboutir à un plan d’actions en 2013.

Déchets
La production des déchets tend à se stabiliser depuis quelques années 
et le taux de valorisation à augmenter (24.75% en 2010). Cependant, 
l’augmentation de la population prévue induira inévitablement 
l’augmentation de la production de déchets, les efforts de collecte et de 
valorisation devront donc être poursuivis.

La recherche de sites potentiels pour l’implantation de nouveaux centres 
d’enfouissement technique est en cours dans le Bas-Rhin.

Les risques naturels et technologiques
Le risque majeur sur le territoire est le risque d’inondation. L’enjeu 
humain du à ce risque est faible voire très faible. De plus, les politiques à 
l’œuvre aujourd’hui permettent de limiter encore ce risque en améliorant 
les fonctionnements des hydrosystèmes. Aucune habitation n’est ou ne 
sera dans des zones inondables. Il faudra cependant prendre en compte 
l’augmentation du nombre d’épisodes pluvieux très intenses pouvant 
étendre les zones inondables.

L’évolution de la réglementation permet de limiter les risques 
technologiques. Selon les bilans de la DRIRE Alsace, les années 2005 
à 2008 ont connu une nette décroissance des accidents et incidents 
dans les établissements industriels soumis à son contrôle aussi bien en 
nombre qu’en gravité.

La consommation d'espace
Le territoire du SCoTAN, dans lequel s’insère le territoire intercommunal, 
a connu une forte augmentation de sa surface urbanisée depuis les 
années 1960 correspondant à 2.150 ha supplémentaires. Le rythme 
d’évolution sur l’ensemble de la période est globalement inférieur à celui 
du Bas-Rhin. Entre 1962 et 2000, les communes de Betschdorf et Hatten 
ont connu une augmentation de leurs surfaces urbanisées de 50 % .

Deux scénarios en lien avec les projections du nombre de ménages sur 
le territoire du SCoTAN ont été établis à l’horizon 2015 :

• avec une urbanisation de type lotissements (15 logements en 
moyenne à l’hectare), le territoire artificialisé supplémentaire serait 
de 790 hectares ;
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• avec une urbanisation plus dense 
(30 logements à l’hectare), la 
consommation foncière serait de 370 
ha.

Néanmoins, les orientations du 
SCoTAN conduisent à mieux utiliser 
le foncier consommé. Le SCoTAN 
impose notamment  le développement 
de formes urbaines (résidentielles 
et activités) moins gourmandes en 
espace au sol, la densification des tissus 
urbains et le développement limité des 
stationnements automobiles d’autant 
plus que les transports en commun 
devront être développés.

Source : SCoTAN, rapport de présentation, p.27.



256 P L U  i n t e r c o m m u n a l e  d u  H A T T G A U   • •   R a p p o r t  d e  p r é s e n t a t i o n   • •   A t e l i e r  [ i n S i t u ]  •  O r é a d e - B r è c h e   • •  2 1  o c t o b r e  2 0 1 5 

VII. 2  Analyse des enjeux environnementaux

VII.2 - 1 Hiérarchisation des enjeux environnementaux du territoire

L’état initial de l’environnement a permis d’identifier onze enjeux 
environnementaux. Au regard de leur importance pour la protection 
des ressources et des milieux, et également de la qualité de vie, de la 
santé publique et plus largement du développement durable. Ils sont 
hiérarchisés selon 3 critères (Transversalité du thème, Sensibilité du 
territoire et Marge de manœuvre du PLU) avec pour chacun d’eux une 
pondération traduisant leur niveau d’importance (Faible = 1, Moyenne 
= 2 et Forte = 3).

La transversalité
Ce critère vise à mettre en évidence les liens entre les divers 
compartiments de l’environnement. Une thématique sera considérée 
comme étant d’autant plus transversale qu’une action sur elle aura 
des incidences sur plusieurs autres thématiques. À titre d’exemple, 
la question de la consommation foncière aura des incidences sur les 
déplacements, et donc les dépenses énergétiques, les émissions de 
gaz à effet de serre, et la qualité de l’air, mais aussi sur les paysages, la 
fonctionnalité du réseau écologique...

Le niveau de sensibilité
Le concept de sensibilité est relatif aux risques que l’on a de perdre 
tout ou partie de la valeur d’une portion de l’espace. Il relève de 
l’enjeu du site ou de l’élément concerné (c’est-à-dire des atouts et des 
faiblesses du territoire), des caractéristiques des projets et/ou des 
tendances constatées susceptibles de le concerner (qui vont venir 
menacer ou au contraire préserver cet enjeu), de la probabilité que l’on 
a de perdre tout ou partie de cette valeur (probabilité qui pourra être 
délicate pour certains impacts qualitatifs ou difficilement quantifiables 

à ce stade d’avancement du PLU). Aussi, 2 éléments de même niveau 
d’enjeu pourront avoir des niveaux de sensibilités différents selon les 
risques qu’ils ont d’être concernés et affectés par des tendances ou 
aménagements divers.

La marge de manoeuvre du PLU:
L’objectif de l’évaluation est de cibler les thématiques pertinentes au 
regard du territoire d’une part, et des finalités (opportunités et menaces) 
du plan évalué d’autre part. À titre d’exemple, le PLU aura une très forte 
marge de manœuvre sur la maîtrise de la consommation d’espace, tandis 
qu’il aura une marge de manœuvre faible à moyenne sur la gestion des 
déchets (tout du moins de manière directe, ses orientations pouvant 
influencer cette thématique de manière induite).

Chaque enjeu est passé au crible de cette grille d’analyse, pour 
aboutir à une note globale permettant de les classer suivant 3 niveaux 
d’importance : majeur (7 à 9), important (4 à 6), modéré (1 à 3).



257 P L U  i n t e r c o m m u n a l e  d u  H A T T G A U   • •   R a p p o r t  d e  p r é s e n t a t i o n   • •   A t e l i e r  [ i n S i t u ]  •  O r é a d e - B r è c h e   • •  2 1  o c t o b r e  2 0 1 5 

Thème Forces et faiblesses du territoire Enjeux

Hiérarchisation

Recommandations
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Le tronçon de la RD28 entre Rittershoffen 
connaît jusqu’à 7950 véhicules/jour

24ha de bâti (6%) potentiellement exposés 
à une nuisance sonore due au trafic routier

Développement de l'axe routier Hague-
nau-Wissembourg dans les projets futurs 
du SCoTAN

Limiter l'exposition 
de la population aux 

nuisances 
Faible Forte Forte

M
aj

eu
r

Choisir la localisation des zones futures 
d’habitat

Envisager la résorption des points noirs

Éviter les projets sources de nuisance 

Préserver des zones de calme

D
éc

he
ts Gestion des déchets par le SMICTOM 

2 déchetteries intercommunales sur le ter-
ritoire 

Prévenir la production 
de déchets et pré-

voir une valorisation 
adaptée

Faible Faible Faible

M
od

ér
é

Prendre en compte et mettre en œuvre 
les objectifs en matière de gestion des 
déchets

Identifier les besoins en équipement

Encouragement au compostage collectif 
et individuel.

Po
llu

tio
ns

 a
tm

os
-

ph
ér

iq
ue

s

Pollution de l'air liée aux transports rou-
tiers, aux industries et au secteur  résiden-
tiel

Hausse prévue des températures 
moyennes et diminution des précipita-
tions annuelles, dues au changement cli-
matique.

Limiter l’exposition 
aux pollutions atmos-
phériques et prendre 
en compte le change-

ment climatique

Moyenne Moyenne Faible

Im
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rt
an

t Prendre des dispositions pour prévenir, 
surveiller, réduire ou supprimer les pollu-
tions atmosphériques

Prendre des dispositions en termes 
d’adaptation au changement climatique
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Thème Forces et faiblesses du territoire Enjeux
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Nombreuses coulées de boues enregis-
trées à proximité des zones urbaines

Pas de plan de prévention des risques

6% du territoire soumis à un risque poten-
tiel d'inondation (Oberrœdern: 29%)

Peu de bâti en zones inondables

Assurer la prévention 
des risques naturels et 

technologiques
Moyenne Moyenne Forte

M
aj

eu
r

Prendre en compte les risques existants,

Limiter la vulnérabilité du territoire et 
l’exposition des populations,

Préserver les axes naturels d’écoulement 
des eaux pluviales

Préserver les zones d’expansion des crues

Choisir la localisation des zones futures 
d’habitat et/ou d’activité

So
ls
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Tendance globale à la diminution des sur-
faces agricoles, premier milieu impacté par 
les projets d'urbanisme

49 % des terres agricoles possèdent un 
bon potentiel agronomique

De nombreuses zones  sont situées sur des 
terres de qualités agricoles: zones au Nord 
de Betschdorf et d’Oberrœdern, à l’Ouest 
et au Nord-est de Hatten, à l’Est de Stund-
willer et l’ensemble des zones d’extensions 
possibles de Reimerswiller, Kuhlendorf, Rit-
tershoffen

Limiter la consom-
mation des espaces 

naturels et agricoles et 
l’étalement urbain

Forte Moyenne Forte

M
aj

eu
r

Maîtriser la consommation d’espaces,

Densification du tissu urbain,

Utilisation des dents creuses et friches 
urbaines,

Privilégier les formes urbaines moins 
consommatrices en espaces,

Limiter les impacts sur les espaces agri-
coles et leur fonctionnalité,

Prendre en compte les incidences de 
l’exploitation des ressources du sous-sol.
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Qualité des eaux superficielles globale-
ment moyenne avec des pollutions en 
azote et en carbone organique

Eaux souterraines en mauvais état pour les 
nitrates

Aucun captage AEP sur territoire

Bonne qualité de l’eau potable distribuée,

Présence d’un assainissement collectif 
avec deux stations d’épuration pour les 
communes du territoire

Station d’épuration de Betschdorf présen-
tant une qualité de traitement globale-
ment satisfaisante mais station viellissante. 
Construction d’une nouvelle station en 
projet

Station d’épuration de Buhl : capacité de 
traitement dépassée, projet d’agrandisse-
ment prévu

Protéger la ressource 
en eau contre toute 

pollution et maintenir 
ou restaurer la qualité 
des eaux superficielles 

et souterraines

Forte Moyenne Forte

M
aj

eu
r

Prendre en compte les périmètres de pro-
tection de captages pour l’alimentation en 
eau potable,

Prévoir des dispositifs pour assurer dans 
de bonnes conditions la collecte et le 
traitement des eaux usées futures,

Prévoir des dispositions pour la gestion 
des eaux pluviales
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Diversité des ressources énergétiques : 
solaire, bois, géothermie,

Gisement de bois important (plus faible 
consommateur d'énergie primaire)

Gisement très intéressant pour la géother-
mie profonde (Projet Roquette à Ritters-
hoffen)

Énergie solaire intéressante pour un ap-
port complémentaire

Réseaux de chaleurs et chaufferies bois de 
Betschdorf et de Rittershoffen

Favoriser l’efficacité 
énergétique, l’utili-
sation des énergies 

renouvelables et lutter 
contre les émissions 

de gaz à effet de serre

Faible Faible Faible

M
od

ér
é

Mise en place de principes de sobriété et 
d’efficacité énergétique,

Maîtriser la croissance de la demande 
en énergie, par les choix de localisation 
des zones de développement, les formes 
urbaines, les modes de construction, etc.

Faciliter le développement de l’utilisation 
des énergies renouvelables.
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Ceinture de vergers autour des villages en 
régression 

Plusieurs petits boisements tels que nord-
ouest Aschbach, nord-est Reimerswiller, 
aulnaies le long du Seltzbach, haies et bos-
quet de Rittershoffen

Peu de haies et de bocages au centre des 
zones agricoles communales

Ripisylve quasi inexistante sur les cours 
d'eau du centre du territoire

Zones de point de vue (vallons)

Préserver la biodiversi-
té, les habitats naturels 

et les continuités 
écologiques

Forte Forte Forte

M
aj

eu
r

Éviter la destruction directe d’habitats et 
biodiversité remarquables,

Préserver les continuités écologiques, 
étudier les possibilités d’en restaurer ou 
recréer,

Valoriser la biodiversité présente sur le 
territoire.
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Ceinture de vergers autour des villages en 
régression 

Plusieurs petits boisements tels que nord-
ouest Aschbach, nord-est Reimerswiller, 
aulnaies le long du Seltzbach, haies et bos-
quet de Rittershoffen

Peu de haies et de bocages au centre des 
zones agricoles communales

Ripisylve quasi inexistante sur les cours 
d'eau du centre du territoire

Zones de point de vue (vallons)

Protéger, mettre en 
valeur, voire restaurer 

le paysage 
Moyenne Moyenne Forte

M
aj

eu
r

Prendre en compte les grandes pers-
pectives paysagères et les points de vue 
remarquables,

Préserver/ valoriser l’identité paysagère du 
territoire,

Prendre en compte les transitions (franges 
urbaines, entrées de ville, lisières…).
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Plusieurs sites d'intérêt archéologique,

Plusieurs monuments d'intérêt patrimo-
nial.

Préserver le cadre de 
vie et le patrimoine du 

territoire
Faible Moyenne Moyenne

Im
po

rt
an

te Protéger le patrimoine d’intérêt, et préser-
ver l’environnement visuel du patrimoine 
bâti remarquable,

Assurer l’insertion paysagère des projets.
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VII.2 - 2 Définition des enjeux environnementaux du territoire
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V I I I .   E x p o s é s  d e s  c h o i x  r e t e n u s
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Le projet politique global naît d'un consensus intercommunal. Le PADD 
décline un vrai projet de territoire, il se veut fédérateur. Il mêle intérêts 
communautaires et intérêts communaux, afin que chacun trouve sa 
place dans le territoire.

À travers ce PADD, le Hattgau souhaite répondre à trois niveau d'enjeux :

• travailler pour ses habitants actuels ...

• ... tout en poursuivant la politique d'accueil du territoire..

• ... avec le minimum d'impact sur les sites et les paysages.

3 orientations vont décliner le projet :

Orientation 1: Aménager durablement le territoire du 
Hattgau en valorisant le cadre de vie en agissant pour la 
qualité environnementale
Ce volet du PADD met en avant les grandes orientations du territoire du 
Hattgau pour son développement. 

Le territoire du Hattgau participe à la dynamique du territoire de 
l'Alsace du Nord. Afin de continuer à être moteur sur ce territoire, 
le développement démographique et économique doit pouvoir se 
poursuivre sur la dynamique actuelle. Cependant, le développement 
des communes ne doit pas se faire au détriment de la qualité de vie de 
ses habitants. Il est possible d'atteindre des objectifs de développement 
maîtrisé tout en pérennisant les éléments essentiels de la qualité de 
vie. La mise en valeur du cadre de vie participe au renforcement de 
l'attractivité du territoire.

L'ambition du Hattgau est d'avoir une gestion raisonnée du territoire, 
notamment  pour préserver son environnement.

Orientation 2: Organiser le développement du territoire et 
offrir un territoire accueillant pour tous
Ce volet du PADD vient décliner et spatialiser les grandes orientations 
du développement du territoire en matière d'habitat, d'équipement 
économique et commercial, de déplacements, et de communications 
numériques.

Orientation 3: Les objectifs de modération de la 
consommation de l’espace et de lutte contre l’étalement 
urbain
Ce volet montre comment le territoire du Hattgau choisit de répondre 
à l'enjeu de modération de consommation de l'espace autant par 
l'optimisation de l'utilisation des potentialités intramuros, que par la 
réduction de la consommation foncière nouvelle.

VIII.2 - 1 Le parti d'aménagement

VIII. 1  Exposés des choix retenus pour l'élaboration du PADD
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Thématique 1-1 :  La politique d'aménagement

Préserver la qualité de vie

Le PADD entend préserver la qualité de vie au sens de l'amélioration du 
fonctionnement du territoire.

La qualité de vie des habitants dépend de la qualité des espaces publics. 
Les espaces publics sont la composante essentielle des lieux centraux 
conviviaux et fonctionnels. Bien souvent, les extensions urbaines sont 
mal reliées aux tissus urbains existants. Le PADD souhaite réduire la 
perméabilité entre les quartiers en renforçant le maillage de liaisons 
douces et en améliorant la qualité des espaces publics nouveaux et 
existants par un traitement paysager valorisant.

La proximité entre les habitants et les commerces et les services 
participent à la qualité de vie des habitants. Elle permet de réduire 
les temps de trajets et limite les déplacements induits. De plus, cette 
proximité encourage les habitants à pratiquer la mobilité active. 
Elle participe à l'appropriation de leur territoire par les habitants, à la 
consolidation du sentiment d'appartenance. Sur un territoire fortement 
résidentiel, les commerces et services jouent un rôle clé dans le 
fonctionnement du territoire.

C'est pourquoi, le PADD défend la mixité fonctionnelle du territoire dans 
les nouvelles opérations urbaines et le maintien des existantes dans 
le tissu existant. Ainsi, le règlement empêchera la spécialisation des 
secteurs urbains à vocation d'habitat.

Répondre aux besoins locaux en logements par une production 
suffisante et adaptée

Les besoins en logements sont différents selon que l'on se situe 
dans le bipôle Hatten-Betschdorf ou dans les villages, ainsi la même 
offre ne doit pas être proposée partout. Les communes doivent être 
complémentaires.

La volonté de renforcer le bipôle se traduit par la diversification de son 
offre de logements actuelle. Les petits logements manquent sur tout 
le territoire, mais ce sera dans le bipôle que l'offre en logements sera 
élargie ( en proposant davantage de locatif et de plus petits logements) 
afin d'augmenter l'attractivité du bipôle. Les villages quant à eux 
continueront à proposer une offre de maisons individuelles sur de plus 
petites parcelles voire de l'intermédiaire pour rester concurentielles sur 
le marché de l'habitat.

Mettre en valeur le paysage proche et lointain

La topographie vallonnée du Hattgau offre des vues rapprochées et 
lointaines. Le paysage est ouvert grâce à l'exploitation agricole des terres. 
Dans un souci de maintenir ses vues paysagères qualitatives, le PADD 
prévoit d'encadrer l'implantation des nouveaux bâtiments agricoles. 

Le PADD souhaite protéger les lignes de crêtes, en évitant les implantations 
de nouvelles constructions qui impacteraient le paysage, notamment 
les bâtiments imposants (agricoles, d'activités...) qui modifient 
considérablement la ligne d'horizon. Le PADD veillera notamment à la 
préservation des vues depuis la RD 28. La commune d'Aschbach rend 
une partie de son extension inconstructible pour préserver sa ligne de 
crête. Ainsi, le PADD est en conformité avec le SCoTAN.

VIII.1 - 1 Orientation 1 du PADD
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Les axes privilégiés de découverte des paysages sont les routes. La 
qualité de cette perception est conditionnée par la conservation des 
coupures vertes entre les villages et par les transitions entre le tissu 
urbain et les espaces naturels ouverts.

Dans le Hattgau, seuls des rapprochements du tissu urbain s'observent 
entre Oberroedern et Stundwiller, entre Stundwiller et Aschbach et 
entre Hatten et Rittershoffen, mais aucune conurbation ne s'est faite. Le 
PADD protège l'intégrité des coupures vertes entre les agglomérations. 
Aucun rapprochement des tissus urbains ne se fera entre les communes 
identifiées.

La ceinture des jardins et des vergers constitue une signature visuelle 
des silhouettes des villages. Cette ceinture verte est menacée par les 
conurbations et les extensions urbaines.

Certaines zones de jardins même situées en coeur de village seront 
préservées de toute urbanisation. Elles resteront des éléments de 
respiration dans le tissu urbain. 

Les zones de vergers et de jardins existants seront préserver à l'aide d'un 
zonage spécifique.

Préserver les éléments d'identité paysagère villageoise, en les inté-
grant dans l'aménagement des nouveaux quartiers

Les équilibres entre les éléments bâtis et les éléments naturels sont à 
maintenir, notamment dans l'aménagement des nouveaux quartiers 
qui empiètent sur la ceinture verte. Ces éléments naturels peuvent être 
intégrés comme éléments de conception à part entière dans le cadre de 
l'aménagement futur des quartiers.

Trop souvent, les nouvelles extensions villageoises présentent une 
façade rude, dépourvues d'aménagement paysager. C'est pourquoi, les 
Orientations d'Aménagement intègrent des principes d'aménagement 
paysagers pour les nouveaux fronts urbains.

Prendre en compte les risques et les nuisances

La présence de risque et l'augmentation de nuisances et des pollutions 
ont orienté les choix stratégiques du développement urbain futur des 
communes du territoire du Hattgau. La prévention des risques annoncée 
dans le PADD a limité le développement urbain dans les cas suivants:

• à proximité de terres agricoles, ils existent de nombreux risques de 
coulées de boues. Afin de prévenir ce risque, aucune nouvelle zone 
d'habitat ne sera exposée à ces risques. 

• Les études du SAGEECE (Schéma d'Aménagement, de Gestion et 
d'Entretien Écologique des Cours d'Eau) de la Sauer ont revu les 
zones inondables à la baisse, toutefois aucun nouveau secteur 
d'habitat ou d'activités ne se trouvera en zone inondable.

• En prévention des risques de nuisances sonores le long des axes de 
circulation, aucune nouvelle construction à vocation d'habitat ne se 
fera le long des axes à risques notamment la RD 28 et la RD 243.

• Le respect de distances d'éloignement suffisantes entre les 
installations classées et les habitations sera assuré. La plupart des 
Installations Classées pour la Protection de l'Environnement sont 
liées à l'activité agricole, c'est pourquoi aucune sortie d'exploitation 
ou développement des exploitations ne pourra se faire en milieu 
urbain.
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Thématique 1-2 :  La politique d'équipement

Le Hattgau est un territoire rural très résidentiel mais qui ne souhaite 
pas devenir un territoire "dortoir". Tous les commerces de proximité, 
les services, les équipements publics participent au sentiment 
d'appartenance du territoire. Chaque commune possède une école 
élémentaire et des équipements sportifs. Le PADD veille à maintenir la 
diffusion dans le tissu urbain existant, d'activités de services ou de petit 
artisanat, compatibles avec le voisinage d'habitations, afin d'assurer une 
animation des villages et le développement du lien social.

Une croissance de population fera apparaître de nouveaux besoins. Le 
territoire proposera une offre d'équipement évolutive qui permettra de 
répondre constamment aux nouvelles demandes de la population.

Disposer d'une mixité fonctionnelle large sur son territoire participe 
à la réduction des déplacements des habitants et permet de faciliter 
l'accès aux services à ceux qui ont des difficultés de déplacement. Une 
plus grande mixité fonctionnelle du territoire permet la présence d'une 
plus grande mixité sociale. Afin de renforcer la mixité fonctionnelle des 
communes, le PADD prévoit que les extensions ne soient pas excentrées 
par rapport aux équipements et commerces.

Aussi, la commune de Betschdorf souhaite profiter de la réalisation de 
2 projets d'extension aux extrémités Est et Ouest de son aire urbaine 
pour créer un nouveau liaisonnement pour décharger sa voie principale 
utilisée par près de 5.300 véhicules par jour1.

1 Comptage routier, Conseil Départemental 2009.

Thématique 1-3 :  La politique d'urbanisme

Préserver la cohérence architecturale et paysagère des ensembles 
urbains remarquables

Ce volet du PADD a pour but d'allier redynamisation des quartiers 
Comme l'a mis en avant le diagnostic, le Hattgau dispose d'un tissu 
urbain remarquable avec la configuration ferme-cour, l'alignement sur 
rue et les volumétries existantes.

Le PADD reconnaît et met en avant ces ensembles urbains spécifiques, 
dont les caractéristiques et typo-morphologiques  diffèrent du reste du 
tissu bâti et se doivent d'être préserver.

Cette préservation s'accompagne d'un double choix : l'accompagnement 
des mutations du bâti pour encadrer et encourager le renouvellement 
urbain. Ce tissu urbain ne doit pas être muséifié, il doit resté vivant.

L'enjeu majeur du renouvellement urbain dans le territoire du Hattgau 
est la réaffectation des granges en raison de leur importance numérique. 
Les fonctions agricoles ont progressivement reculé, mettant de 
nombreux bâtiments agricoles à l'abandon. Ces bâtiments constituent 
un réservoir de logements important sans qu'il y ait consommation 
foncière de nouveaux espaces naturels. Encourager la réaffectation des 
granges en logements, c'est les préserver de la ruine qui les guettent.



269 P L U  i n t e r c o m m u n a l e  d u  H A T T G A U   • •   R a p p o r t  d e  p r é s e n t a t i o n   • •   A t e l i e r  [ i n S i t u ]  •  O r é a d e - B r è c h e   • •  2 1  o c t o b r e  2 0 1 5 

Urbanisme du patrimoine à l'innovation

Le tissu urbain ancien du territoire du Hattgau présente des 
caractéristiques qui doivent être préservées car elles constituent 
l'identité patrimoniale des communes du Hattgau. Ce patrimoine 
bâti ne correspond plus forcément aux modes de vie actuels, ni aux 
réglementations thermiques. Pour répondre aux exigences nouvelles 
de confort de vie, ces maisons nécessitent des transformations. Le PADD 
autorise des évolutions encadrées de ce bâti tant au niveau des volumes, 
qu'au niveau des modes d'implantation, des matériaux de construction 
et la présence de jardin et de vergers. Ce volet du PADD a pour but de 
redynamiser les centres anciens.

Concernant le tissu pavillonnaire moins remarquable mais plus récent, 
le PADD lui permet d'évoluer dans la mesure où son développement ne 
nuit pas au voisinage.

Le PADD prévoit la promotion des démarches d'urbanisme durable et 
innovant dans les nouvelles zones d'extensions. Ces dernières se feront 
en lien avec l'existant pour une meilleure insertion et fonctionnement 
urbain.

Thématique 1-4 :  La politique de protection des espaces 
naturels, agricoles et forestiers

Au delà des objectifs de développement des communes, le PADD  prend 
en compte l'environnement naturel et paysager dans lequel s'insèrent  
les communes.

Conforter, renforcer et diversifier l'activité agricole sur le territoire

L'agriculture reste un élément fort de l'identité territoriale. 55% de la 
superficie du Hattgau est occupé par les terres agricoles. Le territoire 
souhaite affirmer sa volonté de pérenniser l'activité agricole en limitant 
au strict minimum la consommation d'espaces agricoles au profit de 
l'urbanisation, en s'assurant que les extensions urbaines programmées 
ne viennent pas compromettre les perspectives de développement des 
exploitations.

Le PADD cherche à conforter l'agriculture sur le territoire, ainsi le 
développement des exploitations agricoles actuelles sera possible mais 
encadré. Cet encadrement est nécessaire afin d'éviter le mitage du 
paysage souvent généré par la multiplication dispersée de bâtiments 
agricoles.

Le choix de localisation et le dimensionnement de la zone agricole 
constructible ont été définis au regard des besoins identifiés à ce jour.

Sur le territoire du Hattgau, l'activité agricole se résume aux exploitations 
céréalières et d'élevage. Il n'y a aucune activité maraîchère ou fruitière 
sur le territoire. Cette activité est à développer, une amorce se dessine 
dans le projet de plate-forme départementale.



270 P L U  i n t e r c o m m u n a l e  d u  H A T T G A U   • •   R a p p o r t  d e  p r é s e n t a t i o n   • •   A t e l i e r  [ i n S i t u ]  •  O r é a d e - B r è c h e   • •  2 1  o c t o b r e  2 0 1 5 

Protéger les habitats naturels du territoire

L'état initial de l'environnement a montré l'importance des espaces 
naturels du territoire (Natura 2000, ZNIEFF 1 et 2, Milieux humides 
remarquables, vergers périvillageois ...). 

Le PADD assure la préservation de ce patrimoine naturel en empêchant 
l'artificialisation de ces zones par un classement en secteur N. Les habitats 
naturels remarquables seront donc préservés de toute construction.

Thématique 1-5 :  Les politiques de préservation ou de remise 
en état des continuités écologiques
Assurer le bon fonctionnement écologique du territoire

Comme l'a démontré le diagnostic le Hattgau est un territoire au 
caractère naturel affirmé qui participe de manière significative à la 
biodiversité régionale.

La préservation de la biodiversité passe par la protection des milieux 
et des espèces autant remarquables qu'ordinaires, mais aussi par la 
mise en réseau et la perméabilité écologique du territoire. Dans cet 
objectif, le PADD a voulu assurer la prise en compte de ce maillage, 
notamment des principes de la trame verte régionale déclinée dans le 
SCoTAN. Anticipant sur le schéma de cohérence écologique prévu par 
la loi Grenelle II, le PADD affiche sa volonté de préserver les corridors 
d'importance régionale : le lit majeur du Seltzbach et du Seebach (ainsi 
que leur cortège végétal), et la Sauer et ses affluents dans la partie en 
contact avec la forêt de Haguenau, mais aussi la nature plus ordinaire: 
haies et bocages. Le PADD encouragera le retour vers une agriculture 
plus traditionnelle en incitant à la replantation de haies pour étoffer le 
réseau de continuités secondaires.

Contenir l'urbanisation au mieux

Ce sous-objectif est transversal, il rejoint toutes les politiques de 
protection, de préservation et de remise en bon état des espaces naturels 
et agricoles, ainsi que des continuités écologiques inscrites au PADD.

"Au mieux" signifie que le développement urbain des communes sera 
contenu dès que possible dans l'enveloppe urbaine actuelle : grandes 
dents creuses, friches industrielles ... . De nombreuses zones AU viendront 
alors compléter l'aire urbaine existante, sans fragmenter davantage les 
structures naturelles.

Ainsi, les structures naturelles seront préservées de toute nouvelle 
construction par la mise en place de limites claires à l'urbanisation.

Les objectifs de modération de la consommation de l'espace (orientation 
3 du PADD) détaillent les moyens mis en oeuvre pour contenir 
l'urbanisation future.
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VIII.1 - 2 Orientation 2 du PADD

Thématique 2-1 :  L’habitat.

Veiller à l'amélioration du patrimoine existant

L'amélioration du parc de logements passera par :

• la remise à niveau des logements existants pour répondre aux 
normes énergétiques actuelles,

• le maintien à domicile des personnes dépendantes,

• la création de plus petits logements à loyer maîtrisés pour attirer de 
jeunes ménages,

• le développement de plus petits logements dans le parc social.

La mise en oeuvre de ces mesures permettra au patrimoine existant de 
rester concurrentiel vis-à-vis de la production neuve. Le PADD y veillera.

Diversifier la production dans le neuf

Le diagnostic socio-économique a montré l'existence d'un déséquilibre 
entre les différentes formes d'habitat. La domination du logement 
individuel persiste, un rééquilibrage typologique est à opérer afin 
d'éviter l'évasion du territoire mais aussi pour répondre aux besoins plus 
spécifiques. Ainsi, les communes du Hattgau souhaitent répondre à une 
nouvelle demande sociale plus variée, en proposant une offre d'habitat 
plus mixte, plus diversifiée.

La diversification de l'habitat sera adaptée à chaque commune en 
fonction de sa position dans l'armature urbaine du territoire. Le 
renforcement de la mixité sociale sera plus important dans le pôle 
d'équilibre BETSCHDORF-HATTEN en raison de la présence de plus 
nombreux services. La création de formes collectives nouvelles sera 

encourager en priorité dans le pôle d'équilibre.

La présence de tous types de logements permet à tous les habitants 
quelque soit leur position dans le parcours résidentiel de s'installer 
ou de rester sur le territoire. Cela suppose un éventail allant du petit 
logement pour le ménage qui démarre dans la vie ou des personnes 
âgées n'assumant plus leur grande résidence, aux grands logements ou 
maisons individuelles pour la famille constituée avec enfants.

Prévoir une mixité de l'habitat, c'est aussi augmenter les chances pour le 
territoire d'optimiser l'usage de ces équipements et plus particulièrement 
celui de l'appareil scolaire.

La diversité des formes d'habitat et des statuts des occupants 
permet d'atténuer les "effets de cycle" de la courbe démographique, 
conséquence de l'exclusivité de l'offre pavillonnaire et de l'omniprésence 
de propriétaires, et ainsi d'assurer l'ouverture des classes de façon plus 
pérenne.

Le développement de nouvelles formes d'habitat plus denses sur le 
territoire permet de participer à l'économie du foncier. Ainsi, cette 
orientation est liée à la précédente car elle participe à contenir 
l'étalement urbain.

Maîtriser le foncier pour maîtriser les prix

La Communauté de communes devra mettre en place une stratégie 
foncière pour maîtriser son développement et éviter la situation de 
"rareté" du foncier à ouvrir à l'urbanisation qui pourrait élever les prix du 
marché foncier et donc sur le prix de l'immobilier. Une vision stratégique 
à long terme permettra de rester attractif à long terme.
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Thématique 2-2 :  Les transports et les déplacements

Développer les transports

Le Hattgau est un territoire rural où la voiture joue un rôle incontournable, 
mais il est possible de développer des alternatives à ce mode de 
transport.

Il n'y a aucune gare sur le territoire du Hattgau. La Communauté de 
Communes devra s'appuyer sur un maillage ferroviaire à l'extérieur du 
territoire en développant des possibilités de rabattement sur les gares 
via les pistes cyclables ou/et un réseau de bus.

Le maintien et le renforcement du maillage de liaisons douces 
constitue un enjeu très fort du projet communautaire, afin d'organiser 
progressivement une mobilité alternative à la voiture en intra et inter-
villages. La Communauté de Communes a pour projet de développer le 
réseau cyclable sur son territoire. 

La liaison cyclable structurante figurant dans le plan vélo 2020 du 
Conseil Départemental reliant Betschdorf à Seltz traverse le territoire du 
Hattgau d'Est en Ouest. Elle sera achevée lorsque Hatten et Rittershoffen  
seront reliés par une voie cyclable.

Faciliter les déplacements

De nombreux projets de pistes cyclables communautaires seront 
réalisés. Ils répondent à une logique fonctionnelle et ludique. Le premier 
projet correspond à 3 voies cyclables sur les chemins d'exploitations de 
la Forêt de Haguenau  qui auront un aspect ludique et de découverte 
de la nature. Le second est un projet de liaison cyclable entre les trois 

villages : Aschbach, Oberroedern et Stundwiller, qui permettra de 
sécuriser les voies pour l'utilisation du vélo. 

Pour encourager les déplacements à pied, une offre alternative doit 
s'organiser. Elle ciblera de préférence les trajets quotidiens et courts 
entre les zones d'habitat, les commerces et les équipements publics du 
village (école, terrains sportifs). Des itinéraires alternatifs aux principaux 
axes villageois seront prévus, ils raccourciront les déplacements doux et 
rapprocheront les différents quartiers.

Thématique 2-3 :  Le développement des communications 
numériques

La Hattgau devra s'appuyer pour le maintien et l'amélioration de 
son attractivité sur le développement de l'accès aux technologies 
numériques, en accord avec les politiques régionales, notamment le 
Schéma Régional d'Aménagement Numérique. Le PADD fait le choix 
de desservir les futures zones d'activités en haut débit afin d'être aussi 
compétitives que les zones concurrentes de territoires voisins.

La Communauté de Communes souhaite faciliter l'accès à tous au 
numérique en créant un accès aux services en ligne à l’ensemble de la 
population notamment aux habitants des zones d’habitat diffus, par 
la mise en place d’espaces numériques de proximité et/ou garantir la 
disponibilité d’un accès haut débit sur ces zones (bibliothèque, mairie 
etc.).
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Thématique 2-4 :  L'équipement commercial

Les équipements commerciaux et de services se localisent le long de 
la RD 28 et RD 243 dans les communes de Betschdorf, de Rittershoffen 
et de Hatten, autour desquelles le diagnostic a identifié une linéarité 
commerciale structurante pour le territoire. Dans le PADD, les communes 
du Hattgau se fixent comme objectif de renforcer cet axe commercial et 
de services dans un souci de limiter les évasions commerciales vers les 
territoires voisins et de capter la clientèle de passage. À la sortie ouest 
de Hatten sur la RD 28, le PADD prévoit la création d'une petite zone 
commerciale qui entre dans cette logique de renforcement commercial 
du territoire.

L'apport d'une nouvelle population par sa demande viendra conforter 
l'offre commerciale et de services en place. Le PADD veillera à ce que 
les extensions ne soient pas excentrées par rapport aux équipements 
commerciaux.

Maintenir la diffusion dans le tissu existant, d'activités de services ou 
de petit artisanat, compatibles avec le voisinage d'habitations, permet 
d'assurer l'animation des villages et de développer le lien social et 
d'empêcher que les villages deviennent strictement des "villages-
dortoirs".

Thématique 2-5 :  Le développement économique et les 
loisirs.

Valoriser les facteurs d'attractivité économique du Hattgau dans le 
contexte de l'Alsace du Nord

La présence d'un tissu de PME dans le secteur industriel et de la 
logistique permet de limiter la dépendance du territoire par rapport aux 
principaux pôles d'emploi d'Alsace du Nord (Haguenau, Wissembourg 
et Strasbourg notamment). Le développement du tissu économique du 
Hattgau permet au territoire de rester attractif et d'aller vers davantage 
d'autonomie. Ce développement économique permettra au Hattgau 
de ne pas devenir un territoire "dortoir" notamment avec la croissance 
démographique projetée.

Le développement économique dans le Hattgau se justifie par la bonne 
accessibilité routière du territoire (RD 263 et A 35 à proximité) et la 
qualité de l'infrastructure de télécommunications.

Les activités sont actuellement concentrées sur les communes de 
Betschdorf et Hatten. Leur développement est programmé et aucune 
nouvelle zone n'est en projet dans les villages, cela participe au 
renforcement du pôle d'équilibre Hatten-Betschdorf et répond donc 
aux objectifs du SCoTAN.

Cette valorisation des facteurs d'attractivité passe par le développement 
de l'offre foncière. La réflexion intercommunale permet de jouer la 
complémentarité entre les zones. Aucune zone inscrite n'aura la même 
vocation qu'une autre. La petite zone en limite Ouest de Hatten est à 
vocation commerciale. La zone en entrée Est de Hatten garde sa vocation 
industrielle et logistique. Un projet de plate-forme départementale 
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d'activités de valorisation de l'énergie géothermique porté par le Conseil 
Départemental est en cours de discussion. Son activité principale serait 
tournée vers le maraîchage. Enfin, l'agrandissement de la zone d'activité 
de Betschdorf sera vouée à l'accueil de petites entreprises.

En proposant une offre complète pour diverses activités, la Communauté 
de Communes entretient son attractivité économique.

Le développement économique du territoire se fera en cohérence  avec 
plusieurs orientations transversales du PADD, notamment l'optimisation 
foncière afin de limiter la consommation d'une ressource de grande 
valeur, limiter les nuisances, limiter l'impact visuel dans le grand paysage.

Valoriser l'offre territoriale touristique et de loisirs

Le territoire du Hattgau présente une identité forte grâce à : 

• des villages de caractère présentant des ensembles urbains 
patrimoniaux,

• d'innombrables circuits de promenade dans une campagne 
préservée ainsi que dans la forêt,

• la présence d'ouvrages remarquables de la Ligne Maginot, aménagés 
pour l'accueil du public,

• l'existence d'une activité artisanale traditionnelle renommée : les 
poteries de grès bleu

Ces éléments méritent d'être mis en valeur. C'est pourquoi le PADD 
favorise le développement de projets d'accueil touristiques qui 
manquent sur la Communauté de Communes.

Le PADD prévoit le maintien du pôle de sports et de loisirs de Betschdorf 
à vocation intercommunale qui comporte la seule piscine publique du 
territoire, ainsi que des autres zones de loisirs.
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Rappel des objectifs du territoire pour les 15 ans à venir :

• Atteindre 9.700 habitants en 2025-2030.

• Créer environ 900 logements

( Pour le simple maintien de la population au niveau de 2008, il faudrait 
créer entre 400 à 420 logements)

La totalité de ces logements ne se fera pas intégralement en extension, 
des potentialités de création de logement dans le tissu existant ont été 
identifiées. La consommation du foncier en extension sera modérée et 
les choix des sites seront raisonnés.

L'économie du foncier est devenue une réalité incontournable, bien 
ancré dans le contexte législatif national de cette dernière décennie (loi 
SRU de 2000, loi Grenelle 2 de 2010, loi de Modernisation de l'Agriculture 
et de la Pêche de 2010 ...). Afin de s'insérer pleinement dans ces objectifs, 
le PADD opte pour 2 solutions qui constituent la trame de cette troisième 
partie du PADD : la densification du tissu existant et la limitation de la 
consommation de l'espace. Les sous-thématiques correspondent aux 
clés permettant d'atteindre ces objectifs.

Ce dernier chapitre du PADD est de nature transversale et apparaît, 
directement ou en filigrane, dans un certain nombre de thématique du 
PADD (Protéger et valoriser le potentiel agricole de la commune, Offrir 
aux habitants un cadre de vie de qualité ...) .

Thématique 3-1: Permettre la densification dans le tissu 
existant
L'orientation en faveur du renouvellement urbain participe à la maîtrise 
de la consommation de l'espace, objectif défendu par les communes du 
Hattgau qui apparaît en filigrane tout au long du PADD.

Les communes du Hattgau présentent des potentialités de 
renouvellement urbain non négligeables.  Dans la mesure où ce potentiel 
est à la maîtrise du privé,  nos estimations se situent dans une fourchette 
allant  de 350 à 400 logements.

Les possibilités de renouvellement urbain identifiées par le diagnostic 
n'ont pas été prises en compte dans leur intégralité. Afin de rendre les 
estimations de potentialités de renouvellement urbain plus réalistes, 
elles correspondent au nombre de création de logements ayant eu lieu 
en intramuros les 10 dernières années, extrapolé à 15 ans.

Réinvestir les "dents creuses" dans les communes, mais préserver 
des cœurs d'îlots

Un potentiel de renouvellement urbain majeur est la valorisation de 
parcelles viabilisées mais non sur-bâties dans les agglomérations, 
communément appelées les "dents creuses". Entrent dans cette 
catégorie, les parcelles déjà bâties mais étant suffisamment grandes 
pour accueillir de nouvelles constructions et les parcelles non surbâties, 
théoriquement disponibles pour l'accueil de constructions neuves. Au 
total, 27 hectares ont été identifiés comme libres pour de la construction. 
L'utilisation de cette surface disponible restant incertaine, seuls 60 % de 
cette surface a été comptabilisée dans le calcul du potentiel qui s'élève 
ainsi à environ 180 logements.

VIII.1 - 3 Orientation 3 du PADD
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Mobiliser le parc de logements vacants.

La remise sur le marché d'une part des logements vacants participe 
également au renouvellement urbain. Ce potentiel est plus sensible à 
évaluer et demande une connaissance suffisante du terrain. Néanmoins,  
sur les 196 logements vacants que compte le Hattgau en 2008, on estime 
que 25 % seront remis sur le marché durant les 15 années à venir, soit 50 
logements.

Tirer profit du potentiel de densification du bâti ancien, optimiser 
le foncier et les réseaux existants sans pour autant sur-bâtir les 
parcelles et minéraliser l'espace urbain

La réhabilitation des granges en logement constitue un réservoir de 
renouvellement urbain important du territoire. Territoire de tradition 
agricole par le passé, de nombreux corps de ferme ne sont plus utilisés 
aujourd'hui. On retrouve dans toutes les communes des exemples 
de transformations de corps de ferme en logement. La tendance est 
amorcée. Après une analyse de terrain, nos estimations de création de 
logements dans les anciens corps de fermes s'élèvent à 140.

Ces nombreuses potentialités de renouvellement urbain sont donc 
bien intégrées par les communes du Hattgau dans ses objectifs de 
développement de l'habitat. Cette intégration assurera au mieux leur 
valorisation et permet également de limiter les surfaces à ouvrir à 
l'urbanisation en extension.

Thématique 3-2:  Lutte contre l'étalement urbain

Les potentialités en intra-muros ne couvrent pas les besoins du Hattgau 
en terme d'habitat. 25 à 30 ha restent nécessaires en utilisant des 
formes plus compactes et mixtes. Dans l'optique de limiter l'étalement 
urbain, les communes se sont fixées des densités minimales de 17 et 20 
logements à l'hectare. Elles correspondent à des densités supérieurs à 
celles des centres ancien, ces densité sont aujourd'hui à prendre comme 
des minimum, sachant que les communes souhaitent travailler à des 
densité supérieurs dans les années à venir.

Augmenter la densité demain, c'est la possibilité d'accueillir plus de 
personne, d'avoir une croissance supérieure à celle prévu tout en 
valorisant  au mieux le foncier disponible aujourd'hui.

Limiter la consommation foncière en dehors de l’enveloppe 
urbaine actuelle.

Afin de répondre aux exigences du PADD, certaines communes du 
Hattgau jouent la carte de la valorisation des dents creuses en classant 
certains secteurs déjà inscrits en zone urbaine dans les zones à urbaniser. 
Ces zones AU viennent compléter les aires urbaines existantes. Parmi les 
exemples, on retrouve l'ancienne scierie de Hatten, la prairie située au 
coeur de Betschdorf (entre la rue de la Poste et la rue de Stade), et la 
zone à l'arrière de la salle polyvalente de Rittershoffen. À Stundwiller, 
la zone d'extension valorisera les dents creuses de la rue Arrière en les 
intégrant dans l'opération urbaine.
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Développer une politique foncière sur le long terme

Le phasage des zones à ouvrir à l'urbanisation court terme/long terme  
prévu par le zonage du PLUI, doit permettre aux communes d'anticiper 
leur urbanisation future. Elles pourront mettre en place une politique 
d'acquisition foncière pour pouvoir développer la commune de manière 
à maintenir une cohérence urbaine, voir de l'améliorer. La Communauté 
de Communes a d'ores et déjà engagé un partenariat avec l'Établissement 
Public Foncier Local (EPFL)

Favoriser des formes d’urbanisation plus compactes.

Le PADD prévoit le développement de forme plus mixtes et plus denses.
La maison de ville ou logement intermédiaire parait être la forme la plus 
adaptée pour maintenir l'attractivité du territoire.

Instaurer une densité minimale dans les opérations en zones 
d’extension.

Le PADD choisit de respecter des densités moyennes minimales 
instaurées par le SCoTAN. 

Le territoire ne peut-être plus ambitieux en matière de densité en 
raison de la conjoncture du marché de l'habitat actuel. Le diagnostic sur 
l'habitat a montré qu'il manquait des investisseurs immobiliers prêts à 
développer du logement collectif sur le territoire. Il en est de même pour 
les bailleurs sociaux qui ne développe plus leur parc sur le territoire, en 
raison d'une vacance plus importante que sur d'autres territoires bas-
rhinois. 

Thématique 3-3:  Optimiser l'utilisation du foncier voué à 
l'activité économique

Valoriser le potentiel foncier existant

L'optimisation au sens du PADD correspond à une valorisation prioritaire 
des zones d'activités existantes. Le potentiel d'installation d'entreprises 
est important et s'élève à près de 22 hectares : 8 hectares dans la zone 
d'activités de Hatten et 14 hectares dans la zone d'activités de Betschdorf.

Prévoir un foncier suffisant

Dans un souci d'anticipation et dans une vision à long terme, une seule 
extension de zone d’activités, d’une surface d’environ 7 hectares est 
prévue à BETSCHDORF. 

Valoriser les friches industrielles

Témoins d'un passé industriel plus florissant, les trois friches industrielles 
constituent un potentiel foncier non négligeable. À Betschdorf, les 
friches de Cérabati, Elumatec et la menuiserie Schneider totalisent une 
surface de 10 hectares environ. Dans un souci d'économiser du foncier, 
le PADD met en avant la nécessité de "revitaliser" ces friches, malgré l'état 
de délaissement de certaines qui viennent compliquer les opérations.

L'ancienne scierie de Hatten fera l'objet d'un aménagement cohérent via 
son classement en zone à urbaniser.
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1

3
2

Objectifs et principes d'aménagement généraux 
Le Hattgau a un objectif de croissance de 12,3% pour atteindre un 
peu moins de 9.700 habitants en 2030. De part sont statut de bi-pôle, 
la commune de Betschdorf doit participer de façon active a cette 
croissance. Elle atteindra ainsi une population de       4 660 habitants en 
2030 (croissance annuelle de 0,8 % ).

L’accueil de ces nouveaux habitants nécessite près de 380 logements 
supplémentaires, dont environ 100 devraient être réalisés en intra-
muros.

La commune Betschdorf dispose de près de 16 hectares urbanisables en 
extension réparti en trois zones 1AU :

• la zone 1AU de la Rue de la Gare d'une superficie de 3,4 hectares (1),

• la zone 1AU du Glanzmatt d'une superficie de 6,1 hectares (2),

• la zone 1AU, rue du Surweg à Reimerswiller, d'une superficie de 1,2 
hectare (4).

... et 3 zones 2AU :

• au niveau  de la friche industrielle  "Cérabati" d'environ 2ha, 

• la zone 2AU du Glanzmatt d'une superficie de  2,2 hectares (2),

• la zone 2AU en prolongement sud de la "Cité Battacho" d'une 
superficie de 1,1 hectare (3).

Afin de se mettre en condition pour atteindre son objectif démographique, 
la commune de Betschdorf souhaite diversifier son offre de logements 
et travailler sur des densités nettement supérieures à celles pratiquées 
auparavant et mettant l'accent sur le logement intermédiaire.

4

VIII. 2  Exposés des choix retenus pour établir les "OAP"

VIII.2 - 1 Secteurs de Betschdorf
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SECTEUR n°1 : Betschdorf - Village - 

Présentation du secteur :
Le site, d'une superficie de 3,4 hectares, se situe au cœur du tissu urbain 
ancien de la commune de Betschdorf entre la rue du Docteur Deutsch 
au sud, la rue du Stade à l'Est, la rue de la Poste à l'ouest et la rue de la 
Gare au Sud.

Le site est enclavé derrière un front bâti dense et continu. L'accès 
principal à une voie publique se situe au sud-ouest, mais la présence 
d'un talus empêche un raccordement directement à la rue de la Gare qui 
passe en aplomb du site. Un second accès permet de raccorder le site à 
la rue du stade au nord-est.

Le site présente une légère pente d'orientation nord-sud en contrebas 
d'un talus de plusieurs mètres de haut le long de la rue de la Gare.

Les réseaux existants d’eau et d’assainissement (unitaires) permettent 
de desservir le site à partir de la rue de la gare et de la rue du stade.

Aucun élément paysager ou environnemental remarquable n’est 
présent sur le site, mais il conviendra cependant de traiter attentivement 
les transitions entre le fond des parcelles des habitations existantes et le 
site à urbaniser.

Le site n'est soumis à aucune disposition réglementaire particulière.

La commune de Betschdorf ne détient pas la maîtrise foncière.

U n  s i t e  a u  c o e u r  d u  v i l l a g e

1
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Objectifs et principes d'aménagement

Le secteur de la Rue de la Gare : une opportunité de densifier le 
tissu intra-muros de Betschdorf

Ce site représente un projet d'urbanisation de grande envergure dans  
le tissu urbain de la commune de Betschdorf. Aussi, afin de se mettre en 
condition pour atteindre son objectif démographique, la commune de 
Betschdorf souhaite diversifier son offre de logements et travailler sur des 
densités nettement supérieures à celles pratiquées, de 25 logements/ha 
avec davantage de logements intermédiaires ou de collectifs.

1
Zone IAU du PLU:

Rue de la Gare 



281 P L U  i n t e r c o m m u n a l e  d u  H A T T G A U   • •   R a p p o r t  d e  p r é s e n t a t i o n   • •   A t e l i e r  [ i n S i t u ]  •  O r é a d e - B r è c h e   • •  2 1  o c t o b r e  2 0 1 5 

A titre illustratif : un exemple possible
Ces images tirées de l’étude de préfiguration urbaine menée 
parallèlement aux études du PLU illustrent une forme urbaine possible 
pour ce site, permettant de concilier l’ensemble des objectifs et 
principes d’aménagement énoncés précédemment avec le programme 
d’aménagement souhaité.

Elles sont à considérer avant tout comme des supports destinés à 
favoriser la réflexion et la concertation autour du projet.

La forme urbaine illustrée ici correspond aux données programmatiques 
suivantes : 
Typologie Stationnement Logements

• Maisons 
individuelles 
accolées ou non

R+1 2 places par logement 
- regroupées ou sur 
parcelle

30 logements env.
(40%)

• Habitat 
intermédiaire

R+1+C 2 places  par logement

 - regroupées en aire de 
stationnement et en vis 
à vis

30 logements env.
(40%)

 • Habitat collectif R+2+A/C 1 à 2 places par 
logements en souterrain 

20 logements env.
(20%)

Total  :     80 logements

(26 lgts /ha) 
Surface totale : 3 hectares
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Plan masse et principes d'aménagement

Éventuellement :

Créer un accès sur une 
dent creuse permettant de 
désenclaver le sud-ouest du 
site

Voirie en sens unique bordée 
d'aménagements physiques 
(garages) et paysager

Accès créé sur un 
emplacement réservé

Création de "cours 
villageoise" 

Accès permettant de 
désenclaver les fonds de 
parcelles de la Rue du 
Docteur Deutsch

Bassin de rétention et 
d'infiltration des eaux 
pluviales implanté au point 
bas du site.

Accès principal du site en 
contrebas du talus de la Rue 
de la Gare.



283 P L U  i n t e r c o m m u n a l e  d u  H A T T G A U   • •   R a p p o r t  d e  p r é s e n t a t i o n   • •   A t e l i e r  [ i n S i t u ]  •  O r é a d e - B r è c h e   • •  2 1  o c t o b r e  2 0 1 5 

Voirie secondaire / circulation réduite

Cheminement 

Voirie principale

Cour urbaine / piéton

Hiérarchie viaire

Accès éventuel
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Stationnement en vis-à-vis Stationnement sur parcelle Stationnement regroupé Stationnement regroupé

Gestion du stationnement
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Perspectives
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SECTEUR n°2 : Betschdorf - Le Glanzmatt -

Présentation du site :
Le site, d’une superficie de 8,3 hectares se situe à l'est de la zone 
urbanisée de la commune de la commune de Betschdorf au sud de la 
route D243.

Il constitue le futur front urbain de la commune et sera la première ligne 
d'habitation visible depuis l'est. Il conviendra de traiter attentivement 
cette transition entre espaces bâtis et espace agricoles.

Le site présente une légère dénivellation d'orientation nord/sud.  
Actuellement dédié à l'agriculture, aucun élément paysager ou 
environnemental remarquable n’est présent sur le site.

Plusieurs accès aux sites sont possibles. La création de bouclages 
entre les rues de Rittershoffen (D243), de la Serre, du Lichtenberg, du 
Fleckenstein (entre le numéro 4 et 6 de la rue) et une impasse débouchant 
actuellement sur la Dur de la Cité Adélaïdes permettra une meilleur 
connectivité du réseau circulatoire et notamment désenclavement de 
la Cité Adélaïdes.

Ces voiries et bouclages sont inscrites au plan de règlement au titre 
d'emplacements réservés.

Le site n'est soumis à aucune disposition réglementaire particulière.

La commune Betschdorf ne détient pas la maîtrise foncière du site.

U n e  e n t r é e  d e  v i l l e

2
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Objectifs et principes d'aménagement

Le secteur de le Glanzmatt : la possibilité de repenser une 
entrée de ville
Ce site représente un projet d'urbanisation de grande envergure en 
entrée de ville depuis Hatten vers la Grand Rue.  Il laisse ainsi la possibilité 
de repenser une entrée de ville majeure et constitue également une 
opportunité de modifier l'accessibilité pour l'instant difficile aux 
quartiers avoisinants.

Une réflexion sur l'accessibilité piétonne et automobile sera au centre de 
la réflexion pour ce futur site qui devra accueillir une offre de logement 
diversifiée avec 30% maximum de logements individuels et une densité 
minimale de 25 logements/ ha. De part sa localisation, le traitement 
paysager et la place de la voiture devront être pensé avec soin.

2

Zone 1AU
8,3 hectares
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SECTEUR n°3 : Betschdorf - Prolongement sud de la "Cité Battacho" - 

Présentation du secteur
Le site, d’une superficie de 1,1 hectare correspond une zone agricole 
enclavée entre les construction de la rue de la Sauer à l'est, la Rue des 
Moulins au Sud et un lotissement récent au nord.

Le site d'une topographie globalement plane est exploité pour 
l'agriculture et ne présente pas d'élément naturel remarquable.

En retrait par rapport aux voiries existantes, plusieurs accès peuvent être 
aménagé pour désenclaver cette zone 1AU.

• Un premier accès au début de la rue des Moulins d'une largeur 
d'environ  8 mètres.

• Un chemin rural débouchant à l'est sur la rue de la Sauer d'une 
largeur de moins de 4 mètres.

• Un accès direct depuis le nouveau lotissement au nord d'une largeur 
de 8 mètres.

Le site n'est soumis à aucune disposition réglementaire particulière et la 
commune de Betschord ne dispose d'aucune maîtrise foncière sur le site 
à la date d'approbation du PLU.

U n  e s p a c e  a g r i c o l e  e n c l a v é  l e  l o n g  d e  l a  r u e  d e  l a  S a u e r

3
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Zone 1AU
1,1 hectare

Objectifs et principes d'aménagement
Tout comme le quartier situé au nord du site, cet espace constitue un 
premier pas vers le développement de la commune de Betschdorf le 
long de la rue de la Sauer et une réponse à la croissance démographique 
de Betschdorf.

Aujourd'hui espace agricole enclavé, le site a pour but d'accueillir 
de l'habitat individuel accolé ou non et intermédiaire d'une densité 
minimum de 25 logements par hectare.

En terme d'accessibilité, ce site créera un lien entre la rue du Moulin au 
sud et le nouveau lotissement au nord. Il laissera également la possibilité 
d'un futur aménagement vers l'Est.

3
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SECTEUR n°4 : Reimerswiller - rues de l'Abbaye et du Surweg -

Présentation du secteur 
Le site d'une superficie de 1,17 hectares s'inscrit au sud-est de la rue de 
l'Abbaye Reimerswiller en deuxième rang d'une zone constructible.

Le site est actuellement destiné à l'agriculture de plein champ et 
présente une topographie plane. Cependant, au nord-ouest, la rue de 
l'abbaye Reimerswiller s'encaisse et le site se retrouve bordé par un talus 
végétalisé arboré d'arbres à hautes tiges. Ce talus empêché tous accès 
automobile au nord du site mais peut faire l'objet de la création d'un 
cheminement piéton-cycle.

Un emplacement réservé est inscrit au Plan de Règlement permet de 
desservir le site à partir de la rue de l'Abbaye Reimerswiller au sud.

La commune ne dispose pas de la maîtrise foncière du le site.

1
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Zone 1AU2
1,17 hectare

Objectifs et principes d'aménagement
Le Hattgau a un objectif de croissance de 12,3% pour atteindre environ 
9.700 habitants en 2030. Reimerswiller a un statut  de commune associé 
à Betschdorf et participe à l'objectif de croissance de la population de 
Betschdorf avec ces objectif de croissance de 4 660 habitants en 2030.

Reimerswiller dispose d'une zone de 1AU de 1,17 hectares pour répondre 
à ces besoins de constructions de logements neufs en extension.

Afin de se mettre en condition pour atteindre son objectif démographique, 
la commune souhaite diversifier son offre de logements et travailler sur 
des densités nettement supérieures à celles pratiquées auparavant, de 
17 logements/ha en mettant l'accent sur le logement intermédiaire.

1
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Objectifs et principes d'aménagement généraux
Le Hattgau a un objectif de croissance de 12,3% pour atteindre environ 
9.700 habitants en 2030. 

Chaque commune de la communauté de commune vont prendre part à 
cette croissance démographique dans le Hattgau.

La commune de Stundwiller a un objectif de population de d'environ 
520 habitants en 2030. 

L’accueil de ces nouveaux habitants nécessite environ 20 logements 
supplémentaires, réparti entre des constructions en intra-muros et en 
zone d'extension.

Stundwiller dispose notamment d'une zone d'extention IAU d'une 
superficie de 1,4 hectares pour répondre a cet objectif de croissance.

Afin  de se mettre en condition d'atteindre son objectif démographique, 
la commune de Stundwiller souhaite diversifier son offre de logements 
et travailler sur des densités nettement supérieures à celles pratiquées 
auparavant et mettant l'accent sur le logement intermédiaire.

VIII.2 - 2 Secteurs de Stundwiller
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SECTEUR n°1 : Stundwiler - Le lotissement communal -

Présentation du secteur
Le site, d’une superficie de 1,4 hectares et de topographie globalement 
plane, se situe le long de la route D 245 au sud du tissu urbain de la 
commune. Le site prolonge le lotissement des cerisiers.

Aucun élément paysager ou environnemental remarquable n’est présent 
sur le site, mais il conviendra cependant de traiter attentivement les 
abords de la D 245 en conservant le fossé qui longe cet axe.

Les voiries du site ne peuvent pas être raccordées à la D 245. Cela impose 
de relier exclusivement le site au lotissement des Cerisier au Nord. 

La commune de Stundwiller détient la maîtrise foncière.

U n e  e n t r é e  d e  v i l l e  à  f o r t  p o t e n t i e l

1
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Objectifs et principes d'aménagement
Le secteur d'extension du lotissement "belle Vue"  constitue un potentiel 
important au vue des objectifs de la commune.  

Il est localisé en entrée de ville et devra donc faire l'objet d'un traitement 
paysager de qualité  tout en s'adaptant aux contraintes de le R245. 

A limite entre le front bâti et les espaces agricoles, les cheminements 
doux de cet espace seront primordiaux.

Zone IAU2

1
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A titre illustratif : un exemple possible
Ces images tirées de l’étude de préfiguration urbaine menée 
parallèlement aux études du PLU illustrent une forme urbaine possible 
pour ce site, permettant de concilier l’ensemble des objectifs et 
principes d’aménagement énoncés précédemment avec le programme 
d’aménagement souhaité.

Elles sont à considérer avant tout comme des supports destinés à 
favoriser la réflexion et la concertation autour du projet.

La forme urbaine illustrée ici correspond aux données programmatiques 
suivantes : 

 
Typologie Stationnement Logements

• Maisons individuelles 
accolées ou non

R+1 2 places par logement 
- regroupées ou sur 
parcelle

10 - 12 logements env.
(40%)

• Habitat intermédiaire R+1+C 2 places  par logement 
- regroupées en aire de 
stationnement et en 
vis à vis

11 - 13 logements env.
(40%)

Total  :     21 - 25 logements
(18 - 21 lgts /ha) 

Surface totale : 1,4 hectares
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Plan masse et principes d'aménagements

Poches de stationnement 
indépendant des habitations 
afin de créer des espaces peu 
circulés et appropriables par les 
habitants.

Bouclage temporaire pour 
les véhicules techniques et 
liaison cyclable et piétonne 
permanente.

Place de retournement de 
13 mètres de diamètre

Parcelles dédiées aux 
maisons individuelles et 
jumelées de 5 à 7 ares

Habitat intermédiaire avec jardin 
individuel orienté plein sud

Accès réservé permettant de 
desservir des extensions futures
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Voirie secondaire / circulation réduite

Cheminement 

Voirie principale

Cour urbaine / piéton

Hiérarchie viaire
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Perspectives
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VIII.2 - 3 Secteur de Hatten

Objectifs et principes d'aménagement généraux
Le Hattgau a un objectif de croissance de 12,3% pour atteindre environ 
9.700 habitants en 2030. 

De part sont statut de bi-pôle, la commune de Hatten doit participer de 
façon active a cette croissance. 

La commune dispose de 6,4 hectares urbanisables réparti en 3 zones 
IAU :

• la zone 1 AU2 "de l'abri" au sud ouest de la commune d'une superficie 
de 2,7 hectares (2) ;

• la zone 2 AU du centre village le long de la Rue des Seigneurs d'une 
superficie de 3,9 hectares (1) ;

Afin de se mettre en condition pour atteindre son objectif démographique, 
la commune de Hatten souhaite diversifier son offre de logements et 
travailler sur des densités nettement supérieures à celles pratiquées 
auparavant et mettant l'accent sur le logement intermédiaire.
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SECTEUR n°1 : Hatten - Le lotissement "de l'abri" -

Présentation du secteur
Le site, d’une superficie de 2,7 hectares se situe au Sud Ouest de la tache 
urbaine de ma commune de Hatten. Il est mitoyen au Musé de l'Abri à 
l'Ouest et a une zone de lotissement composé de maison individuelle au 
Nord, à l'Est et au Sud.

Plusieurs accès carrossable permettent d'accéder au site. La Rue de l'abri 
longe la face Ouest du site sur une longueur de 200 mètres. La Rue des 
Chênes d'une largeur de 7 mètres débouche au Sud Est du site. Au Nord, 
un cheminement permet de relier le site à la Rue de Chateauponsac en 
traversant une première rangée d'urbanisation.

Le site présente une topographie avec une dénivellation régulière et 
continue d'orientation nord-sud.

Le site est essentiellement dédié à l'exploitation agricole de grandes 
parcelles et présente une faible diversité écologique.

Un mini terrain synthétique de football et de basket est aménagé le long 
de la Rue de l'Abri.

Le site n'est soumis à aucune disposition réglementaire particulière.

La commune d'Hatten ne détient pas la maîtrise foncière de l’ensemble 
du site.

1

U n  s i t e  d a n s  l e  t i s s u  i n t r a - m u r o s
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Zone IAU1 du PLU

2,7 hectares

Objectifs et principes d'aménagement
Le site  pour objectif principal d'accueillir une offre de logements 
diversifiée pour répondre au besoin de la commune tout en conservant 
le terrain de sport déjà construit et le lien à la nature sous forme de 
coulée verte.

Situé dans le prolongement d'un quartier pavillonnaire, la transition entre 
les différents types de logements sera particulièrement importante.

Le musée d'Abri est situé en face du site. Il convient donc d'insérer des 
cheminements piétons et cyclistes au projet pour lier cet espace au reste 
de la commune.

1
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A titre illustratif  : un exemple possible
Ces images tirées de l’étude de l'aménagement sur secteur de l'Abris, 
illustrent une forme urbaine possible pour ce site, permettant de 
concilier l’ensemble des objectifs et principes d’aménagement énoncés 
précédemment avec le programme d’aménagement souhaité.

Elles sont à considérer avant tout comme des supports destinés à 
favoriser la réflexion et la concertation autour du projet.

La forme urbaine illustrée ici correspond aux données programmatiques 
suivantes:

  
Typologie Stationnement Logements

• Maisons individuelles 
accolées ou non

R+1 2 places par logement 
- regroupées ou sur 
parcelle

12 logements

• Habitat intermédiaire R+1+C 2 places  par logement 
- regroupées en aire de 
stationnement et en vis 
à vis

35 logements env.(40%)

 • Habitat collectif R+2+A/C 1 à 2 places par loge-
ments en souterrain 

20 logements env.(20%)

Total  :     90 logements
(30 lgts /ha) 

Surface totale : 2,7 hectares
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Plan masse et principes d'aménagement

¨ ´
¦ $

Espace paysager et technique 
de récupération et d'infiltration 
des eaux

Prise en compte de la topogra-
phie dans l'aménagement

Logements implantées autour 
de "coulées vertes"

Cheminements dédiés aux 
circulations douces

Voirie secondaire

Stationnement regroupé sous 
forme de "car-ports" réservé 
aux logements intermédiaires 
avoisinants

Source : Berest, 2013
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Perspective

Source : Berest, 2013
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VIII.2 - 4 Secteurs de Aschbach

Le Hattgau a un objectif de croissance de 12,3% pour atteindre environ 
9.700 habitants en 2030.

La commune d'Aschbach devra créer environ 70 logements pour 
permettre le maintien de sa population et le développement 
démographique afin d'atteindre son objectif démographique d'environ 
700 habitants

La commune dispose d'un terrain de 1,2 hectares au nord de l'espace 
bâti et nommé le "Ziehbrunnen" pour répondre à ses besoins de création 
de logements en extension.

Afin de se mettre en condition pour atteindre son objectif démographique, 
la commune de Aschbach souhaite diversifier son offre de logements 
et travailler sur des densités nettement supérieures à celles pratiquées 
auparavant et mettant l'accent sur le logement intermédiaire.
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SECTEUR n°1 : Aschbach - Le "Ziehbrunnen"

Présentation du secteur 
Le site d'une superficie de 1,2 se situe au nord de l'espace bâti de la 
commune en continuité d'un lotissement composé exclusivement de 
maisons individuelles.

Il se situe sur la partie haute des coteaux du Ziehbrunnen à proximité 
de la ligne de crête et présente une orientation et un ensoleillement 
privilégié plein sud.

Trois accès carrossable d'une largeur d'environ 7 mètres chacun 
desservent le site. Le premier par la Rue des Lilas au Nord Est et les deux  
autres par la Rue des Roses au sud. Un chemin agricole longe également 
le site a nord a proximité de la ligne de crête.

Actuellement le site est uniquement dédié à l'agriculture de pleins 
champs et il présente une faible diversité environnementale.

La commune d'Aschbach détient la maîtrise foncière du site.

U n  s i t e  d a n s  l e  p r o l o n g e m e n t  d ’ u n e  u r b a n i s a t i o n  e n  c o u r s . . .

1
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Objectifs et principes d'aménagement
Le site a pour objectif principale d'accueillir de l'habitat de type 
intermédiaire ou individuel pur ou groupé afin de répondre aux besoins 
de la commune en logements.

Le nord du site sera traité en zone paysagère pour limiter l'impact visuel 
des constructions à proximité de la ligne de crête.

Situé à proximité des espaces agricoles, des cheminements doux devront 
structurer le projet.

Zone 1AU
1,2 hectare

Zone déjà urbanisée

1



308 P L U  i n t e r c o m m u n a l e  d u  H A T T G A U   • •   R a p p o r t  d e  p r é s e n t a t i o n   • •   A t e l i e r  [ i n S i t u ]  •  O r é a d e - B r è c h e   • •  2 1  o c t o b r e  2 0 1 5 

VIII.2 - 5 Secteurs de Rittershoffen

1

Le Hattgau a un objectif de croissance de 12,3% pour atteindre environ 
9700 habitants en 2030.

La commune de Rittershoffen devra créer environ 90 logements pour 
permettre le maintien de sa population et le développement démogra-
phique afin d'atteindre son objectif démographique d'un peu moins de 
1000 habitants d'ici 2030.

La commune dispose de près d'un hectare et demi réparti en 4 zones 
IAU pour répondre à ses besoins de création de logements en extension:

• la zone 1 AU dit du "Kesselgarten" au sud ouest  de la commune 
d'une superficie de 0,6 hectares (1).

• la zone 1 AU "de l'abri" au sud ouest de la commune d'une superficie 
de 0,39 hectares (2) ;

• la zone 2 AU "du stade" au nord de a commune d'une superficie de 
0,7 hectares

Afin de se mettre en condition pour atteindre son objectif démogra-
phique, la commune de Rittershoffen souhaite diversifier son offre de 
logements et travailler sur des densités nettement supérieures à celles 
pratiquées auparavant et mettant l'accent sur le logement intermédiaire.

2
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SECTEUR N°1 : Rittershoffen - Le "Kesselgarten" - 

Présentation du secteur
Le site, d’une superficie de 0,6 hectare correspond à une bande 
urbanisable de 35 mètres de large à l'est d'un chemin rural reliant la Rue 
Adélaïde au sud et la Route des Romains au Nord. 

Le réaménagement de ce chemin rural en voirie circulable permettra de 
densifier le maillage routier et favorisera une meilleure connexion des 
nouvelles constructions de la Rue Adélaïde à la route D28.

Le site présente une déclivité légère mais continue sur une centaine de 
mètre selon une orientation Nord-Sud. Celle-ci peut constituer un risque 
de ruissellement en cas d'artificialisation trop importante des sols.

Un emplacement réservé est placé sur le site afin de pouvoir élargir le 
chemin rural et de pouvoir créer un accès vers l'est au sud de la zone AU.

Le site n'est soumis à aucune disposition réglementaire particulière.

La commune de Rittershoffen ne détient pas la maîtrise foncière du site.

1

U n e  d e n t  c r e u s e  d a n s  u n  e s p a c e  u r b a n i s é  c e n t r a l
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Zone 1AU
0,6 hectare

D28

 

Ro
ut
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Rue Adélaïde

Objectifs et Principes d'aménagement

Cette zone a pour objectif principal de répondre aux besoins en 
logement de la commune de Rittershoffen. L'offre sera répartie entre de 
l'habitat intermédiaire et de l'individuel. 

La voirie principale permettra de relier la rue d'Adélaïde à la route des 
Romains. L'automobile comme les mobilités douces se partageront cet 
espace.

Au sud, pour compenser l'inclinaison du terrain, des espaces verts seront 
aménagés pour permettre l'infiltration et la collecte des eaux.

1
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VIII.2 - 6 Secteurs de Oberroedern

Le Hattgau a un objectif de croissance de 12,3% pour atteindre environ 
9.700 habitants en 2030.

Chaque commune de la communauté de commune prend part à cette 
croissance démographique dans le Hattgau.

La commune d'Oberroedern a un objectif de population de d'environ 
550 habitants en 2030. 

L’accueil de ces nouveaux habitants nécessite près de 40 logements 
supplémentaires, réparti entre des constructions en intra-muros et en 
zone d'extension.

Oberroedern dispose notamment d'une zone d'extension IAU d'une 
superficie de 0,6 hectares pour répondre immédiatement à cet objectif 
de croissance. Elle possède également une zone IIAU de réserve foncière 
urbanisable de 1,35 hectares au nord de la zone IAU.

Afin  de se mettre en condition d'atteindre son objectif démographique, 
la commune d'Oberroedern souhaite diversifier son offre de logements 
et travailler sur des densités nettement supérieures à celles pratiquées 
auparavant et mettant l'accent sur le logement intermédiaire.

Pour proposer un projet urbain cohérent à l'entrée Est de la commune, 
l'OAP suivante dépassera le périmètre de la zone 1AU et proposera des 
préconisations d'aménagement de la zone 2AU de 1,35 hectares au nord 
du site.

1



312 P L U  i n t e r c o m m u n a l e  d u  H A T T G A U   • •   R a p p o r t  d e  p r é s e n t a t i o n   • •   A t e l i e r  [ i n S i t u ]  •  O r é a d e - B r è c h e   • •  2 1  o c t o b r e  2 0 1 5 

SECTEUR n°1 : Oberroedern - Le lotissement communal -

Présentation du secteur
Le site, d’une superficie de 1,1 hectares et présentant une légère pente 
continue d'orientation nord / sud, se situe à la sortie sud-est du village le 
long de rue de l'Herbe.

Le site est mitoyen d'un lotissement de maison exclusivement individuel 
(Rue de l'Indre). 

Aucun élément paysager ou environnemental remarquable n’est 
présent sur le site. Il conviendra de traiter attentivement l'intégration 
d'une casemate, vestige de la ligne Maginot au sud-est du site qui se 
retrouvera intégré au cœur du tissu intra-muros du village.

L'accès si site pourra s'effectuer au sud à partir de la Rue de l'Herbe. Cet 
accès, dans un premier temps en impasse, desservira le sud d'une zone 
2 AU d'une superficie de 1,35 hectare situé entre la zone 1AU présenté 
dans cet OAP et la route D52 au nord.

La commune de d'Oberroedern ne détient pas la maîtrise foncière du 
site.

1
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Zone IAU
0,6 hectare

Zone IIAU
1,35 hectare

Objectifs et Principes d'aménagement
Cette zone a pour objectif principal de répondre aux besoins en 
logement de la commune.  Elle sera composée d'un habitat individuel 
pur ou groupé en continuité du quartier déjà existant et d'un habitat 
intermédiaire sur le reste de la zone.

La partie sud sera aménagée en priorité mais devra déjà prévoir le réseau 
viaire pour l'extension nord et l'éventuelle extension est. L'accès au site 
se ferra à partir de la nouvelle raccordée à la Rue de la Haute Vienne.

Le site devra s'intégrer au projet de cheminement doux de la commune 
et notamment à la piste cyclable sur la D52.

Des espaces verts et espaces de collecte de eaux seront aménagés le 
long des voiries existantes et au centre de la zone afin de limiter les 
effets de ruissellement provenant des espaces agricoles en amont.

2
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Les orientations générales du PADD, expliquées dans un chapitre 
précédent, sont pour la plupart traduites et mises en oeuvre dans les 
pièces réglementaires (règlement, plans de règlement, orientations 
d’aménagement et de programmation) et développées dans le présent 
chapitre.

Les explications des choix du "zonage" et des règles découlent 
directement des orientations du PADD, qui constituent la "colonne 
vertébrale" du PLU. Ainsi, certaines explications, données précédemment 
ne sont plus reprises ici. 

Le PLU se compose:

•	 de plans de règlement (échelles 5000e et 2000e): ces plans 
découpent toute la commune en "zones" ou "sous-zones", à l’intérieur 
desquelles les constructions sont soumises aux mêmes règles,  

•	 du règlement : il précise pour chaque zone quelles sont les 
constructions autorisées ou interdites, et définit leurs conditions 
d’implantation (hauteur, recul par rapport à la rue, etc.).

Le PLU comporte quatre types de zones:

• les zones urbaines, dites "zones U" : ce sont les secteurs déjà 
urbanisés (également zones U au POS);

• les zones à urbaniser, dites "zones AU"  : ce sont des zones à caractère 
naturel de la commune destinées à être ouvertes à l’urbanisation 
(anciennes zones NA au POS);

• les zones agricoles, dites "zones A" : il s’agit des zones à protéger en 
raison du potentiel agronomique, biologique ou économique des 
terres agricoles (anciennes zones NC au POS);

VIII. 3  Exposé des motifs de la délimitation des zones

VIII.3 - 1 La délimitation des grandes catégories de zones : U, AU, A et N

• les zones naturelles et forestières, dites "zones N" : ce sont les zones 
à protéger en raison de la qualité des sites, des milieux naturels, des 
paysages, etc. (anciennes zones ND au POS).

La répartition de ces quatre grands types de zonage est issue d’un 
dialogue entre les projets des communes, de l'intercommunalité, les 
enjeux issus du diagnostic et la prise en compte d'éléments supra-
communaux Schéma de Cohérence Territoriale de l'Alsace du Nord 
(SCoTAN). A ce titre, le SCoTAN fixe les orientations d’aménagement et 
de développement du territoire, qui ont donc inspiré pour partie les 
principes du PADD et donc du "zonage" du PLU.

L’enveloppe "bâtie" des communes du Hattgau est confirmée comme 
un espace urbain majeur (zones U). Elle implique un processus 
d’urbanisation qui limite au maximum l’étalement urbain périphérique 
(circonscrit dans les zones de développement future "AU") tout en offrant 
de réelles possibilités de renouvellement urbain par une augmentation 
des "droits à construire". 

Si l’identification des différents secteurs urbains s’appuie essentiellement 
sur des critères morphologiques ou sur l’utilisation actuelle des sols, 
les grands principes du zonage "U" veillent également à intégrer et 
pérenniser les composantes variées qui caractérisent les fonctions 
urbaines, à l’exception des secteurs d’activités économiques affirmées, 
la zone UA du PLU apparaît comme "mixte". Grâce à cette ouverture, 
cette zone devient l’espace privilégié pour développer des fonctions 
résidentielles dans un contexte de mixité sociale tout en privilégiant une 
diversification économique, commerciale ou encore culturelle. 

Cette multifonctionnalité affirmée de l’espace urbain s’inscrit aussi dans 
un contexte de préservation du cadre de vie et des ressources naturelles 
des communes du Hattgau. 
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Les espaces naturels identifiés dans le PLU illustrent cette prise en 
compte d’un cadre de vie appréhendé dans sa globalité : espaces verts, 
paysages, écosystèmes, éléments patrimoniaux, corridors écologiques.

L’équilibre entre les zones urbanisées et le reste du territoire est assuré 
par un espace naturel constitué notamment de terres affectés aux 
activités agricoles, mais également aux activités forestières . Ces espaces 
naturels sont préservés via les zones "A" et "N".

La délimitation des zones urbaines est réalisée sur une base typologique 
et morphologique. Si l’essentiel du découpage repose sur l’analyse des 
formes urbaines, le découpage des zones s'appuie également sur les 
fonctions existantes et souhaitées dans les quartiers. 

Si chaque commune du Hattgau  dispose à proprement parler d'un 
"centre historique et/ou patrimoniale", les délimitations des zones 
"U" s'appuient essentiellement sur la volonté de donner des "droits à 
construire" identiques dans des secteurs en vue de permettre une 
harmonisation des formes urbaines actuelles.

Par forme urbaine, il faut comprendre l’ensemble que constitue le 
bâtiment et ses annexes, dans le rapport qu’ils établissent avec leur 
terrain. L'enjeux est ici de permettre, à terme, une identification des tissu 
urbain sur la base d'une harmonisation possible des volumétries, de 
l’implantation, du rapport entre plein et vide, de la relation au voisinage 
et des fonctions urbaines présentes tel le commerce, les services, etc. 

Les choix en matière de délimitation de zones sont issus d'un compromis 
entre formes urbaines et volontés politiques de gestion ou d’évolution 
du tissu considéré pour faire évoluer la commune dans le temps.

Un autre élément de délimitation du zonage est la reconnaissance, dans 
certains cas, de fonctions particulières : zone d’équipements collectifs, 
zone de loisirs, zone d’activités artisanale, industrielle ou commerciale. 

Cet état des lieux conduit à élaborer des zones "spécialisées", dédiées 
spécifiquement à un type de fonction, voir d'une forme urbaine 
spécifique. Il s'agit, dans ce cas, d'identifier un secteur qui a, dans son 
ensemble, une vocation et une forme spécifique. En effet, une école 
par exemple, dans le centre village associée au bâtiment de la mairie 
ne nécessitera pas un classement spécifique. Elle aura sa place dans le 
centre "ancien" dont fait parti l'immeuble. A contrario, le centre scolaire, 
les équipements sportifs et ses annexes, etc. correspondent à une 
forme urbaine particulière, ce qui justifie alors la création d’une zone 
spécifique. Celle-ci sera liée à la forme urbaine et/ou à sa fonction, dont 
elle permettra la gestion, mais aussi à la spécificité de la fonction. C’est 
typiquement le cas des zones "UE" d’équipements ou "UX" d’activités 
(artisanale, industrielle ou commerciale). La spécificité de la fonction 
s’exprimera alors le plus souvent par les destinations de constructions 
autorisées ou interdites.

Le découpage des zones, avec un objectif d'harmonisation de règles 
et de densification du bâti en augmentant les droits à construire, doit 
aboutir dans l'idéal à plus d'homogénéité dans les gabarits du tissu 
urbain.  Elle permet d’assurer un découpage plus simple, en évitant des 
disparités réglementaires qui ne sont pas ou plus opérationnelles, tout 
en étant le reflet de la politique intercommunale. 

Les plans de règlements et les règles constituent un ensemble 
inséparable, au service d’une politique d’urbanisme efficace. Le zonage 
distingue les ensembles urbains les uns des autres, permettant ainsi la 
création d’ensembles homogènes qui facilitent la mise en oeuvre des 
règles en limitant les cas particuliers. Le zonage se veut l'expression du 
PADD et de la volonté politique, afin de clarifier le message d’urbanisme 
adressé à la population et aux acteurs professionnels de l’urbanisme, de 
la construction et du développement. 
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Une petite partie du territoire du Hattgau est classé en risque inondation-
crue. Ces zones inondables sont associées à des débordements possibles 
des cours d'eau la Sauer et du Seltzbach. Une des crues remarquables est 
celle qui a concerné la Sauer et qui a été observée en 1970.

Les communes du Hattgau ne sont pas concernées par un PPRI.  
Cependant, le SDAGE Rhin-Meuse indique que les zones d’expansion 
des crues doivent être préservées de toute construction, remblaiement 
ou endiguement. Ces zones d’expansion des crues sont identifiées 
sur l’outil "Cartorisque" publié par le ministère de l'écologie (http://
cartorisque.prim.net/).

A noter que les zones d’expansion des crues affichées sur Cartorisque 
ont été mises à jour par la DDT du Bas-Rhin, concernant les cours 
d'eaux de la Sauer et du Seltzbach, mais uniquement sur les parties aval 
situées à Seltz.

Les zones inondables constituent un enjeu à plusieurs titres :

• elles conditionnent l’existence de milieux naturels d’intérêt,

• elles constituent une zone d’expansion des crues de la Sauer et 
du Seltzbach, contribuant à leur régulation et par conséquent à la 
protection des secteurs situés en aval,  

• elles exposent les éventuels occupants à un risque.

La majeure partie des zones inondables correspond aux milieux naturels 
protégés de la commune et ne sont a priori pas concernés par les enjeux 
liés à l’urbanisation (zones "A" et "N"). 

VIII.3 - 2 La prise en compte du risque "inondation".

Il convient de préciser qu'aucune zone destinée à être urbanisée n'est 
située en zone potentiellement inondable. 

Il existe en revanche des secteurs déjà urbanisés, situés le long de la 
Sauer et du Seltzbach qui sont impactés. Ces secteurs concernent les 
communes de Betschdorf et Oberroedern et dans une moindre mesure 
Hatten, au niveau des ancien moulin du Seltzbach (zone Nc).

Des solutions techniques existent (constructions sur pilotis, vide sanitaire, 
modelage du terrain, etc.) ; toutefois, en raison des contraintes qui lui 
sont associées, cette approche est réservée aux secteurs stratégiques 
(situation en milieu urbain, bonne connexion au réseau de transport).

Afin de réduire au maximum les risques liés aux inondations, et 
d'informer les pétitionnaires, le zonage du plan de règlement du PLU 
intègre les périmètres "cartorisque". 

Le principe est une interdiction strict de toutes nouvelles constructions 
en zone à risque, et une limitation importante sur les extensions des 
constructions existantes. 
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